
  
    
      
    
  



 

 

 

 Carol Waring is vrolijk en intelligent, maar misschien wat jong en impulsief om opgeleid te worden tot een volmaakte secretaresse. Clive Benedict, de knappe en succesvolle baas van een bouw-firma, denkt echter dat hij ook daarin wel zal slagen.

 Wellicht juist doordat Carol beslist niet volmaakt blijkt te zijn, wordt zij voor Clive onmisbaar. Reden genoeg voor de jaloerse Lilian om alle middelen aan te wenden die kunnen leiden tot een breuk tussen Clive en Carol. Maar Carols grootste probleem is haar gevoelens voor Clive te verbergen. Ze had zich nog wel zo heilig voorgenomen nooit op haar baas verliefd te worden!
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 Op een winderige zonnige dag in mei was deze hoek van Hampstead Heath om half twee ’s middags verlaten, op een meisje en een hond na.

 Als er een fotograaf in de buurt was geweest, zou hij niet hebben geaarzeld om de knop van zijn toestel in te drukken, want ze vormden een volmaakt geheel. De blauwe linnen jurk van het meisje stak helder af tegen het groene gras. Haar rode lippen glimlachten plagend en haar ogen waren half dichtgeknepen tegen het felle zonlicht. Eén arm hield ze boven haar hoofd, in haar hand een stuk afgekloven hout, klaar om het weg te gooien.

 De hond was klein, zwart en duidelijk van Schotse afkomst, ofschoon hij nooit een prijs zou hebben gewonnen op een tentoonstelling. Hij wachtte vol ongeduld, met zijn tong uit zijn bek.

 ‘De laatste keer, MacRug anders kom ik te laat op kantoor, en dat risico kan ik niet meer lopen. Pak hem, jongen.’

 De stok vloog weg en het hondje holde er blaffend van opwinding achteraan. Even later lag de stok weer keurig voor de voeten van zijn bazin.

 ‘Het is afgelopen, jongen. Kom op.’ Spijtig liep Carol Waring in de richting van het grote ouderwetse huis waar ze samen met haar oudtante woonde. MacRug volgde haar gehoorzaam maar zijn snuit stond teleurgesteld. Het leek wel of hij wist dat hij de rest van deze lentemiddag rustig in zijn mand moest blijven en zich gedragen als een welopgevoede hond.

 Op de eerste verdieping tilde Carol hem op en maakte hem zo goed als ze kon schoon, want MacRug was een onafhankelijke hond en hij had er een hekel aan om bemoederd te worden. Carol droeg hem naar de keuken en zette hem in zijn mand. Maud, de wat oudere dienstbode van haar tante, was druk bezig met de afwas van de lunch.

 ‘Brave hond, en nu zoet gaan slapen,’ smeekte Carol zonder al te veel hoop dat hij dat inderdaad zou doen. Ze tikte even op zijn neus en probeerde de verwijtende blik in zijn ogen niet te zien.

 Maud had intussen stoffer en blik voor de dag gehaald en was bezig rommel op te vegen van het glanzende linoleum.

 ‘O, Maud, het spijt me. Ik dacht dat hij helemaal schoon was. Laat mij het doen.’

 Carol nam het blik van haar over en veegde de modder op. Het was zinloos zich te ergeren aan Mauds werklust, ze had het grootste gedeelte van haar zestig levensjaren besteed aan het opruimen van vuil, en die gewoonte kon ze moeilijk veranderen omdat een meisje en een hond die tot een nieuwere en gemakkelijkere generatie behoorden, bij hen in de flat waren komen wonen.

 ‘Dank u wel, Miss Carol,’ zei Maud, en ze keek met een donkere blik naar de hondemand, waarin MacRug nog geen aanstalten maakte om te gaan slapen. ‘Ik hoop dat u hem flink moe hebt gemaakt. Gisteren heeft hij de hele tijd liggen janken nadat u bent weggegaan, en Miss Waring kon er niet van slapen.’

 Mauds forse boezem ging hevig op en neer bij haar gezucht en gemopper dat ze niet wist waar dit alles zou eindigen.

 Dat zou ik ook niet weten, dacht Carol bezorgd. Ze haastte zich naar haar kamer om haar tas te pakken en snel een kam door haar warrige haardos te halen. Een blik op haar horloge vertelde haar dat ze nog twintig minuten had om op tijd achter haar bureau te zitten. Als ze geluk had met de bus, zou ze het net halen...

 Maar ze had geen geluk met de bus. Toen er eindelijk een verscheen, bleek er iets met de motor aan de hand te zijn, en hij reed met een slakkegangetje. Dit kon zo niet verder gaan, dacht ze. Ze was deze week al tweemaal te laat gekomen na de lunch en Miss Dunn, het hoofd van de typekamer, was de laatste keer erg boos geweest. Carol vond het afschuwelijk om te laat te komen, en ze had geprobeerd haar uit te leggen hoe moeilijk het was om een levendige terriër in de flat van een oudtante te houden, die erg aardig maar half invalide was.

 Miss Dunn had echter alleen maar gezegd dat, als een hond belangrijker was dan haar baan, Carol zelf moest weten en dat ze zich genoodzaakt zag het een volgende keer tegen Mr. Edward te zeggen.

 De tranen schoten in Carols blauwe ogen toen ze aan het huis in Warwickshire dacht, waar ze haar vader had geholpen in zijn praktijk als dierenarts.

 Carol kon zich haar moeder niet herinneren, maar voordat ze van school kwam, had ze al geweten wat ze wilde gaan doen. Ze wilde haar vader helpen. Om dit te bereiken had ze een jaar ijverig gewerkt om een cursus als secretaresse tot een goed einde te brengen. Haar vader had gezegd dat hij zich al die jaren best met het typen met twee vingers had kunnen redden, maar Carol had hem vrolijk geantwoord: ‘Dat is nu voorbij. We gaan de zaken goed organiseren en als u zich niet meer met de administratie hoeft te bemoeien, heeft u meer tijd voor de koeien en de varkens.’

 Het was hard werken geblazen, vooral in het begin. Ze was geschrokken van alle rekeningen die hij zogenaamd had vergeten uit te schrijven. En als ze hem ernaar vroeg, mompelde hij woorden met de strekking dat iemand een slecht jaar had gehad.

 Carol, kersvers van de cursus, protesteerde tegen deze uitspraak. ‘Zo kunnen we geen zaken doen, papa.’ Maar haar vader had een scheve glimlach getrokken, zijn hand door zijn grijze haar gehaald en gezegd: ‘Zaken doen is slechts een woord, Carol. Mensen zijn mensen.’

 En omdat Carol er ook zo over dacht, werden deze oude rekeningen weggestopt. Gelukkig konden ze altijd net rondkomen, hoewel er nooit iets overbleef om opzij te leggen. Het huishouden en de lonen van Annie, het hulpje in de huishouding, de assistent van haar vader, het meisje dat met het schoonmaken van de kennel hielp en de jongen die de tuin bijhield, slokten alle verdiensten op.

 Carol was gelukkig geweest. Ze was nu tenminste bij haar vader in plaats van op school. Onder haar enthousiaste handen veranderde de praktijkruimte in een schoon en goed verzorgd geheel. Alles had zijn vaste plaats en zo was het nog nooit geweest.

 Het kleine huis begon ook op een echt thuis te lijken. Carol leerde zichzelf koken en Annies stamppotten werden vervangen door zorgvuldig bereide maaltijden. Van haar tochtjes naar de stad bracht Carol steevast iets mee voor het huis, en de kamer zag er een stuk vrolijker uit door de gebloemde gordijnen en fleurige kussens.

 Het leven had niet alleen uit werken bestaan. Er waren picknicks, tennispartijtjes en dansavonden van de plaatselijke club. En Carol, vrolijk en levendig als ze was, zat nooit om een partner verlegen.

 Haar vader streek haar vaak door haar krullende haar en placht dan peinzend te zeggen: ‘Er komt een dag dat één van die jongemannen je van me af neemt.’

 Maar tenslotte was hij het geweest die van haar werd afgenomen. Op een bitter koude decemberavond was hij ondanks zijn griep naar een zieke koe gaan kijken. De griep ontaardde in longontsteking en een paar dagen later was hij dood.

 Carol, verdoofd van de schok, had alles overgelaten aan Richard Baines, hun advocaat en tevens haar vaders beste vriend. Een week na de begrafenis had hij haar moeten vertellen dat er geen mogelijkheid was de praktijk aan te houden. Hij moest verkocht worden om de hypotheek en de schulden bij de bank af te lossen.

 Mr. Baines had zijn hand op Carols schouder gelegd en vriendelijk gezegd: ‘Mannen zoals je vader laten veel achter, Carol. Hij was iemand die gaf, en zo ben jij ook. Maar hij zou het erg hebben gevonden om je op deze manier achter te laten. Hij had niet verwacht dat hij zo jong zou sterven.’

 Voor de eerste keer sinds haar vaders dood begonnen Carols ogen weer te glanzen, en ze hield haar hoofd trots omhoog. ‘U ziet het verkeerd, oom Richard. Vader heeft me veel nagelaten, dingen die je niet met geld kunt kopen.’

 Haar oom had langzaam geknikt. ‘Ja,’ had hij gezegd. ‘Ik begrijp wat je bedoelt en ik ben het helemaal met je eens. Ik hoop, lieve kind, dat je kunt wennen bij je tante in Hampstead. Maar als je het gevoel krijgt dat je er eens uit moet, vergeet dan niet dat Dorothy en ik het altijd prettig vinden je weer te zien.’

 Carol had haar persoonlijke bezittingen bij elkaar gezocht, voor MacRug een nieuwe halsband gekocht, die hij zonder enig enthousiasme bekeek, en zich geïnstalleerd bij haar oudtante Edith, haar enige familielid.

 Oudtante Edith was een tante van haar vader en een kleine tengere vrouw, die geplaagd werd door reumatiek. Ze woonde al sinds jaren in haar smetteloze flat met haar oude gedienstige Maud. Toen ze Carol een thuis had aangeboden, had deze aanvankelijk geaarzeld, want ze wilde graag op eigen benen staan. Twee dingen hadden haar doen besluiten bij tante Edith in te trekken. Ten eerst haar tante zelf, die erg op haar was gesteld en haar graag gelukkig wilde zien. Het andere was de hond MacRug; als ze alleen op een kamer ging wonen, zou ze hem vast niet kunnen houden.

 Wat ze niet had beseft, was dat MacRug in de keurige flat ook niet op zijn plaats was. MacRug was eraan gewend geweest het zich gemakkelijk te maken op zijn eigen vertrouwde plekje thuis. Hij was slordig met zijn eten en als hij zich verveelde - wat dikwijls het geval was omdat hij steeds binnen moest blijven - had hij de hinderlijke gewoonte om net als een jong hondje op alles te gaan bijten.

 Tante Edith noemde hem op haar vriendelijke manier een ondeugd, maar Maud moest voor hem zorgen als Carol op kantoor was, en het was duidelijk dat haar geduld met hem haast op was. Carol, die altijd probeerde de zaken vanuit het oogpunt van een ander te bekijken, begreep dat Maud hem niet aankon.

 Het ergste van alles was dat ook MacRug niet erg gelukkig was. Carol wist dat Maud de waarheid sprak als ze zei dat hij de hele middag jankte, en tante Edith was veel te lief om te klagen dat ze haar middagslaapje niet kon houden - iets dat de dokter haar had voorgeschreven. Zelfs het plan om tussen de middag snel even naar huis te gaan en hem uit te laten, mislukte omdat ze steeds te laat op kantoor kwam en daardoor de kans liep haar baan te verliezen.

 Lieve help, dacht Carol bezorgd, wat moet ik toch doen. Ze kon MacRug niet wegdoen, want ze was veel te veel gehecht aan de kleine zwarte hond. Hij was de gekste uit het nest geweest, met veel te lange poten en oren die te ver naar achteren stonden. Daarom had de kolonel hem niet kunnen verkopen en hem bij haar vader gebracht. Carol, die toen veertien jaar oud was, was stapelgek op het beest geweest en had hem mogen houden.

 Dat was nu al vijf jaar geleden, en sindsdien waren Carol en MacRug onafscheidelijk. Nee, ze kon hem niet wegdoen. De gedachte alleen al bezorgde haar een brok in de keel. Ze zou iets anders moeten verzinnen.

 De kerkklok sloeg kwart over twee toen de bus met een ruk stilstond bij de halte waar Carol moest uitstappen. Ze holde door de wijde toegangspoort van wat eens een groot Victoriaans huis was geweest naar het glazen kantoor van de bouwfirma Benedict Limited.

 Het gaf ongetwijfeld geen pas voor een typiste om zo door de ingang te hollen, maar Carol dacht meer aan de tijd dan aan haar waardigheid. Benedict was beroemd om de kwaliteit van zijn beton, en het was alleen maar toeval dat Carol juist haar teen moest stoten aan de enige oneffenheid. Met een gevoel van afgrijzen merkte ze dat ze viel. Eén ogenblik bleef ze hulpeloos liggen waar ze lag.

 Juist op dat ogenblik stond Clive Benedict voor het raam van zijn kantoor op de eerste verdieping. De aanblik van het meisje in de blauwe jurk dat de toegangspoort kwam binnenstuiven, deed hem de wenkbrauwen fronsen, want hij hield van stiptheid.

 Toen de hardloopster beneden hem plotseling viel en roerloos bleef liggen, veranderde zijn blik in één van bezorgdheid, en zijn hand ging naar de telefoon om de portier te waarschuwen. Maar het meisje was al weer opgestaan en hinkte naar de ingang op een manier die vele mannenharten zou hebben vertederd. Clive Benedict had de reputatie geen hart te hebben en hij zag dan ook niets zieligs in het gebeurde.

 Het kwam niet bij Clive op dat zijn hardheid ten opzichte van zijn personeel vreemd was voor een man van maar net dertig.

 Hij geloofde eenvoudig dat men gevoelens niet met zaken kon verenigen. Dit geloof vormde een deel van de enorme discipline die hij zichzelf had opgelegd sinds hij, als niet veel meer dan een schooljongen, had besloten het kleine familiebedrijf op te werken tot een van de grootste firma’s in het land.

 Het voorval was hij intussen al vergeten en hij drukte op een knop van zijn bureau.

 ‘Ja, Mr. Benedict?’

 Miss Steele was naar binnen geglipt en stond naast zijn bureau. Ze was de volmaakte secretaresse - vlot, discreet en ogenschijnlijk zeer ontspannen. Haar werk was onberispelijk en haar verschijning elegant. Waarom had de mededeling dat ze ontslag nam omdat ze ging trouwen en in het buitenland ging wonen Clive dat zo’n gevoel van opluchting gegeven?

 Hij wees op een stoel. ‘Wilt u een aankondiging opnemen voor het mededelingenbord in de damesgarderobe?’

 Hij dacht even na en dicteerde toen: ‘Er is een vacature voor een secretaresse op het tijdelijke kantoor van het bedrijf bij Barleigh in Warwickshire. De tijdsduur staat niet vast maar zal waarschijnlijk niet langer zijn dan acht maanden. Gegadigden moeten ervaring hebben en op het platteland willen wonen. Voor huisvesting wordt gezorgd. Sollicitaties aan het hoofd van uw afdeling.’

 Miss Steeles potlood gleed zonder moeite over haar stenoblok en ze was maar een fractie van een seconde nadat hij was uitgesproken, klaar.

 ‘Dat is alles, Miss Steele. O ja, doet u er een apart vertrouwelijk briefje bij met een uiteenzetting wat de functie precies inhoudt, zodat ik niet allerlei reacties van ongeschikte kandidaten krijg.’

 Miss Steele stond op maar ging nog niet weg.

 Clive Benedict keek haar aan en vroeg: ‘Kan ik nog iets voor u doen?’

 ‘Ik vraag me af of Miss James mijn baan kon krijgen. Ze is er geschikt voor en heeft veel ervaring, en ik weet zeker dat ze het niet erg zal vinden om tijdelijk naar Warwickshire te verhuizen.’

 Nu de afdeling in Londen zo goed draaide, had Clive Benedict zijn aandacht gericht op Birmingham. Kort geleden had de firma een contract in de wacht gesleept om een rusthuis te bouwen, even buiten Warwick. Het was Clive’s bedoeling dit werk tot in de puntjes uit te voeren en hij wilde daarom tijdelijk zijn Londense kantoor overlaten aan een van de jongere directeuren om zelf het werk in Warwickshire te leiden.

 Hij fronste licht. ‘Miss James? De secretaresse van Barlow? Wil hij haar dan kwijt?’

 ‘O, nee, helemaal niet, maar ik dacht dat het misschien gemakkelijk voor u zou zijn.’

 Nonsens, dacht Clive geërgerd. Die Miss James is een vriendin van je en je probeert haar alleen maar aan een beter baantje te helpen.

 ‘Dank u wel, Miss Steele,’ zei hij hardop, ‘maar ik geef er de voorkeur aan langs de normale weg in deze vacature te voorzien.’

 Clive Benedict richtte zijn aandacht weer op de papieren op zijn bureau. En als die jongedame net zo was als Miss Steele, dan was zijn antwoord nee. Er was iets vervelends aan die volmaaktheid. En hij zou het ook meer op prijs hebben gesteld als Miss Steele eerlijker was geweest ten opzichte van de hele zaak.

 Hij bladerde door zijn papieren. Waar was die specificatie van Keenes? Hij bedwong zijn neiging om de betreffende afdeling te bellen en besloot er zelf heen te gaan. Het kon geen kwaad als hij af en toe zijn gezicht liet zien. Bovendien voelde hij zich vreemd rusteloos vandaag. Het zou prettig zijn een poosje weg te gaan, en de voldoening te smaken erbij te zijn als het werk tot een goed einde werd gebracht. Toen hij zijn kantoor uitliep, was zijn tred zo veerkrachtig dat Miss Steele achter haar schrijfmachine een onberispelijke wenkbrauw optrok.

 Intussen was Carol bezig haar geschaafde knie te wassen aan de wastafel in het damestoilet op de tweede verdieping. Haar kousen zaten vol ladders, maar ze had gelukkig een reservepaar in haar kast. Ze was net klaar toen de telefoon op de gang ging.

 Met een misselijk gevoel in haar maag nam ze de hoorn van de haak.

 ‘Carol?’ De stem van Katy, het collegaatje naast haar in de typekamer, klonk fluisterend door de telefoon. ‘Wat ben je in hemelsnaam aan het doen? De oude Dunn is op het oorlogspad en heeft al twee keer naar je gevraagd. Schiet toch op.’

 Zonder iets te zeggen hing Carol de hoorn op de haak en haastte zich naar de trap aan het einde van de gang. De hele week waren de schilders daar al bezig met ladders en de voorman in zijn witte overall grinnikte naar haar vanaf zijn stelling. ‘Wil je er langs, meisje? Eventjes geduld, dan schuif ik de boel aan de kant.’

 ‘Het spijt me, maar ik heb haast.’

 Ze holde terug naar de lift en drukte op de knop. Er gebeurde niets. Ze gluurde door de ruiten van de deur en zag de lift op de bodem van de schacht hangen. Even haalde ze diep adem, wat nu? Zou ze het risico nemen om de middentrap te gebruiken? Eigenlijk was die alleen maar voor het hogere personeel en verboden terrein voor de typistes. Hopend dat niemand haar zou zien, liep ze vlug naar de volgende verdieping. Alles was rustig in de gang. De massieve deuren met de naamplaatjes erop waren gesloten en er was geen sterveling te zien. Zuchtend van opluchting glipte Carol langs de liftdeuren en ging de hoek om.

 ‘Wel alle...’

 Het was gebeurd voordat ze het besefte. Ze had zich in de armen van een man geworpen die heel rustig de trap af was gekomen. Een ogenblik bleef ze daar hulpeloos hangen, toen vond ze met behulp van een sterke arm haar evenwicht terug.

 ‘Het... het spijt me verschrikkelijk.’ Ze keek op naar de man, in de hoop dat het een van de vriendelijke onderdirecteuren zou zijn. Toen voelde ze zich verstijven van schrik, want de man tegen wie ze pardoes op was gelopen en die nu op haar neerkeek, was het hoofd van het bedrijf zelf, de directeur, de knappe, fabelachtige Mr. Benedict, over wie de meeste typistes spraken als over Richard Burton of Paul McCartney.

 De grijze ogen onder de rechte wenkbrauwen namen haar onderzoekend op.

 ‘Spijt het u echt? Dan lijkt me het een goed idee dat u me helpt om deze brieven op te rapen.’ Hij wees naar de trap, waar de brieven die hij had gedragen overal verspreid lagen.

 Met een vuurrood gezicht haastte Carol zich de papieren bij elkaar te zoeken. Mr. Benedict hielp haar zwijgend. Toen ze klaar waren, vroeg hij: ‘Hoe is uw naam?’

 ‘Waring, sir. Carol Waring.’

 ‘Ik neem aan dat u hier werkt?’

 Ze hield haar blik gericht op de lenige hand die de papieren vasthield. Afwezig merkte ze op dat zijn manchet met gouden knopen precies op de goede lengte onder zijn antracietgrijze mouw uitkwam.

 ‘Zag ik u zojuist voor het gebouw niet vallen?’

 Ze had het idee dat ze in brand stond.

 ‘Ja, ik had haast.’

 ‘Dat dacht ik al.’ Glimlachte hij? Ze durfde niet te kijken. Toen voegde hij er tot haar verbazing aan toe: ‘Heeft u zich bezeerd?’

 Ze keek naar zijn scherpe gelaatstrekken en het donkere haar met de keurige scheiding.

 ‘Ik ... nee, niet echt, dank u.’ Ze sloeg haar ogen neer en zag dat zijn sombere pak werd opgevrolijkt door een kanariegeel vest met vergulde knopen. Het paste niet bij hem, vond Carol.

 Hij knikte. ‘Miss Waring, als u een volgende keer besluit de directietrap te gebruiken, raad ik u aan een beetje voorzichtiger te zijn.’

 Carol mompelde een antwoord, maar Mr. Benedict had zich al omgedraaid en liep de gang in.

 Katy keek op van haar schrijfmachine toen Carol naast haar ging zitten. Katy had rood haar en was babbelziek. Ze maakte op het ogenblik grimassen en wees naar het heiligdom van Miss Dunn, aan de andere kant van de kamer.

 Carol maakte vragende bewegingen terug. ‘Ik?’ fluisterde ze en Katy knikte somber, terwijl ze met haar hand een niet mis te verstaan gebaar naar haar keel maakte.

 Carols hart zonk haar in de schoenen. Ze had haar dag niet vandaag. Ze liep naar het kantoor van Miss Dunn en klopte op de deur.

 ‘Binnen.’ Miss Dunn draaide zich om en keek over haar brilleglazen naar Carol. Carol wist niet dat het privéleven van deze vrouw werd beheerst door de zorg voor een invalide vader en dat de aanblik van een jong meisje juist dat gene was wat voor haar ondraaglijk was. Miss Dunn wilde van geen uitleg horen en maakte Carol duidelijk dat het haar schuld niet zou zijn als ze haar baantje kwijtraakte.

 Beverig liep Carol terug naar haar bureau. De rest van die middag kon ze zich nauwelijks concentreren op haar werk.

 ‘Kop op,’ zei Katy, toen ze door het hek naar hun verschillende bussen liepen. ‘Die oude Dunn heeft nu eenmaal een hekel aan knappe meisjes. Ik ken haar langer dan jij, ze zal het deze keer niet doorgeven, maar volgende keer hang je beslist.’

 Carols bus kwam eraan en ze ging bij een raampje zitten, zonder iets van haar omgeving te zien. Wat moest ze doen? Een baan zoeken dichter bij huis? Ook dan zouden er nog uren blijven dat MacRug op Mauds zenuwen werkte. Ze zou de flat kunnen verlaten en op zichzelf gaan wonen. Maar wat moest ze dan tegen tante Edith zeggen? ‘Bedankt voor het feit dat u zoveel van me houdt en dat ik hier mocht wonen, maar mijn hond is hier niet gelukkig’? Dat was onmogelijk.

 Er was nog wel een manier, maar daar wilde ze niet aan denken. Als een bang kind holde ze naar huis.

 Maud kwam haar in de hal tegemoet met een uitdrukking op haar gezicht die het midden hield tussen angst en triomf.

 ‘Ik wist wel dat er iets zou gaan gebeuren.’ Ze vouwde haar armen over elkaar. ‘Miss Waring heeft een ongeluk gekregen en de dokter is geweest. Dat komt allemaal door die hond van u. Hij heeft de mat in de hal stukgebeten en Miss Waring is erover gevallen en heeft haar slechte been bezeerd.’

 ‘O, nee...’ Carols hand ging naar haar mond. ‘Waar is ze, in bed?’

 Ze klopte op de deur van de slaapkamer en ging naar binnen. Tante Edith lag achterover in de kussens, ze zag er oud en bleek uit.

 Carol viel op haar knieën naast het bed. ‘Lieve tante Edith... het spijt me zo. Voelt u zich erg naar?’

 Tante Edith klopte zachtjes op haar hand en probeerde daarbij haar lichaam niet te bewegen onder de dekens.

 ‘Maak je maar geen zorgen, lieverd.’ fluisterde ze. ‘Ik ben weer gauw op de been. Dokter Baker heeft me speciale tabletten gegeven. En je moet MacRug niet de schuld geven, hij was alleen maar aan het spelen.’

 Carols ogen stonden vol tranen. Ze wenste uit de grond van haar hart dat ze hier nooit was komen wonen. Zij en MacRug. Tante Edith was zo lief en onzelfzuchtig. Ze zou nooit klagen, hoezeer Carol haar huishouden ook in de war had gestuurd. Maar het was niet eerlijk, tante Edith was oud en broos en ze moest worden beschermd tegen ongelukken als deze.

 Carol bleef bij haar zitten tot de tabletten begonnen te werken en de patiënte in slaap viel. Tegen die tijd wist ze dat er niets anders zou opzitten dan dat ze een ander thuis zou zoeken voor MacRug. En als dat niet zou lukken... Maar daar wilde ze helemaal niet aan denken.

 Carols hart was zwaar toen ze de slaapkamerdeur achter zich sloot. De aanblik van MacRug, die niet uit zijn mand kwam maar met gebogen kop tussen zijn poten lag, kon haar sombere stemming niet verdrijven.


HOOFDSTUK 2 

 

 

 

 Voordat ze ging slapen wist Carol wat haar te doen stond, en de volgende morgen prikte ze een kaartje op het mededingenbord met de volgende tekst. ‘Gevraagd: lief tehuis voor levendige Schotse terriër. Vijf jaar oud. Te bevragen bij Miss C. Waring, typekamer’.

 Het was hardvochtig MacRug als de eerste de beste keukentafel weg te doen, maar het moest. Er was misschien wel iemand die een jonger broertje had die gek op MacRug zou kunnen worden. Of het MacRug bij vreemden zou bevallen, daar dacht ze liever niet aan. Ze kun alleen maar hopen dat zijn bevrijding uit de flat in Hampstead alles goed zou maken.

 Terwijl ze de kaart op het bord prikte liet ze haar ogen over de andere mededelingen gaan. Iemand wilde een scooter verkopen en er hingen wat berichten van de verzekering. Plotseling bleef haar blik rusten op een getypte mededeling in het midden van het bord. Ze moest het twee keer lezen om zeker te weten dat het geen droom was.

 ‘Er is een vacature voor een secretaresse op het tijdelijke kantoor bij Barleigh in Warwickshire...’

 Met trillende vingers stopte Carol haar eigen kaart terug in haar tas. Als zij deze baan kreeg, zouden haar problemen opgelost zijn. Tante Edith zou niet gekwetst zijn als Carol wegging om promotie te maken en MacRug zou dol van vreugde zijn als hij terug was in zijn oude omgeving. Barleigh lag maar een paar kilometer van Carols vroegere huis. Zou ze een kans wagen de baan te krijgen? Zou ze een schijn van kans maken?

 Ze stond bij het kantoor van Miss Dunn te wachten, toen deze tien minuten laten verscheen.

 ‘Ja, Miss Waring, wat is er aan de hand? Schiet u een beetje op. Ik heb het erg druk.’

 Carol haalde diep adem. ‘Ik zou graag willen solliciteren naar de baan in Warwickshire. Er hangt een mededeling op het bord.’

 ‘Ja, die heb ik gezien.’ Miss Dunns bovenlip krulde zich spottend toen ze eraan toevoegde: ‘En waarom denkt u dat u geschikt zou zijn voor die baan als u nog niet eens in staat bent op tijd te komen?’

 Carol verzamelde al haar moed. Als ze Miss Dunn niet wist te overtuigen, zou ze het wel kunnen vergeten.

 ‘Ik denk dat ik dit werk aankan, Miss Dunn,’ zei ze met meer overtuiging dan ze voelde. ‘Ik heb al ervaring als secretaresse opgedaan voordat ik hier kwam.’

 Miss Dunn rommelde wat in haar papieren op haar bureau en klakte ongeduldig met haar tong.

 ‘Dan kunt u beter met Mr. Edwards gaan praten, maar kijk mij er niet op aan als hij u meteen weer terugstuurt.’

 ‘Dank u wel, Miss Dunn.’ Carol haastte zich naar de lift voordat Miss Dunn van gedachten zou veranderen.

 Haar onderhoud met de personeelschef was kort en zakelijk. Toen ze hem vertelde dat Miss Dunn haar had gestuurd, knikte hij en schreef haar naam op een lijst waarop al verschillende namen stonden. De moed ontzonk Carol. Hij zou haar later op de dag nog laten roepen voor een verder onderhoud.

 Halverwege de morgen brak het kabaal los. Katy kwam terug van de toiletten met groot nieuws.

 ‘De dames zitten elkaar boven in de haren,’ grinnikte ze. ‘De grote C.B. gaat naar Warwickshire verhuizen en is van plan een nieuwe secretaresse mee te nemen. Dat meisje Steele gaat trouwen en het schijnt dat alle secretaresses met uitzondering van die lieve oude Bessie elkaar in de haren vliegen voor dat baantje. Sylvia James schijnt op dit ogenblik de meeste kansen te hebben.

 Carol liet haar koffiekopje met een smak op haar bureau neerkomen. ‘C.B. Bedoel je de directeur?’

 ‘Wie anders? Wat is er aan de hand, Carol? Ben je van plan te solliciteren? Dat lijkt me een mop, na je belevenissen van gisteren.’

 Ze lachte vrolijk bij de herinnering aan Carols avontuur op de trap en begon de kopjes bij elkaar te zoeken toen Miss Dunn eraan kwam.

 ‘Miss Waring!’ Er lag een lichtelijk verbaasde blik in haar ogen. ‘Miss Waring, u moet meteen naar het kantoor van de directeur komen voor een onderhoud.’

 Carols knieën knikten. ‘Maar Miss Dunn... ik heb zojuist gehoord dat... Ik had er geen idee van dat ik voor Mr. Benedict moest gaan werken.’

 ‘Schiet u toch op. Mr. Benedict wacht op u. Heeft u niet gehoord wat ik zei?’

 ‘J-ja, Miss Dunn.’

 Carol zag dat Katy haar met open mond aankeek, terwijl ze overeind kwam en zich meer strompelend dan lopend uit de voeten maakte.

 Waarom had Miss Dunn haar niet gewaarschuwd? Was dit haar manier om haar te vernederen? Nee, zelfs Miss Dunn zou niet zo wreed zijn. Ze moest zich er doorheen slaan en de zekerheid dat het onderhoud in ieder geval niet lang zou duren, gaf haar een vleugje moed.

 Met trillende vingers klopte Carol op de zware deur van het directiekantoor en een vrouwenstem antwoordde dat ze binnen kon komen.

 Miss Steele zat aan haar bureau in het eerste kantoor. Ze zag er zo volmaakt uit, zo helemaal de perfecte secretaresse, dat Carol wist dat ze geen enkele kans maakte.

 ‘O, ja, Miss - eh - Miss Waring.’ De koele blik van Miss Steele gleed over Carols blauwe linnen rok - naar de mode van vorig jaar - en haar versleten sandalen. De aanblik scheen haar te amuseren, dacht Carol bitter. ‘Ik heb uw naam op de lijst gezien, maar ik dacht dat het een vergissing was.’

 Carol greep zich gretig aan deze strohalm vast en zei: ‘Ja, eigenlijk wel. Denkt u dat ik dat Mr. Benedict kan vertellen?’

 Er ging een zoemer en Miss Steele antwoordde.

 ‘Stuur de volgende maar binnen, alstublieft.’

 ‘Jawel,’ antwoordde Miss Steele. ‘Kom maar mee,’ zei ze met een medelijdende blik in haar ogen tegen Carol.

 Ze opende de verbindingsdeur. ‘Miss Waring, sir,’ kondigde ze aan.

 Carol bleef even in de deuropening staan en liet haar blik dwalen door de grote kamer waarvan één wand geheel uit glas bestond. Een enorme zee van grijs tapijt strekte zich uit tussen de man achter het bureau en Carol. Hij keek niet op toen ze binnenkwam maar hield zijn blik gericht op de papieren op zijn bureau en tikte met een gouden pen op het blad.

 Net toen ze dacht dat haar benen haar niet langer zouden dragen, zei hij kortaf: ‘Gaat u zitten.’ Hij wees op een stoel naast zijn bureau.

 Eindelijk keek hij op. ‘Wel allemensen...!’ barstte hij los. En hij voegde er gevaarlijk rustig aan toe: ‘Probeert iemand een geintje met me uit te halen?’

 ‘N-nee, dat niet,’ stotterde Carol. ‘Dat wil zeggen...’

 Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ik ken u. U liep gisteren tegen me op bij de trap. En nu wilt u mijn secretaresse worden?’

 Ze kon hem moeilijk vertellen dat ze dat helemaal niet wilde. In plaats van te antwoorden, bleef ze vol ellende naar de grijze vloer staren.

 ‘Nou?’ riep hij uit.

 ‘Maar dat wil ik niet,' mompelde ze. ‘Ik bedoel, ik denk niet dat ik uw secretaresse kan worden. Het was een vergissing.’

 Clive Benedict keek haar misprijzend aan en vond dat ze zich aanstelde door haar ogen zo neer te slaan. Meisjes keken dit soort dingen af van filmsterren en probeerden zo onder de vreemdste omstandigheden iemand te beïnvloeden. Hij moest zo gauw mogelijk van haar af zien te komen. Maar op de een of andere manier wilde hij toch zien hoe ze zich uit deze situatie zou redden. Hij leunde daarom achterover in zijn stoel bij de woorden: ‘Verklaart u zich nader.’

 ‘Ik zag die mededeling op het bord en wilde dat baantje zo graag hebben, dat ik meteen heb gesolliciteerd,’ antwoordde ze zwakjes.

 ‘U heeft gesolliciteerd? Bij wie?’

 ‘Bij Miss Dunn, het hoofd van mijn afdeling.’

 ‘Ik begrijp het. En wat zei ze?’

 ‘Ze zei niets, ze stuurde me naar Mr. Edwards.’

 Hij kneep zijn lippen opeen. ‘Daar had ze het recht niet toe. Er is een mededeling rondgestuurd aan alle afdelingen dat die sollicitanten die niet geschikt waren, er van tevoren zouden worden uitgepikt.’ Misschien was het de laatste opmerking die Carol de moed gaf om te doen wat ze deed. Ze wist niet dat haar ogen vuur spuwden. Het enige dat ze wist, was dat ze bozer was dan ze ooit was geweest.

 ‘Het spijt me dat ik uw tijd heb verspild. Mag ik nu gaan?’

 Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan.

 ‘Nee,’ zei hij plotseling een stuk vriendelijker, ‘dat mag u niet. Blijft u zitten. Miss Waring.’

 Ze ging weer op het puntje van de stoel zitten en wachtte af. Haar moed van zoeven was verdwenen.

 Hij nam haar scherp op en ze merkte tot haar verbazing dat ze niet bang meer was.

 ‘Zo,’ zei hij tenslotte, ‘u wist dus niet wie er een secretaresse nodig had. En toen u dat ontdekte, was u verbaasd.’

 ‘Ja, inderdaad.’

 ‘En geschrokken?’

 ‘Ja.’

 Waarom?’

 Haar dikke wimpers gingen omhoog. De blauwe ogen ontmoeten openhartig de zijne.

 ‘Ik dacht dat u boos zou zijn.’

 Er gleed een glimlach over zijn lippen. ‘Dan heb ik u tenminste niet teleurgesteld, ik was in het begin boos. Ik dacht dat iemand zich ten koste van mij probeerde te amuseren. Maar het blijkt dat we allebei van niets wisten. Er is dus iemand in gebreke gebleven '

 ‘O, ik geloof niet dat het de schuld van miss Dunn is,’ zei ze snel. ‘Ik heb haar een beetje overvallen en ze had nog geen tijd gehad haar post door te lezen. Nadat ze me naar Mr. Edwards had gestuurd kon ze niet meer terug...’

 Ze was er zeker van dat hij haar nu zou laten gaan. Maar hij pakte alleen maar zijn pen op en trok met een zakelijk gebaar een bundel paperassen naar zich toe.

 Hij raadpleegde het bovenste vel papier en zei: ‘U bent Carol Waring. U werkt op de typekamer en bent zes maanden bij ons in dienst. U bent negentien en een half.’ Hij keek haar aan. ‘U kunt nauwelijks enige ervaring als secretaresse hebben.’

 ‘Ik heb meer dan een jaar als secretaresse bij mijn vader gewerkt.’

 ‘En waarom bent u daar mee opgehouden?’

 ‘Hij is overleden,’ zei ze.

 ‘Ik begrijp het. Wat deed uw vader?’

 ‘Hij was dierenarts.’ Ze was zich er niet van bewust dat haar stem trots klonk.

 Hij krabbelde enige aantekeningen neer terwijl ze zijn vragen beantwoordde. 'Nu u hier toch eenmaal bent, zullen we eens kijken wat u kunt. Heeft u uw stenobloc meegebracht?’

 ‘J-ja, inderdaad.’ Werktuiglijk sloeg ze het open en schroefde de dop van haar pen. Was het dan mogelijk dat hij erover dacht haar aan te nemen? Maar dan verspilde hij toch zijn tijd, want zelfs terwille van MacRug kon ze het niet opbrengen voor zo’n arrogante man te werken.

 Hij dicteerde met hoge snelheid en de brief stond vol met technische termen. Een aankomend typiste zou er niet op aangekeken worden als ze hem niet kon bijhouden.

 Het enige dat ze hoefde te doen, was deze brief slecht uitwerken. Maar ze was nu eenmaal altijd goed geweest in steno en het kwetste haar trots zich zo te laten kennen.

 ‘Hoogachtend,’ besloot hij. ‘Heeft u dat?’ Ze dacht dat ze een verbaasde klank in zijn stem hoorde.

 ‘Jawel,’ antwoordde ze gedwee, maar ze slaagde erin haar stem net zo verbaasd te laten klinken als de zijne.

 Hij keek haar even scherp aan maar zei alleen: 'U kunt de schrijfmachine die hier staat gebruiken.’ Dit met een knikje in de richting van een klein bureau in de hoek van de kamer.

 Carol was langzamerhand zo onverschillig geworden, dat het hele onderhoud haar weinig meer interesseerde.

 Na een paar minuten overhandigde ze hem een keurige brief. Ze stond naast zijn bureau terwijl hij de brief las en het enige wat hij opmerkte, was een nietszeggend ‘Hmm’.

 Ze mompelde iets en liep naar de deur, maar toen ze die wilde openen, zei hij: ‘Miss Waring, wacht u een een ogenblikje.’

 Hij stond op en liep naar haar toe. Ze was zich bewust van zijn lengte en zijn donkere, dynamische persoonlijkheid ‘U vertelde me,’ zei hij, ‘dat u dit baantje zo verschrikkelijk graag wilde hebben. Waarom is deze baan zo belangrijk voor u?’

 Ze aarzelde. Ze veronderstelde dat hij verwachtte dat ze zou zeggen dat ze het werk zo interessant vond of graag hoger op wilde. Maar haar eerlijkheid verbood haar dat en ze wilde ook geen verkeerde indruk wekken.

 Met haar blik op de vloer gericht zei ze: ‘M’n hond is niet erg gelukkig in de stad, daarom wil ik terug naar het platteland.’

 Hij staarde haar stomverbaasd aan maar gaf geen enkel commentaar. Het enige wat hij deed, was de deur voor haar openhouden, zodat ze eindelijk zou gaan.

 Carol ging terug naar de typekamer en wist dat ze geen enkele kans maakte Mr. Benedicts secretaresse te worden. Maar haar gevoel van opluchting verdween snel toen ze aan MacRug dacht. Wat moest er van hem worden?

 Voordat ze naar huis ging, prikte ze haar kaart op het mededelingenbord en het leek wel of ze de punaise door haar eigen hart stak.

 

 Carol had een afschuwelijke lunchpauze. Het motregende en haar humeur was net zoals het weer. Ze had geen zin om met MacRug naar het park te gaan, dus wandelde ze met hem de straat op en neer MacRug zag er ook terneergeslagen uit. Of dit door zijn lijn kwam of doordat hij wist wat hem boven zijn hoofd hing, liet zich alleen maar raden. Zijn staart hing miezerig naar beneden en zelfs zijn vacht zag er dof uit. Toen Carol hem later droog wreef en weer in zijn mand legde, zuchtte hij diep.

 Hij weet het, dacht ze. Ik ben er zeker van dat hij het weet Waarom moest nu ook uitgerekend Mr. Benedict een secretaresse nodig hebben? Het zou zo fijn zijn geweest zowel voor haarzelf als voor MacRug, om terug te gaan naar Warwickshire.

 Ze was op tijd terug op kantoor. In de hal werd ze onmiddelijk aangesproken door George Foster van de afdeling calculatie. George had vochtige handen en een vervelend lachje, en met een hardnekkigheid die aan het ongelooflijke grensde, had hij geprobeerd Carol voor zich te winnen.

 Zijn bleke gezicht glom. ‘Ik sta op je te wachten, Carol.’

 Ze slaagde erin te glimlachten en wilde verder lopen, maar hij greep haar pols beet en vervolgde: ‘Wat ben je toch verlegen. Ik heb een verrassing voor je.’.Hij keek haar stralend aan.

 Hij hield haar nog steeds vast toen Carol vroeg: ‘Wat voor een verrassing?’

 ‘Ik zag je kaart op het bord hangen. Ik zal voor je hond zorgen, Carol.’

 Over mijn lijk, dacht ze maar dat kon ze hem moeilijk recht in zijn gezicht zeggen. ‘O, dank u wel, Mr. Foster, maar ik heb al iemand anders gevonden.’

 Zijn gezicht betrok. ‘Wie dan?’ vroeg hij opdringerig.

 ‘O, zomaar iemand,’ zei ze, en ze probeerde zich uit zijn greep los te maken. ‘George, ik moet me haasten, want ik was gisteren ook al te laat.’

 Hij giechelde en sloeg een arm om haar heen.

 ‘Je hebt nog tijd genoeg,’ suste hij. ‘Het is nog geen vijf voor. Maar je bent boos, wat een humeur... Ik zal je laten gaan, om vijf uur praten we dan wel verder.’

 Carol haastte zich weg. Wat een vervelende vent. Hoe kwam je van zo iemand af als je met hem op hetzelfde kantoor werkte? Hij was zo glibberig en opdringerig, ze kon hem niet uitstaan.

 ‘Wacht je straks op me?’ vroeg ze aan Katy. ‘Die vervelende George Foster zit weer achter me aan.’

 Katy trok een gezicht. ‘Arme Carol, wat een dag vandaag. Je wordt door iedereen belaagd, de directeur, George Foster...’

 ‘Laat maar,’ zei Carol gemelijk. ‘Wacht je nu op me of niet? Hij gaat beslist vervelend doen want hij wil MacRug van me overnemen.’

 ‘Dat is toch een geweldige oplossing,’ zei Katy plagend.

 ‘Katy, dat kan toch niet.’

 ‘Nee, natuurlijk niet, George Foster is een zeur. Maar het spijt me, Carol, ik kan je niet helpen. Ik heb met Ken afgesproken en ik wil niet te laat komen. Ik wil geen ruzie met Ken, zelfs niet voor jou.’

 ‘Natuurlijk niet, ik begrijp het wel. Ik vind er wel wat op.’

 De middag was al een heel eind gevorderd, maar ze kon niets verzinnen. Het werd vijf uur en het kantoor liep leeg. Carol bleef zo lang mogelijk talmen, maar tenslotte was ze nog de enige in de typekamer en ze zag George Foster aankomen.

 ’Nog een bezig bijtje,’ merkte hij op, en Carol kon wel gillen. ‘Laten we even wat gaan drinken en dan eens over je hond praten.’

 ‘Het spijt me, George,’ zei Carol kordaat, ‘maar ik heb je al gezegd dat ik er iets op gevonden heb.’

 Hij liep naar haar bureau maar ze draaide hem haar rug toe om de hoes van haar schrijfmachine te pakken.

 ‘Je maakt een grapje, dat doe je iedere keer, Carol. Ik vind het niet erg, ik vind het zelfs wel leuk.’

 Hij wilde haar helpen met de hoes, maar zijn arm bleef op haar schouders rusten. Zijn gezicht boog zich naar haar over. Wanhopig probeerde ze zich uit zijn greep los te rukken, maar het lukte niet.

 ‘Hoe vaak moet ik het je nog vertellen,’ riep ze woedend. ‘Ik vind je niet aardig en ik wil niet met je uit. En houd alsjeblieft je handen thuis.’

 Eindelijk slaagde ze erin door zijn olifantenhuid heen te dringen. Zijn gezicht werd rood.

 ‘Verdraaide meid...’ mompelde hij, maar hij haalde zijn arm niet weg en probeerde haar zelfs met zijn andere hand naar zich toe te trekken.

 ‘Foster!’

 Dit ene woord klonk als een zweepslag achter hen. Carol draaide zich om en zag Mr. Benedict in de deuropening staan. Ze dacht dat ze nog nooit een man zo boos had gezien. Ze trilde van de zenuwen en nog een ander gevoel, dat ze niet kon thuisbrengen.

 George Foster staarde met open mond dwaas voor zich uit, maar liet zijn arm op Carols schouders rusten alsof hij zich niet meer kon bewe

 ‘Je hebt gehoord wat Miss Waring zei. Houd je handen thuis en maak dat je wegkomt.’

 Als ze niet zo geschrokken was, zou Carol waarschijnlijk om het voorval hebben kunnen lachen. George leek ineen te krimpen, terwijl Mr. Benedict hem dreigend stond aan te kijken. Met een bleek gezicht blies George de aftocht.

 Carol liet zich op haar stoel vallen. ‘Dank u,’ zei ze.

 Mr. Benedict liep op haar toe. ‘Het is maar goed dat ik langskwam. Is dit al eerder gebeurd?’

 Ze keek hem onzeker aan, hij zag er zo machtig uit en zijn stem klonk hard.

 ‘I-ik denk niet dat hij kwaad in de zin had. Hij is alleen maar vervelend en dom.’

 ‘En denkt u dat u erin geslaagd zou zijn hem van het lijf te houden?’

 Ze slikte moeilijk. ‘I-ik probeerde het...’

 ‘Zonder al te veel succes, dacht ik.’

 Weer dacht ze dat ze kritiek in zijn stem hoorde, en ze voelde zich boos worden.

 ‘U hebt makkelijk praten,’ zei ze woedend. ‘U bent hier de baas. Probeer maar eens als typiste een man als George Foster de les te lezen.’

 Ze verwachtte half en half dat hij iets terug zou zeggen, maar hij glimlachte alleen maar. Het was de eerste keer dat ze hem zag glimlachen, en ze begreep nu waarom alle secretaresses weg van hem waren. Ze moest toegeven dat ook haar hart sneller ging kloppen bij die glimlach op dat knappe gezicht.

 ‘Ik heb nog nooit een man als hij ontmoet,’ voegde ze er wat zinloos aan toe.

 ‘Deze types vindt men meestal in de stad,’ stemde hij ernstig met haar in. ‘Maar je komt ze op het platteland ook wel tegen.’

 Hij lachte haar uit, besefte ze, en ze vond dit niet eerlijk van hem. Ze kon zich niet permitteren hierover een grapje te maken met haar directeur.

 ‘Ik denk dat hij dacht dat ik het leuk zou vinden,’ zei ze trots, ‘hij heeft een veel te dikke huid om te begrijpen dat ik niet van zijn avances gediend ben. Bovendien heeft hij aangeboden om voor Mac... mijn hond te zorgen. U gaat hem toch niet ontslaan?’

 Mr. Benedict ging in Katy’s stoel zitten en sloeg zijn benen over elkaar.

 ‘Miss Waring, u zult moeten leren uw vriendelijke hart in bedwang te houden. Ik doe met Foster wat ik denk dat goed voor hem is.’

 Bij deze woorden had hij de onberispelijke vouw in zijn broek gestudeerd, maar nu keek hij op en in het licht van de bureaulamp - de enige die op deze donkere, regenachtige middag nog in het vertrek brandde — leken zijn ogen te glinsteren.

 ‘Het lijkt me beter,’ zei hij met nadruk, ‘dat u en uw hond naar het platteland teruggaan, Miss Waring. Ik heb besloten u de baan van mijn privésecretaresse te geven.’


HOOFDSTUK 3 

 

 

 

 ‘Wat een geweldig nieuws, Carol. Heerlijk om al promotie te maken als je nog maar zo kort bij de firma bent. Mr. Benedict moet wel veel met je op hebben, en dat vind ik erg verstandig van hem.’

 Tante Edith glimlachte trots vanuit haar kussens en Carol voelde zich een beetje schuldig. Het kostte haar moeite niet de hele waarheid te vertellen.

 ‘En is je nieuwe baas aardig?’ vroeg tante Edith.

 ‘Aardig?’ Was Mr. Benedict aardig met zijn priemende ogen en gesloten mond, die ze nog maar eenmaal had zien glimlachen?

 ‘Nou, aardig is het juiste woord niet. Hij is het type van de grote zakenman, een soort godheid.’

 ‘Maar jij vindt hem toch wel aardig?’ drong tante Edtih aan.

 ‘Natuurlijk, lieve tante.’

 Ze probeerde de woorden overtuigend te klinken, maar ze wist dat het woord aardig niet van toepassing was op Mr. Benedict. Het was een man die je haatte of aanbad.

 Om zeven uur ging de bel en toen Carol opendeed zag ze Katy staan, één en al opwinding.

 ‘Ik moest even langskomen. Ik ontmoette een van de directiesecretaresses in de bus. Je weet wel, Miss Fellowes. Ze deed erg uit de hoogte, zoals gewoonlijk, maar ze had geen goed woord over voor C.B., omdat hij het gewaagd had een van de typistes van de typekamer tot zijn secretaresse te benoemen. Jij was de enige die het kon zijn, Carol. Het is waar, hè?’

 Carol glimlachte en ging haar voor naar de lege zitkamer.

 ‘Laat die Mona Lisa glimlach nu maar weg,’ smeekte Katy. ‘Ik brand van nieuwsgierigheid. De laatste keer dat ik je zag, kon je alleen maar praten over George Foster, en je zag er niet naar uit dat je iets van deze baan wist.’

 ‘Ik wist het toen ook nog niet,’ gaf Carol toe.

 ‘Het is dus waar?’ Katy liet zich in een stoel vallen.

 ‘Wanneer heb je het dan gehoord?’

 ‘Nadat je was weggegaan om Ken te ontmoeten. Ik dacht overigens dat jullie de stad in gingen. Hoe kom je dan hier?’

 Katy keek somber, maar ging ongeduldig verder: ‘O, laat maar zitten, Ik wil eerst jouw nieuws horen.’

 Carol vertelde het hele verhaal en eindigde met een soort gekreun. ‘Eerlijk, Katy, ik zou nooit de moed hebben gehad te solliciteren als ik had geweten dat het Mr. Benedict was die een secretaresse nodig had, hoe graag ik ook terug wil naar Warwickshire. Ik denk dat Miss Dunn zich heeft vergist. Uit de woedende blik waarmee C.B. me bekeek toen ik binnenkwam, heb ik begrepen dat ik slechts per ongeluk zover ben gekomen. Ik dacht dat hij me er meteen weer uit zou gooien. Maar hij toonde toch belangstelling, hoewel ik niet kon dromen dat hij me serieus zou nemen. Ik vond hem eigenlijk zo arrogant, dat ik zelfs niet voor hem wilde werken.’

 Katy grinnikte. ‘Maar toen hij je vroeg wilde je plotseling wel. Dat krijg je ervan als je een man ontmoet met zoveel aantrekkingskracht.’

 ‘Ja, dat heeft hij. Hij is het soort man dat meestal zijn zin krijgt. Maar het was niet alleen zijn aantrekkingskracht, waardoor ik toestemde,’ zei Carol ernstig. ‘Ik wil dolgraag terug naar het platteland. Maar ik begrijp nog steeds niet waarom hij juist mij heeft aangenomen.’

 ‘Misschien niet, maar niemand van ons weet hoe anderen ons zien. Gelukkig maar. C.B. ziet kennelijk iets in je, dus laat het zorgen maken maar aan hem over.’

 Dat was een goede raad, dat moest Carol toegeven toen ze de volgende maandag in de hal van de flat stond te wachten op Mr. Benedict. Maar het was gemakkelijker gezegd dan gedaan, en ze voelde zich ook niet erg op haar gemak. Ze droeg een van de twee mantelpakjes die ze zaterdag met Katy had gekocht en een smetteloze witte bloes. Maar ze voelde zich ondanks haar kleding nog steeds geen privésecretaresse.

 Om één minuut over negen stopte er buiten een glanzende zwarte auto. Mr. Benedict sprong eruit en liep snel de paar treden op. Carol probeerde vooruit te komen maar MacRug liep tussen haar benen door en daardoor raakte zij verward in zijn riem. In de drukte om zich te bevrijden ging hun begroeting enigszins verloren. Nadat ze zich had bevrijd, nam ze MacRug onder haar arm. Mr. Benedict stak zijn hand uit en MacRug snuffelde nieuwsgierig aan hem en liet toen een goedkeurend geblaf horen.

 ‘Vindt u het erg - ik bedoel, mag ik hem meenemen in de auto?’ waagde Carol te vragen, met een blik op de lichte leren bekleding.

 ‘Ik heb er geen bezwaar tegen als hij het ook niet heeft. Hoe heet hij?’

 ‘MacRug.’

 ‘Mac... wat?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.

 ‘MacRug,’ herhaalde ze. ‘Ik was nog maar veertien toen ik hem kreeg, en het leek me een leuke naam.’

 Hij pakte haar koffer op en vond dat ze er nu ook niet veel ouder uitzag dan veertien, terwijl ze hem onzeker aankeek met haar blauwe ogen en ondanks haar keurige nette mantelpakje, dat hij meteen had opgemerkt.

 Hij fronste zijn wenkbrauwen en zei: ‘Denkt u dat het nodig is dat ik me voorstel aan uw tante? U bent eigenlijk nog erg jong en uw vertrek is wel erg plotseling, hè?’

 ‘O, dat is niet nodig,’ antwoordde ze. ‘Ik heb het mijn tante uitgelegd. Bovendien is ze invalide, ze staat niet zo vroeg op.’

 Hij knikte kort en zette haar koffer in de bagageruimte naast zijn golfspullen. Wat zou ze over hem hebben verteld? O, tante, u hoeft zich nergens zorgen om te maken, want Mr. Benedict is van middelbare leeftijd.

 Om zijn mond verscheen een bittere glimlach en hij sloeg met een klap het kofferdeksel dicht. ‘Stap dan maar vlug in. Waar wacht u nog op?’ riep hij ongeduldig. Hij zag dat ze een kleur kreeg terwijl ze in de auto stapte en zover mogelijk in een hoekje kroop, met de hond op haar schoot.

 Hij gleed achter het stuur, startte de motor en terwijl de auto langzaam in beweging kwam, dacht hij geërgerd: Ik zal moeten oppassen, dit meisje is erg gevoelig. En voor de eerste maal begon hij te twijfelen aan zijn laatste project en vroeg zich af of Tom Edwards gelijk had gehad toen hij zei: ‘Maar Clive, jongen, je kunt mensen niet bouwen zoals je scholen en fabrieken bouwt. Ik weet best dat je een harde werker bent. Ik heb gezien hoe je de firma Benedict tot bloei hebt gebracht. Maar als je denkt dat je een meisje van de typekamer tot een perfecte secretaresse kunt opleiden, dan zeg ik dat je voorzichtig moet zijn. Het is niet eerlijk tegenover het meisje om haar in een verkeerde baan te zetten.’

 ‘Nee Tom, je ziet het verkeerd,’ had Clive hem toegesproken. ‘Ik geef toe dat je iemand niet kunt bouwen, maar dit meisje heeft alles in zich om een prima secretaresse te worden, daar ben ik zeker van. Ze is nog onervaren, emotioneel en onhandig, maar ze is intelligent en heeft iets bijzonders.’

 Hij glimlachte bij de herinnering. ‘Bovendien is het een rustige baan in Warwickshire en als ze het niet redt, is er nog geen man overboord,’ had hij eraan toegevoegd.

 ‘Niet vanuit jouw standpunt,’ had Tom rustig geantwoord. ‘Maar ik neem aan dat je het nog niet vanuit het hare hebt bekeken.’

 Clive had zijn vriend plagend een lafaard genoemd, maar nu hij het meisje van opzij opnam - zoals ze daar zat als een schoolmeisje op haar zondags - besefte hij dat hij misschien voor de eerste keer in zijn rusteloze carrière de verantwoordelijkheid voor iemand op zich had genomen. En hij was er niet zeker van hoe dit zou aflopen.

 Een poosje werd hij geplaagd door de meest uiteenlopende twijfels, maar tegen de tijd dat ze de stad uit waren, begon hij zich te herstellen. Niets wat men in de schoot geworpen kreeg was de moeite waard, en hij wist van zichzelf dat hij ervan genoot als iets niet van een leien dakje liep.

 Zijn eerste stap was haar vertrouwen winnen. ‘Vertel me eens iets over uw hond,’ vroeg hij bemoedigend.

 Langzaam, terwijl de snelle wagen de kilometers verslond, begon het meisje te ontdooien en Clive feliciteerde zichzelf om zijn tact. Hij zou verbaasd zijn als hij wist dat, hoewel ze door zijn vriendelijke houding was gerustgesteld, haar ontspannen houding toe te schrijven was aan het gevoel van weer thuis komen. Toen ze eenmaal Warwickshire binnen waren gereden en de wegen smaller werden, haalde Carol diep adem. De lucht rook hier anders en ze zuchtte diep.

 Hij keek haar even aan. ‘Heeft u spijt?’

 ‘O, nee, helemaal niet,’ zei ze gretig. ‘Het is heerlijk weer thuis te komen. En vooral in het voorjaar, als alles nog zo mooi groen is.’

 ‘Hmm,’ merkte Clive vaag op. Zijn eigen jeugd had hij doorgebracht in een groot lelijk huis in een van de buitenwijken, en vanwege de oorlog en het gebrek aan geld waren vakantiereizen hem onbekend. Gedurende zijn studiejaren en zelfs daarna, toen Benedict al een bloeiend bedrijf was, had hij nooit de behoefte gehad om zijn levenspatroon te wijzigen, zelfs niet voor korte tijd. Als hij zichzelf eens vakantie gunde, ging hij skiën of naar een mondaine badplaats. Het Engelse platteland zag hij vanuit een auto op weg naar een of ander hotel om te dineren of om een partijtje golf te spelen. Maar nu zag hij het door de ogen van het meisje naast hem, en onbewust ging hij langzamer rijden.

 Korte tijd waren ze beiden in hun eigen gedachten verzonken. De auto verliet de grote weg en reed door een dorp met houten huisjes, bijna verborgen tussen de bloeiende boomgaarden. Tenslotte kwam de wagen tot stilstand bij een grote vierkante boerderij die er verwaarloosd uitzag. Carol ving een glimp op van de tuin die eens prachtig geweest moest zijn, maar nu overwoekerd was met onkruid. Boven de hoge heg uit kon ze de gedeeltelijk ingestorte daken van de bijgebouwen zien, het huis zelf was begroeid met een dichte klimop, die zijn bladeren uitstrekte tot over het dak.

 Mr. Benedict stapte uit de auto. ‘Dit is ons tijdelijke kantoor. Het is niet veel zaaks maar in ieder geval beter dan een directiekeet. Als het werk klaar is, wordt het huis gesloopt.’

 ‘Wat jammer,’ zei Carol impulsief.

 Ze zag dat hij haar nieuwsgierig opnam, en ze voegde eraan toe: 'Het klinkt natuurlijk sentimenteel, maar ik hou van zulke verwaarloosde huizen. Ik heb altijd de neiging ze op te knappen.’

 ‘Dan neemt u ons het werk uit handen,’ merkte hij droog op.

 Carol volgde hem naar de voordeur en MacRug rende vrolijk in het rond. Binnen in het huis was alles rustig. De benedenverdieping zou worden gebruikt als kantoor voor de bazen en er was ook een kamer voor de architect.

 Ze gingen naar boven, hun voetstappen weergalmden op de houten vloer.

 ‘Dit wordt mijn kantoor,’ zei hij, terwijl hij een deur opende die toegang gaf tot een grote zonnige kamer. ‘Uw kamer is een deur verder.’ Hij liep naar het raam en vervolgde: ‘Komt u eens kijken. Daar komt het nieuwe gebouw.’

 ‘Wat voor soort gebouw wordt het?’ vroeg Carol, en ze zag dat zijn ogen begonnen te schitteren.

 ‘Een rusthuis en herstellingsoord. Pearson en Duffy’s, een gereedschappenfabriek in Birmingham, laat het bouwen voor hun personeel.’

 ‘En wat gebeurt er met dat huisje daar?’ vroeg Carol verlegen, terwijl ze naar buiten wees. ‘Woont daar iemand?’

 Zijn mond verstrakte. ‘Ja, dat is ons grootste probleem. Mrs. Frebody, de oude dame die daar woont, heeft een bungalowtje buiten het dorp aangeboden gekregen, maar ze wil niet verhuizen. Ze zit ons erg dwars.’

 Carol vond het ook niet erg menslievend dat een oude dame uit haar huis werd gezet, maar hield wijselijk haar mond.

 ‘Iedere keer als ik hier ben, klampt ze me aan,’ voegde hij eraan toe, ‘en dan krijg ik een hele tirade over haar kleinzoon in Nieuw Zeeland. U moet haar maar op een afstand houden, Miss Waring. Als we eenmaal aardig tegen haar gaan doen, komen we helemaal niet meer van haar af. We zijn er niet in geslaagd haar vóór maandag te laten verhuizen, en dat is de dag waarop het werk begint. Als ze moeilijkheden maakt, loopt alles in de war. Net zoiets als een verkeersopstopping.’

 Maar plotseling vertoonde zijn gezicht een onverwachte glimlach en hij voegde eraan toe: ‘We moeten er het beste maar van hopen. En nu kunt u beter mee naar boven gaan om kennis te maken met Berry, de man die voor me zorgt. Hij is hier al een paar dagen om mijn woonvertrekken op orde te brengen.’

 Berry bleek een lange bleke man te zijn met dun grijs haar en een knorrige uitdrukking op zijn gezicht. Hij begroette Carol zonder enige geestdrift en ze voelde dat hij niet veel op had met Mr. Benedicts keuze van zijn secretaresse.

 De flat was leuk ingericht met kleden op de vloer, een comfortabele zitkamer en een verbazingwekkend goed uitgeruste keuken. Toen Carol, die graag in de smaak wilde vallen, hem een complimentje maakte over de inrichting, schudde Berry zijn hoofd en merkte op dat het loodgieterswerk het belangrijkste was en dat Mr. Benedict daarvoor had gezorgd.

 ‘Een voordeel van het aannemer zijn is, dat men nooit verlegen zit om loodgieters,’ merkte Mr. Benedict op. ‘U weet nu de weg en ik geloof dat ik de vrachtwagen met de kantoorspullen hoor aankomen. We kunnen beter naar beneden gaan.’

 Een half uur later waren de kantoren voorzien van meubilair. Carol was verrukt van het hare. Er waren een groot bureau voor haar schrijfmachine en een makkelijke draaistoel. Tegen de muren stond een archiefkast en ook was er een zitje met twee stoelen. Op de vloer lag zelfs een blauw kleed. Ze vertelde Mr. Benedict dat ze het er plezierig vond uitzien en hij keek haar raadselachtig aan.

 ‘Ik ben blij dat het naar uw zin is. Tenslotte zult u hier een groot gedeelte van uw tijd doorbrengen. Dit kantoor dient als buffer tussen mij en de mensen die me willen spreken. Eén van de dingen die u zult moeten leren, is uitvinden welke mensen belangrijk voor me zijn en welke niet. Ik wil niet...’

 Hij zweeg en draaide zijn hoofd snel in de richting van de deur. Carol volgde zijn blik en zag een vrouw op de drempel staan. Ze was een jaar of achtentwintig en droeg een elegant mantelpakje met een zilveren broche op de kraag. Haar ogen keken uitdagend in hun richting.

 ‘En mag ik ook weten, Clive, of ik tot die belangrijke mensen behoor?’

 Mr. Benedicts donkere wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wel, wel,’ mompelde hij. ‘Onze architecte. Wat brengt jou hier, Lilian, zaken of plezier?’

 ‘Zaken, om eerlijk te zijn. Ik ben kort geleden gaan samenwerken met Frederick Farway.’ Ze kwam met uitgestrekte hand de kamer binnen. ‘Hoe gaat het met je, Clive? Het lijkt me eeuwen en eeuwen...’

 Hij nam haar hand in de zijne, maar Carol merkte op dat hij op zijn hoede was.

 ‘Gefeliciteerd, Lilian, je hebt je prachtig opgewerkt. Farway is mijn favoriete architect. Zijn plannen voor het nieuwe gebouw zijn naar mijn bescheiden mening meesterlijk.’

 ‘Bescheiden?’ De lichte stem klonk spottend. Ben jij ooit bescheiden geweest, Clive?’

 Hij ging niet op deze opmerking in maar antwoordde: ‘Ik ben bang dat we je nog niet veel kunnen laten zien. Het werk begint maandag pas.’

 Plotseling scheen hij zich Carol te herinneren. Hij draaide zich naar haar om met de woorden: ‘Lilian, dit is mijn nieuwe secretaresse, Miss Waring. Miss Waring - Miss Mantell.’

 Carol mompelde een groet en kreeg een koel knikje en een blik die haar van top tot teen opnam. Op dat moment kwam MacRug binnen lopen met een knoestige stok, die hij hoopvol aan Carols voeten legde.

 ‘En dit,’ merkte Mr. Benedict honingzoet op, ‘is de hond van mijn secretaresse.’

 ‘Wat leuk - een secretaresse met haar hond,’ zei Miss Mantell zoetsappig. ‘Dat had ik nooit achter je gezocht, Clive.’

 ‘Aha,’ antwoordde Mr. Benedict opgewekt, ‘maar MacRug is een heel speciale hond. Hij gaat waar zijn bazin gaat. Je kunt de één niet krijgen zonder de ander. Dat is toch zo, Miss Waring?’

 Carol, die hem nog nooit in zo’n plagerige bui had meegemaakt, zweeg verlegen. MacRug liet zich echter niet uit het veld slaan. Hij begon aan de suède schoenen van Miss Mantell te snuffelen en gromde hevig.

 Miss Mantell deed een stapje achteruit. ‘Houd dat beest bij je, Clive. Hij is gevaarlijk.’

 Mr. Benedict legde een vriendelijke hand op de kop van MacRug. ‘Helemaal niet, hij laat alleen maar merken dat hij je niet mag. Je hebt nooit van honden gehouden en dat schijnen die beesten instinctief te weten.’

 Carol deed MacRug aan de lijn en gaf hem een uitbrander.

 ‘Misschien kunt u beter uw nieuwe onderkomen gaan bekijken, Miss Waring.’ Mr. Benedict keek in zijn agenda. ‘Mrs. Abbott, Chestnut Cottage. Het is vlak bij de kerk, heb ik begrepen. Laat uw koffers maar in de auto, die breng ik straks wel even. Als u zorgt dat u om twee uur terug bent, kunnen we orde op zaken stellen.’

 ‘Ja, Mr. Benedict.’ Toen ze wegliep zag ze hoe hij Miss Mantell meenam naar zijn eigen kantoor. Zijn hand rustte op haar arm en ze glimlachte naar hem.

 In gepeins verzonken liep Carol de trap af. Bij elegante mensen zoals deze architecte voelde ze zich altijd slecht op haar gemak. Miss Mantell had gezegd dat ze voor zaken kwam en dat betekende dat ze haar hier veel zou zien. Ze vroeg zich af waarom er zo’n enorme spanning tussen Mr. Benedict en Miss Mantell had geheerst toen ze elkaar zagen. Maar dat was tenslotte haar zaak niet, hoewel ze wist dat ze deze vrouw absoluut niet mocht.

 

 Chestnut Cottage was een stenen huis naast de kerk en Carols kleine slaapkamer keek uit op de vierkante toren, waar de zwaluwen in en uit vlogen en een mooie zomer beloofden.

 Alles aan het huis was smetteloos en Mrs. Abbott begroette haar hartelijk. Door het open raam van de kamer, waar de tafel gedekt stond voor de lunch, dreven bloemengeuren uit de tuin binnen.

 ‘Ik vind het heerlijk om je hier te hebben, kind,’ verzekerde Mrs. Abbott haar. ‘Mijn dochter is met een Amerikaan getrouwd en woont nu in de Verenigde Staten. Het is plezierig weer een jong gezicht in huis te hebben. En je hond is ook welkom. Ik zal voor hem zorgen als je aan het werk bent. Een hond is goed gezelschap, zeg ik altijd.’

 MacRug had echter andere ideeën en hoewel hij Mrs. Abbott als een vriendin aanvaardde, wilde hij toch weer met Carol mee toen ze terug moest naar kantoor. Hij sprong zelfs door het open raam midden in een tulpenbed, maar gelukkig had Mrs. Abbott een sappige kluif, waarmee ze hem opsloot in de keuken. Carol kon wegglippen en haastte zich naar haar werk.

 Ze had zich niet hoeven te haasten, want Mr. Benedict was er nog niet. Ze begon haar bureau in te richten en daarna slenterde ze het kantoor van Mr. Benedict binnen.

 Zijn bureau verkeerde in een chaotische toestand. Blijkbaar had hij alle paperassen die betrekking hadden op het werk op een stapel gelegd en was die omgevallen, want de brieven en tekeningen lagen overal verspreid.

 Carol nam de ravage in zich op. Was het haar werk om zijn kantoor netjes te houden? Ze wist het niet zeker. Maar het kon geen kwaad de papieren enigszins te ordenen.

 Ze maakte een stapeltje van de brieven en ook een van de tekeningen. Vervolgens zette ze er een presse-papier op. Wat zou er in deze map horen?

 Op dat moment vloog de deur open en Mr. Benedict kwam binnen.

 ‘Wat bent u in hemelsnaam aan het doen?’ vroeg hij boos.

 ‘Hij spijt me. Ik dacht...’

 ‘Wat u ook mocht denken, kom nooit meer aan mijn bureau.’

 Ze stond daar met gloeiende wangen, terwijl hij razendsnel door zijn papieren bladerde.

 ‘Oké... lieve hemel, kijk niet zo geschrokken. Als ik zo’n toon aansla, bedoel ik het niet persoonlijk. Neemt u deze brieven maar mee en maak er duplicaten van.’

 Ze nam de brieven van hem aan en verdween naar haar eigen kantoor. Met bonzend hart begon ze te typen. Langzamerhand kalmeerde ze, en ze kon tenslotte glimlachen om de hele zaak. Het was niet nodig zich door zijn gesnauw uit het veld te laten slaan. Veel bazen hadden er een handje van tegen hun secretaresses te schreeuwen, en dat had niets te betekenen. Het hoorde eenvoudig bij de baan. Tegen de tijd dat ze klaar was met de brieven, leek het haar zelfs een voorrecht om afgesnauwd te worden door Mr. Benedict.

 De middag vloog voorbij, vol drukke werkzaamheden. Carol had nooit kunnen vermoeden dat ze in zo’n korte tijd zoveel werk kon verzetten. Om kwart over zes schoof Mr. Benedict zijn stoel achteruit en zei: ‘Dat was even vuurwerk, hè?’ Hij bestudeerde haar gezicht en voegde eraan toe: ‘Het is goed gegaan.’

 Carol had drie uur lang onder hoogspanning gewerkt en zijn prijzende woorden, die ze niet had verwacht, deden haar bijna in tranen uitbarsten.

 De telefoon ging en Mr. Benedict nam de hoorn van de haak.

 ‘Ja? O, hallo Lilian. Ja, ik ben bijna klaar. Ik was van plan hier te eten. O...’ Het was even stil. ‘Ja, ik vind het leuk Ann en Tony weer te zien. Ik stel voor dat je eerst een glaasje sherry komt drinken. Afgesproken.’

 Hij legde de hoorn neer en keek naar Carol.

 ‘Dat was het voor vandaag, Miss Waring. U kunt nu wel gaan. Ik heb uw koffers al afgegeven.’

 Hij wenste haar goedenavond en Carol liep naar haar eigen kantoor. Terwijl ze aan het opruimen was, hoorde ze een auto stoppen, waar Miss Mantell uitstapte. Mr. Benedict stond blijkbaar op haar te wachten, want Carol hoorde hen beiden naar zijn flat gaan.

 Het kostte haar enige tijd haar bureau leeg te ruimen en toen ze eindelijk klaar was, bleef ze even talmen bij het raam en staarde naar de verwilderde tuin met de grote bomen en doornhagen. Als vanzelfsprekend dacht ze aan haar vader, die zoveel van dit deel van Engeland had gehouden.

 Ze wist niet hoe lang ze daar in gedachten voor het raam had gestaan, haar ogen vochtig bij al haar herinneringen.

 Je zou trots op me zijn, papa, dacht ze. Ik wou dat je me kon zien -de secretaresse van de grote baas - gekozen ondanks alle ervaren secretaresses.

 Plotseling werd ze zich bewust van geluiden boven haar. Er ging een deur open en er naderden voetstappen en stemmen. Ze bleef doodstil staan en voelde zich slecht op haar gemak, wensend dat ze niet zo lang was gebleven. Ze wilde niet opgesloten worden, dus ze moest haar aanwezigheid wel kenbaar maken. Maar voordat ze een stap kon doen, hoorde ze Miss Mantells heldere stem zeggen:

 ‘Zeg, Clive, waar heb je dat onhandige kind vandaan dat als je secretaresse fungeert? Ik wist niet dat je een kleuterschool was begonnen?’

 Carol hield haar adem in en hoorde Mr. Benedict antwoord: ‘Ben je dan vergeten dat ik het heerlijk vind om mensen op te leiden? Ik ben van plan dit bange konijntje in een perfecte secretaresse te veranderen.’

 ‘Aha, het begint me te dagen. Maar pas maar op, Clive. Ben je niet bang dat zo’n kind verliefd op je wordt? Dat zou niet zo gemakkelijk zijn, lieverd.’

 Hun stemmen vervaagden tot een gemompel maar Carol was niet in staat zich te bewegen. Wat erg, om dit te moeten aanhoren! Maar de vraag waarom Mr. Benedict haar had aangenomen was nu tenminste beantwoord. Niet omdat ze de beste van de sollicitanten was. O, nee, omdat ze de slechtste was. Een bang konijntje dat hij met behulp van zijn verwaandheid tot een perfecte secretaresse zou kneden. Was het nog maar een paar minuten geleden dat ze zich zo trots en gelukkig had gevoeld?

 Woede, de niets ontziende woede van de vernedering, welde in Carol op, suisde in haar oren en deed haar vingers tintelen. Ze greep haar handtas en stormde de houten trap af. De voordeur was niet op slot en met een harde klap sloeg ze hem achter zich dicht. Toen holde ze weg alsof de duivel haar op de hielen zat.
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 Carol stond op Mr. Benedict te wachten toen hij de volgende morgen binnenkwam. Hij knikte haar toe en ging achter zijn bureau zitten, zonder te merken dat ze zijn groet niet had beantwoord.

 Ze bleef naar hem kijken terwijl hij zijn brieven openmaakte en haar hart klopte onrustig. Zijn golvende haar was door een natte kam naar achteren getrokken en zijn gezicht was gladgeschoren. Hij zag er geweldig uit, dacht Carol. Even liet haar moed haar in de steek, maar ze herstelde zich en zei:

 ‘Mr. Benedict?’

 ‘Ja?’ Hij keek niet op van de brief die hij aan het lezen was.

 ‘Ik wil mijn ontslag. Ik zou graag zo spoedig mogelijk willen vertrekken. Natuurlijk maak ik geen aanspraak op mijn salaris.’

 Zijn hoofd kwam omhoog. Carol had niet geweten hoe hij zou reageren, maar deze vriendelijke blik had ze niet verwacht.

 ‘Werkelijk?’ vroeg hij. ‘Waarom?’

 Ze had de hele lange nacht in zichzelf herhaald wat ze zou zeggen, maar nu was ze haar toespraak vergeten. Ze voelde haar wangen branden en slikte moeizaam. ‘I-ik was gisteravond nog in het kantoor toen u wegging en moest wel horen wat u over mij zei tegen Miss Mantell. I-ik ben geen bang konijn en wil hier niet blijven om uitgelachen te worden.’

 Er viel een doodse stilte na haar woorden. Mr. Benedict keek haar ernstig en kalm aan.

 ‘Het spijt me verschrikkelijk dat u dat gehoord hebt,’ zei hij. ‘Wat ik zei sloeg nergens op. Wilt u niet gaan zitten en het met me uitpraten?’

 Ze schudde zwijgend haar hoofd.

 ‘Goed, als u niet wilt gaan zitten, zal ik gaan staan.’

 Met zijn handen in zijn zakken leunde hij tegen zijn bureau.

 Ondanks zijn sussende woorden en ongedwongen houding zag hij er streng uit.

 Toen glimlachte hij en zijn hele gezicht verhelderde.

 ‘Heeft u wel eens opgemerkt dat datgene wat anderen over ons zeggen zelden dingen zijn die we graag willen horen? Kunt u met uw hand op uw hart verklaren dat u nog nooit iets over een ander hebt gezegd dat u liever niet rechtstreeks in iemands gezicht zou zeggen? Bijvoorbeeld over mij?’

 Ze keek hem verschrikt aan. Tegenover tante Edith had ze hem een afgod genoemd, en daar hadden ze allebei om moeten lachen. Toen had ze het niet onvriendelijk bedoeld.

 Hij sloeg haar nauwlettend gade. ‘Ik heb midden in de roos geschoten, geloof ik.’

 ‘Ik begrijp wat u bedoelt,’ gaf ze toe, ‘ik was gisteravond mijn gevoel voor humor even kwijt.’

 ‘Daar hebben we allemaal last van, als ons ego wordt aangetast,’ zei hij vriendelijk.

 Dit was niet eerlijk, vond ze. Hij draaide de zaak zo, dat zij het bij het verkeerde eind had gehad.

 ‘Maar ik wil toch weg,’ zei ze snel. ‘Ik wil hier echt niet blijven om te worden opgevoed.’

 Hij wreef over zijn wang en keek haar peinzend aan.

 ‘Probeer het eens zo te zien,’ probeerde hij haar te overreden. ‘We moeten allemaal op zijn tijd iets leren, of uit eigen vrije wil, èf door de invloed die anderen op ons uitoefenen. Daar kunnen we niets aan doen. Wilt u altijd blijven zoals u nu bent?’

 ‘N-nee, ik denk van niet.'

 ‘Nou dan...’

 Hij liep naar het raam en staarde fronsend naar buiten. Toen draaide hij zich met een ruk om en ging weer zitten.

 ‘O, ga toch in hemelsnaam zitten, meisje,’ zei hij ongeduldig. ‘Dit is geen derdegraads verhoor.’

 Ze aarzelde een ogenblik maar gehoorzaamde toen.

 Hij legde zijn armen op zijn bureau en leunde voorover. ‘Als u heeft gehoord wat ik gisteren over u zei, moet u ook hebben gehoord wat ik over mezelf zei.’

 ‘Dat het maken en vormen van dingen zowel uw hobby als uw baan is? Ja, dat heb ik gehoord. Daarom...’

 ‘Maar er is iets dat u niet hebt gehoord, omdat ik het niet heb gezegd,’ viel hij haar in de rede. ‘Als men zoiets wil gaan doen, moet er een goede basis aanwezig zijn. En daarom heb ik u aangenomen. Noem het karakter, moed, bescheidenheid, geef het maar een naam.’

 ‘Waarom noemde u me dan een bang konijntje?’ vroeg ze langzaam.

 Hij gaf haar een onverwachte glimlach. ‘Omdat u zich nu zo gedraagt,’ voegde hij eraan toe. Achteroverleunend in zijn stoel, vervolgde hij: ‘U moet het zelf weten.’ Zijn stem klonk bijna onverschillig. ‘U kunt vandaag nog vertrekken als u wilt, dan bel ik het kantoor in Londen om iemand anders te sturen. U kunt ook blijven en proberen uzelf onvervangbaar voor mij te maken. Zeg het zelf maar.’

 Carol staarde naar haar handen.

 ‘Wilt u dat ik blijf?’ vroeg ze.

 ‘Natuurlijk wil ik dat u blijft. Ik houd er niet van iets niet af te maken waarmee ik begonnen ben.’ Na een ogenblik van stilte: ‘Ik kan u niet lang de tijd geven om te beslissen. Er is nog veel werk te doen vóór maandag.’

 Ze keek op. Als ze nu wegging, zou hij haar morgen al vergeten zijn. En zij hem ook, en dat was het beste.

 Ze stond op.

 ‘Ik blijf,’ hoorde ze zichzelf zeggen.

 Hij knikte kort. ‘Prima. Pak uw stenoblok maar, dan kunnen we beginnen.’

 Tegen elf uur ging de deur open en kwam Miss Man teil binnenwandelen. Ze zag er fris en evenwichtig uit, op en top de geslaagde zakenvrouw, en schonk Clive een veelbetekenend glimlachje.

 Hij stond op. ‘Jij hier, Lilian! Ik dacht dat je naar Birmingham was.’ Hij trok een stoel voor haar bij.

 ‘Ik ben besloten tot na de lunch te blijven. Dank je, Clive.’ Miss Mantell nam een sigaret uit de doos die hij haar voorhield. ‘Ik kreeg vanmorgen een telefoontje van Frederick. Er zijn nog een paar punten die we moeten doornemen voordat ik ga.’

 ‘Natuurlijk. Ik zal Berry bellen voor koffie.’

 Carol begon intussen haar paperassen bij elkaar te zoeken, niet wetend of ze nu weg moest gaan of moest wachten tot hij het zei.

 Met zijn hand maakte hij een gebaar dat ze moest blijven, en door de intercom zei hij: ‘Berry, wil je even drie koffie brengen? Fijn, bedankt.’

 ‘Laat maar eens horen, Lilian, wat Mr. Farway te vertellen heeft. Ga zitten, Miss Waring, u hoeft niet weg te lopen.’

 Miss Mantel wierp Carol een ijskoude blik toe. ‘Ik geloof niet dat we je secretaresse nodig hebben, Clive. Het is niet iets dat haar aangaat.’

 Carol kookte. Als hij me nu zegt dat ik weg moet gaan, dacht ze woedend, vertrek ik en kom ik nooit meer terug. Die akelige, verwaande draak van een Miss Mantell!

 Mr. Benedict liet zich echter niet de wet voorschrijven. ‘Alles wat hier gebeurt gaat mijn secretaresse aan, Lilian.’

 Even leken de wangen van Miss Mantell rood te worden, maar ze herstelde zich meteen. ‘Dat was ik vergeten, Clive. Wat dom van me!’

 Op dat ogenblik kwam Berry binnen met de koffie en Carol smolt bijna van dankbaarheid toen Mr. Benedict zei: ‘Wilt u even inschenken, Miss Waring?’

 ‘Natuurlijk, Mr. Benedict. Gebruikt u suiker, Miss Mantell?’ informeerde ze beleefd.

 Ze kon de vrouw bijna letterlijk zien aarzelen tussen twee mogelijkheden - óf doorgaan Carol te behandelen als een dienstmeisje dat haar plaats niet wist, óf haar aanvaarden als een onbelangrijk maar amusant grapje van Clive.

 Ze glimlachte honingzoet en antwoordde: ‘Geen suiker, dank u.’ Blijkbaar had ze voor de laatste mogelijkheid gekozen.

 Terwijl ze hun koffie dronken begon Lilian over technische zaken te praten en Carol werd vanzelf buitengesloten, omdat ze weinig van het gesprek begreep. Ze vond het heerlijk hen beide gade te slaan en merkte dat Mr. Benedicts lange wimpers schaduwen wierpen op de tekeningen waarover ze gebogen stonden. Al zijn belangstelling was gericht op het werk, terwijl Miss Mantell, hoewel ze duidelijk wist waarover ze sprak, af en toe met haar zachte haar langs Mr. Benedicts wang streek en als ze iets aanwees haar hand telkens met de zijne in aanraking kwam. Haar hele houding was er duidelijk op gericht Mr. Benedict erop te wijzen dat ze een vrouw was. Carol vond het vervelend om daar getuige van te zijn.

 Mr. Benedict scheen er echter geen last van te hebben. Misschien gedroegen de mensen in zijn wereld zich ook wel zo, dacht Carol een beetje verloren. Dit was een wereld waarvan ze erg weinig af wist.

 Wellicht kenden deze twee elkaar erg goed en als dat zo was, had zij daar niets mee te maken. Ze kon beter proberen iets van hun gesprek te begrijpen, dan pogen erachter te komen hoe dit tweetal hun privé-leven had ingericht.

 Maar terwijl ze zich verdiepte in het gesprek over houtsoorten, bedacht ze dat het veel gezelliger zou zijn geweest als Frederick Farway zelf was gekomen, in plaats van Lilian Mantell.

 Tijdens de lunch vertelde Mrs. Abbott Carol dat MacRug die ochtend twee keer had overgegeven, zijn eten niet had aangeraakt en de hele morgen suf in zijn mand had gelegen. Ze maakte zich ongerust over hem en Carol deed dat ook. Zijn oren hingen treurig naar beneden en zijn vacht was dof. Hij kon nauwelijks genoeg belangstelling opbrengen om haar hand te likken toen ze hem aanhaalde.

 Als dochter van een dierenarts kende Carol de meeste hondekwaaltjes, en ze wist dat hij erg ziek was. Hij ging misschien wel dood. Verdoofd knielde ze naast zijn mand.

 ‘Het doet hèm geen goed als u niet eet, Miss Waring,’ zei de praktische Mrs. Abbott. ‘Eet nu uw slaatje op. Als het arme dier straks niet beter is, gaat u even bij Mr. Priestly langs. Die heeft donderdagsavonds spreekuur.'

 Carol voelde zich opgelucht. Mr. Priestly was een vriend van haar vader en ze kende hem goed. Toch maakte ze zich de hele middag zorgen om MacRug. Vooral omdat Mr. Benedict een briefje had achtergelaten dat hij naar Birmingham was en ze dus niet veel te doen had.

 De middag kroop voorbij, maar tenslotte was het toch vijf uur.

 Nadat ze Berry had gezegd de voordeur achter haar te sluiten haastte ze zich naar huis.

 MacRug was niet beter, ze vond zijn toestand zelfs slechter, en tegen halfzes zat Carol in de wachtkamer van Mr. Priestly met een in een deken gewikkelde bundel op haar knieën.

 Het spreekuur begon op tijd. Een vrouw met een kat was als eerste aan de beurt en daarna kon Carol naar binnen.

 Een man in een witte jas was bezig zijn handen te wassen. Hij stond met zijn rug naar haar toe, één blik was voldoende om haar te vertellen dat dit niet Mr. Priestly was.

 Hij draaide zich al handen afdrogend om en lachte haar opgewekt toe.

 ‘Goedenavond, is dat de patiënt?’

 Hij liep op MacRug af, die door Carol op de onderzoektafel was gelegd. Vervolgens bleef hij staan en keek Carol ongelovig aan.

 ‘Maar jij bent... Hoe is dat mogelijk?’

 Op hetzelfde ogenblik herkende Carol hem eveneens, en in haar vreugde vergat ze MacRug zelfs een ogenblik.

 ‘Tom... Tom Bellamy!’

 ‘Carol, wat leuk je te zien!’ Hij pakte haar beide handen beet.

 ‘Wat doe jij hier, Tom? Ik verwachtte Mr. Priestly hier te vinden.’

 ‘Ik,’ vertelde hij haar trots, ‘ben de assistent van Mr. Priestly en heb grote kans zijn compagnon te worden.’

 Ze lachten elkaar gelukkig toe en beider herinneringen gingen terug naar de dagen dat ze nog op school waren.

 Maar Carols gedachten waren snel weer bij haar zieke hond. ‘Tom, ik maak me zo ongerust over hem. We zijn hier pas gisteren gekomen en hij is erg ziek.’

 Tom was meteen weer in functie. Hoewel ze erg ongerust was, kon Carol toch niet nalaten hem te bewonderen om de manier waarop zijn bedreven handen de hond onderzochten.

 Nadat hij dit grondig had gedaan, zei hij: ‘Carol, ik stel voor dat je hem hier een poosje laat. Ik ben er zeker van dat hij iets verkeerds heeft gegeten en wat ik moet gaan doen, is niet leuk om te zien.’

 ‘Laat me je helpen,’ pleitte ze. ‘Ik blijf liever bij hem en zal niet in de weg lopen. Ik heb papa met allerlei klusjes geholpen, als het nodig was.’

 Hij keek haar even bewonderend aan. ‘Zo ken ik je, Carol. Oké, laten we beginnen.’

 Hoewel hij haar had gewaarschuwd, werd het beslist geen plezierig half uurtje, maar toen het achter de rug was, krabbelde MacRug weer overeind en kwispelstaartte.

 ‘Er heeft hem kennelijk iets dwars gezeten,’ zei Tom. ‘Altijd erg vervelend, maar het zal waarschijnlijk niet weer gebeuren. Je weet wel wat je de eerste vierentwintig uur moet doen, denk ik. Een licht dieet.’

 Hij wuifde haar dankbaarheid van de hand. ‘Ik laat je niet gaan, nu ik je net weer heb gevonden. Ga even een babbeltje maken met Mrs. Priestly, je kent haar toch? Dan maak ik het spreekuur af. Daarna loop ik met je mee terug, dan kunnen we nog een beetje praten.’

 Zijn gezicht versomberde plotseling. ‘Ik heb het gehoord, van je vader. Het spijt me heel erg.’

 Hij raakte even haar hand aan en ze glimlachte triest. Tom was een jaar of vier geleden haar vaders assistent geweest, en ze wist dat hij hem heel graag had gemogen.

 Eigenlijk was ze liever meteen teruggegaan naar huis, maar ze wilde Tom niet kwetsen en ging dus naar de ruime, gezellige huiskamer, waar Mrs. Priestly sokken zat te stoppen.

 Carol kende Mrs. Priestly niet zo heel goed maar herinnerde zich haar als een gezette, praatgrage vrouw. Ze bleek ook nog hartelijk en begrijpend te zijn en tegen de tijd dat het spreekuur voorbij was, voelde Carol zich helemaal op haar gemak.

 Mrs. Priestly drong erop aan dat ze bleef eten, maar Carol wilde Mrs. Abbott niet op haar laten wachten en kort daarop liep ze met Tom terug naar huis. MacRug voelde zich steeds beter en vond het maar niets dat Tom hem droeg.

 Het was een warme avond en de dorpelingen stonden ervan te genieten in hun deuropening. Tom kende velen van hen en maakte af en toe een praatje.

 Carol zuchtte. ‘Ik vind het hier heerlijk. Het is net alsof ik weer thuis ben. En nu MacRug weer beter is, kan ik er helemaal van genieten.’ Ze strekte haar hand uit naar de zwarte neus van MacRug, die op de schouder van Toms tweedjasje rustte. ‘O, Tom, het was afschuwelijk, ik dacht dat hij doodging.’

 ‘Akelig voor jou en MacRug, maar gelukkig voor mij. We hadden een hele poos in Barleigh kunnen wonen voordat we elkaar waren tegengekomen. Toen ik hier kwam ben ik nog naar je huis geweest, maar ik hoorde dat je naar Londen was vertrokken. Ik vond het erg vervelend, dat moet ik toégeven. Een van de voornaamste pluspunten van deze baan was jou weer te kunnen zien, Carol.’

 Zijn vriendelijke bruine ogen keken haar twinkelend aan en ze voelde zich schuldig dat hij na al die jaren aan haar had gedacht, terwijl zij hem volledig was vergeten.

 ‘Ik ben naar Londen gegaan,’ zei ze snel, en ze legde hem uit hoe het was afgelopen met haar baan bij Benedict en de narigheden met MacRug in de flat.

 ‘En toen ze me deze baan aanboden,’ besloot ze, ‘heb ik geen moment geaarzeld, omdat ik zo terug kon gaan naar Warwickshire.’

 Tom floot tussen zijn tanden. ‘Benedict? Dan heb je zeker snel promotie gemaakt bij die firma? Hij is een hoge piet, neem ik aan. We hebben veel gehoord over het nieuwe bouwplan en de naam Benedict ligt op ieders lippen.’ Hij keek haar vragend aan. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen, Carol? Ik kan me jou niet voorstellen als een volmaakte secretaresse. Ik heb je altijd gezien als een...’ hij aarzelde terwijl er een blos verscheen op zijn gebruinde huid. ‘Tja, meer als een meisje van het platteland,’ eindigde hij tenslotte mat.

 ‘Dat ben ik ook,’ gaf ze toe, ‘ik ben echt niet veranderd.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Maar toch houd ik van mijn baantje, ik ben nu een soort kameleon.’

 Ze waren intussen bij Chestnut Cottage aangekomen.

 ‘Kom je nog even binnen om kennis te maken met Mrs. Abbott, Tom?’

 Hij aarzelde. ‘Ik zou het graag doen, maar het is misschien beter van niet. Mr. Priestly is naar Rosburton, moeilijkheden met een kalvende koe, en ik heb beloofd hem te komen helpen als hij aan het eind van het spreekuur nog niet terug was. Maar ik zie je weer gauw, Carol. Laten we zeggen morgen?’

 Hij gaf haar MacRug en was zo dicht bij haar, dat hij even zijn arm om haar schouder sloeg.

 Op dat moment kwam er een lage zwarte auto om de hoek en Carol zag nog net dat Mr. Benedict aan het stuur zat. Hij zwaaide even maar voordat ze zijn groet kon beantwoorden, was de wagen al uit het gezicht verdwenen.

 ‘Wie was dat?’ vroeg Tom, en ze hoorde dat zijn stem boos klonk.

 ‘Mr. Benedict, mijn baas.’

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zo, wat een type.’

 ‘Een type?’

 ‘Nou ja, de grote zakenman, dure slee, veel geld en zo.’

 Hij keek als een ontevreden schooljongen en Carol kon niet nalaten te glimlachen.

 ‘Ik wist niet dat je jaloers was, Tom,’ plaagde ze.

 Hij grinnikte. ‘Dat ben ik ook niet. Hij kan zijn auto en zijn geld houden. Maar ik benijd hem wel om één ding.’

 ‘En wat is dat dan?’ vroeg ze onschuldig.

 ‘Zijn secretaresse,’ antwoordde Tom snel. ‘Tot ziens, Carol. Ik kom je morgenavond halen.’

 Hij gaf haar geen tijd om te antwoorden maar liep snel de straat in. Bij de hoek draaide hij zich nog even om en stak zijn hand op.

 Carol bleef een ogenblik diep in gedachten verzonken staan. Het was fijn Tom weer te zien. Hij was niet veranderd, goeie ouwe Tom, die altijd naar haar problemen luisterde, haar hielp bij haar wiskunde en haar zelfs naar haar eerste bal had begeleid. In gedachten zag ze hem weer tegen de muur staan, haar als een waakhond gadeslaand, terwijl ze met de andere jongens danste omdat Tom niet kon dansen.

 Ja het was heerlijk Tom terug te zien, maar er was iets... iets in haar achterhoofd dat ze geen naam kon geven. Iets dat haar stoorde.

 MacRug probeerde zich los te wringen uit haar armen.

 Ze deed het hek open en liep naar de voordeur. Plotseling vroeg ze zich af wat Mr. Benedict zou hebben gedacht. Hij moest hen dicht bij elkaar hebben zien staan en Toms arm had om haar schouders gelegen. En ze was hier nog maar pas. Wat gaf het ook, hij had niets te maken met haar privéleven. Maar ze kon hem bij gelegenheid vertellen dat Tom een oude vriend was. Dat leek haar het beste.

 

 Maar daar kreeg ze de volgende dag geen gelegenheid toe. Carol was vroeg op kantoor en Mr. Benedict kwam een paar minuten later. Hij wenste haar kortaf goedemorgen en verdween in zijn kantoor. Hij zag er bezorgd uit.

 Carol had hem nog enkele dingen willen vragen over het werk van de vorige dag, maar een stem binnen in haar waarschuwde haar dat ze hem beter nu niet kon storen. Ze bleef zitten en wachtte op de dingen die gingen gebeuren.

 Ze hoefde niet lang te wachten. Om vijf over negen klonken er voetstappen op de trap en er werd op de deur geklopt. Het volgende ogenblik stond er een oudere dame in de deuropening. Ze was gekleed in het zwart, met keurig gestopte handschoenen en een strooien hoed met bloemen.

 ‘Goedemorgen.’ De hoed wees in de richting van het kantoor van Mr. Benedict. ‘Is hij er?’

 ‘Mr. Benedict? Ik weet het niet zeker. Kan ik iets voor u doen?’

 Twee blauwe ogen keken haar oplettend aan. ‘Ja, meisje, je kunt hem vertellen dat ik hier ben en hier blijf totdat hij tijd heeft gevonden me te ontvangen.’

 Carol kon haar lachen bijna niet houden.

 ‘Hoe is uw naam?’

 ‘Frebody, Mrs. Frebody.’ De eigenaresse van de naam ging op een van de houten stoelen zitten en keek recht voor zich uit.

 Mrs. Frebody, de oude dame die niet wilde verhuizen. Ze herinnerde zich dat Mr. Benedict niets met haar te maken wilde hebben.

 Carol schreef de naam op een stukje papier en nam het mee naar zijn kantoor, waar ze het voor zijn neus legde.

 Hij keek haar aan en maakte een geërgerd gebaar. ‘Ik ben er niet,’ schreef hij op een notitieblaadje. ‘Zie van haar af te komen.’

 Ze liep terug naar haar kantoor en deed de deur achter zich dicht. Ze wist dat dit haar eerste moeilijke probleem werd.

 Met een vriendelijke glimlach naar de oude dame zei ze: ‘Hij spijt me, Mrs. Frebody, maar Mr. Benedict is niet aanwezig. Ik weet niet wanneer hij terugkomt, zodat het weinig zin heeft als u hier blijft wachten.’

 Mrs. Frebody bleef doodstil zitten.

 ‘Ik blijf wachten,’ verklaarde ze vastberaden.

 ‘Ik denk niet...’ begon Carol.

 ‘Ik heb gezegd dat ik blijf wachten,’ onderbrak de oude dame haar. ‘Hij zal moeten aanhoren wat ik hem te zeggen heb. Probeer me niet af te schepen.’

 Carol ging weer aan haar bureau zitten en deed net alsof ze een brief las, maar haar gedachten werkten op volle toeren. Op de een of andere manier moest ze de oude dame zien kwijt te raken. Maar hoe? Ze wist niet dat dit een van de grootste problemen van een secretaresse vormde, en het kwam ook niet bij haar op dat Mr. Benedict haar wel een handje had kunnen helpen, als hij Mrs. Frebody niet wilde zien.

 Ik moet flink zijn, dacht ze. Ik wacht nog een minuut en dan vraag ik haar weg te gaan. Beleefd maar beslist.

 Ze telde tot zestig en keek op. De oude dame zat nog steeds kaarsrecht op haar stoel, maar er biggelden twee tranen over haar rimpelige wangen.

 Carol sprong op. ‘Wat is er met u? Huilt u alstublieft niet. Bent u zo van streek omdat u uit uw huis moet?’

 Mrs. Frebody haalde een grote zakdoek tevoorschijn en droogde haar tranen af.

 ‘Van streek?’ zei ze met bevende stem. ‘Helemaal niet. Ik ben blij dat ik uit dat huis kan. Iedere druppel water moet ik zelf halen en de schoorsteen trekt niet goed. Nee kind, ik ben blij dat ik kan verhuizen.’

 ‘Maar ik dacht...’ mompelde Carol verbaasd. ‘Mr. Benedict zei...’

 ‘Hij,’ snufte de oude vrouw. ‘Hij wil niet luisteren, dus weet hij er niets van. Hij vindt me alleen maar een vervelende oude vrouw, net als u.’

 Carol raakte de schouder van de vrouw even aan.

 ‘Wat is er dan aan de hand? Wilt u het me niet vertellen? Ik zal naar u luisteren, dat beloof ik.’

 Mrs. Frebody’s scherpe ogen namen Carol onderzoekend op. Tenslotte knikte ze een paar keer. ‘Ja kind, ik zal het je vertellen. Maar hier kunnen we niet praten.’ Ze wierp een onheilspellende blik in de richting van Mr. Benedicts kantoor en vervolgde: ‘Kom vanmiddag een kopje thee bij me drinken, dan zal ik je vertellen wat me dwars zit.’

 Carol dacht snel na. Hoorde dat bij haar plichten of zou Mr. Benedict het vervelend vinden als ze ging? Ze had het voorgevoel van wel, maar hij had haar gezegd dat ze Mrs. Frebody kwijt moest zien te raken en waste zelf zijn handen in onschuld.

 ‘Goed, ik kom om vijf uur langs, als het u schikt.’

 Twee minuten later kon ze de deur achter Mrs. Frebody sluiten en Carol stak haar hoofd om de hoek van Mr. Benedicts kantoor.

 Hij keek haar vragend aan en Carol knikte. ‘Ze is weg.’

 ‘Goed zo.’ Er lag waardering in zijn blik. ‘Ik kan me niet voorstellen hoe het u is gelukt, maar het voornaamste is dat ze weg is. Wilt u even komen opnemen, Miss Waring? We hebben een drukke dag voor de boeg.’

 Carol dacht dat ze de klacht van de oude vrouw wel kon begrijpen. Tenslotte was Mr. Benedict geen geduldig man. Aan de andere kant voelde ze zich niet helemaal op haar gemak nu ze in deze zaak betrokken was geraakt. Mrs. Frebody liet zich niet dwarsbomen en Carol had het gevoel dat dit nog maar het begin van de strijd was.
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 Tot Carols opluchting vertrok Mr. Benedict vroeg weer naar Birmingham, dus zou hij niet in de buurt zijn als het vijf uur was.

 Ze verliet het pand door de achterdeur en liep over de bemoste paden van de verwaarloosde tuin naar het huis van Mrs. Frebody. De oude vrouw verwelkomde haar waardig en liet haar in de zitkamer.

 Het was een klein, schemerig vertrek en het enige licht kwam door een klein raam waarvoor dikke vitrage hing. De tafel, die bijna de hele kamer vulde, was bedekt met een rood kleed en daarop stond de thee klaar.

 ‘Ga zitten,’ zei de vrouw uitnodigend. ‘Ik ben blij dat je gekomen bent.’

 Terwijl ze thee dronken, begon Mrs. Frebody te vertellen, en Carol luisterde aandachtig. Steeds meer begon ze te beseffen dat Mr. Benedict het bij het verkeerde eind had gehad. Dit was geen koppige oude vrouw die om sentimentele redenen in haar huisje wilde blijven wonen. Ze had echt zorgen.

 Het werd Carol duidelijk waar het om ging. Jimmy, haar kleinzoon en enig overgebleven familielid, was twee jaar geleden naar Nieuw-Zeeland gegaan. Hij had haar beloofd terug te komen om haar mee te nemen als hij genoeg geld had gespaard voor de reis en een huis had gevonden.

 ‘En hij komt terug, mijn Jimmy,’ zei de vrouw vol overtuiging. ‘Hij heeft nog nooit een belofte gebroken — hij is goed opgevoed. ’ Haar gezicht betrok. ‘Maar wat zal er gebeuren als hij hier komt en merkt dat het huis is verdwenen? Wat zal hij dan denken?’

 ‘Kunt u het hem niet schrijven?’ stelde Carol voor.

 De oude vrouw schudde haar hoofd. ‘Jimmy is geen brievenschrijver. Een jaar geleden heb ik een brief van hem ontvangen. Ik had toen mijn been gebroken en de wijkzuster heeft hem voorgelezen,’ voegde ze er eenvoudig aan toe.

 Carol zei vriendelijk: ‘Als u zijn adres weet, kan ik de brief wel voor u schrijven.’

 ‘Nee kind, je begrijpt het niet. In de brief schreef hij dat hij op het punt stond ergens anders naar toe te gaan. Ik zal hem je even laten zien.’

 Ze zocht in een enorme zwarte handtas en viste er een beduimelde brief uit.

Carol vouwde hem open. In een schools schrift stond er geschreven: Lieve oma, volgende week ga ik hier weg en een baan zoeken op het platteland. Ik ben doodziek van steden. Het is hier warm en zonnig en ik hoop dat het bij u ook mooi weer is. Vergeet niet dat ik u eens kom halen, oma.

Tot ziens, Jimmy. ’

 Carol gaf haar het epistel terug. ‘Dat is een aardige brief.’

 De oude mond verzachtte. ‘Ja. Begrijpt u nu dat ik hier niet weg kan gaan?’

 Carol strekte een hand naar haar uit. ‘Als hij terugkomt zal hij beslist navraag doen. Veel mensen in Barleigh kennen u, neem ik aan.’ Mrs. Frebody schudde haar hoofd. ‘Ik kom uit het noorden, kind. Ik heb daar in een fabriek gewerkt. Maar Jimmy kreeg hier een baan en hij heeft dit huis gekocht van het verzekeringsgeld van zijn vader. Hij wilde me dicht bij zich hebben. Maar hij is rusteloos en daarom ging hij naar Nieuw-Zeeland. Ik ken hier nauwelijks iemand en ben ook veel te oud om nog kennissen te krijgen.’

 ‘Ja, dat is wel een probleem,’ Carol beet op haar lip. ‘We moeten er iets op verzinnen. Mrs. Frebody, ik zal het Mr. Benedict uitleggen. Ik ben er zeker van dat we uw kleinzoon kunnen opsporen, en dan laten we hem weten waar u bent. Maar als we dit beloven, moet u erin toestemmen maandag te verhuizen. Dat is toch redelijk, hè?’ voegde ze er hoopvol aan toe.

 De oude vrouw overwoog het voorstel. Tenslotte zei ze: ‘Ja, dat is waar. Maar misschien is Mr. Benedict niet zo bereidwillig als je denkt. Hij is een keiharde.’ Er verscheen een koppige trek op haar gezicht, toen ze vervolgde: ‘Als hij mijn standpunt niet wil begrijpen, ga ik niet weg. En dan zullen we wel eens zien wat er gebeurt.’

 Kort daarop vertrok Carol. In gedachten liep ze door de velden naar de weg. Ze was zo vervuld van Mrs. Frebody’s problemen, dat ze de auto niet naderbij hoorde komen, tot hij vlak bij haar was en ze snel opzij moest springen.

 De wagen stopte. Mr. Benedict zat achter het stuur en Carol zag met een schok dat hij er erg ongenaakbaar uitzag.

 ‘O, Miss Waring, bent u daar. Ik ben al bij u thuis geweest. Ik wil even met u praten, stapt u in, dan rijd ik verder.’

 Hij opende het portier en ze ging naast hem zitten. Toen hij de auto geparkeerd had, kondigde hij kortaf aan:

 ‘Er is narigheid op het kantoor in Birmingham. Een van de directeuren is onverwacht in het ziekenhuis opgenomen en nu moet ik een handje helpen, want we zijn daar met twee projecten tegelijk bezig. Ik blijf tot het weekeinde in Birmingham, dan kom ik terug om maandag met het werk hier te beginnen. Ik wil dat u hier bij de telefoon blijft, zodat ik u kan bereiken. Als we er nu nog voor kunnen zorgen dat Mrs. Frebody op tijd vertrekt, is er eigenlijk weinig aan de hand.’

 ‘Ja, Mr. Benedict. Maar er is nog één ding...’

 ‘En dat is?’ vroeg hij kortaf.

 Ze bedacht dat ze zich had voorgenomen zich niet meer te gedragen als een bang konijntje en haalde diep adem. ‘Het gaat over die oude Mrs. Frebody. Ik ben net bij haar geweest.’

 Hij zette grote ogen op. ‘U bent wat...?’

 ‘Bij haar geweest,’ herhaalde ze moedig. ‘U wilde niet naar haar luisteren en ik dacht dat iemand dat beter wél kon doen. Ze heeft echt een probleem, Mr. Benedict,’ ging ze ernstig verder. ‘Het gaat over haar kleinzoon in Nieuw-Zeeland, daarom wil ze haar huis niet uit...’ ‘Miss Waring,’ viel hij haar geërgerd in de rede, ‘ik heb op dit ogenblik geen tijd om te luisteren naar andermans problemen. Ik heb u gewaarschuwd u niet in te laten met die oude dame. Desondanks bent u bij haar op bezoek gegaan. Ik hoop wel dat u mij er verder buiten laat.’

 Zijn blik was niet erg bemoedigend, maar Carol deed net of ze het niet merkte.

 ‘Ik ben bang dat ik u er toch niet buiten kan laten,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Ik heb Mrs. Frebody beloofd dat we zullen proberen haar kleinzoon in Nieuw-Zeeland op te sporen. Als we dat doen, zullen we geen enkel probleem meer met haar hebben.’   

 Mr. Benedict had een vermoeiende dag achter de rug, bovendien had hij honger en was hij moe. En nu verwachtte dit gekke, gevoelige kind dat hij Nieuw-Zeeland ging uitkammen om het een of andere familielid van een oude vrouw op te sporen!

 Met moeite beheerste hij zich. ‘Miss Waring, ik verwacht natuurlijk dat mijn secretaresse initiatief toont, maar ik wil niet dat ze uit mijn naam beloften doet die niet na te komen zijn. Ik ben aannemer, geen privédetective. ’

 ‘Waarom wilt u haar niet helpen? U wilt het niet eens proberen.’ Ze keek hem vragend aan.

 ‘O, in hemelsnaam...’ Geprikkeld streek hij door zijn haar. ‘Ik zal het wel verdiend hebben... zoiets moest me vroeg of laat overkomen.

 Kijk, Miss Waring, het enige dat me interesseert, is dat Mrs. Frebody maandagmorgen verhuist. Is dat duidelijk? Als u haar heeft aangemoedigd om een dwaas spelletje met me te spelen, dan bent u daar zelf verantwoordelijk voor. Zal ik u nog even thuisbrengen voordat ik naar binnen ga?’ voegde hij er vermoeid aan toe.

 ‘Nee dank u wel,’ Carol viel bijna uit de auto, zo’n haast had ze.

 Hij boog zich opzij en trok het portier dicht. ‘Goed,’ zei hij, ‘ik zal u regelmatig opbellen, en maandag ben ik terug.’

 Maandagmorgen. De woorden klonken Carol onheilspellend in de oren.

 

 De tijd vloog voorbij. Vrijdag arriveerde de voorman, een grote kerel met een verweerd gezicht, die Briggs heette, en daarna kwam het werk tot leven. Er verschenen glanzende blauwe vracht en bestelwagens met de naam Benedict erop, er werd zand gestort, er kwam een betonmolen en een groot aantal mannen liep af en aan. Alles en iedereen wachtte op maandagmorgen, dacht Carol.

 Ze vroeg zich voortdurend af wat Mrs. Frebody van plan was, maar ze had niet de moed het haar te gaan vragen. In haar verbeelding zag ze de kranten al vol staan met artikelen over een vrouw die weigerde haar huis te verlaten. Een paar maal had ze bijna Tom in vertrouwen genomen, die iedere avond langskwam om met haar en MacRug te gaan wandelen, maar het was per slot een zakelijke aangelegenheid en Tom vond het nooit leuk als ze de naam Benedict liet vallen.

 Vrijdagmiddag kwam Tom haar na kantoortijd ophalen en toen ze weg wilden gaan, stond Mrs. Frebody op de stoep.

 Ze schoot Carol onmiddellijk aan.

 ‘En, kind, wat heeft hij gezegd?'

 ‘Mrs. Frebody, het spijt me verschrikkelijk, maar Mr. Benedict is voor zaken naar Birmingham. Ik heb nog niet de kans gehad het hem te vertellen.’

 ‘Mmm.’ De scherpe oogjes zochten haar gezicht af.

 ‘Je hebt gezegd dat je je best voor me zult doen en ik geloof je. Ik hoop dat hij een beetje redelijk is,’ voegde ze er somber aan toe. ‘Als dat niet het geval is, weet ik nog niet wat er gebeurt.’

 Ze strompelde weg door het gras, haar magere gestalte onbuigzaam in de avondzon.

 Carol wendde zich naar Tom, die net deed of het hem niet interesseerde.

 ‘Arme vrouw,’ zuchtte ze, ‘haar huis wordt afgebroken en ze wil niet verhuizen - ondanks het feit dat ze een nieuwe bungalow krijgt.’

 Hij pakte haar met een teder gebaar bij de arm: ‘En jij trekt je dit alles natuurlijk aan alsof het je eigen problemen zijn.’

 Ze miste de blik in zijn ogen, want haar gedachten waren bij Mrs. Frebody.

 ‘Ik neem aan,’ grinnikte Tom, ‘dat de grote baas niet van plan is veel medewerking te verlenen.’

 ‘Mr. Benedict heeft onverwacht werk te doen op dit ogenblik,’ merkte ze vinniger op dan ze bedoelde. ‘Hij kan niet overal voor zorgen.’

 ‘Het spijt me,’ zei hij spottend. ‘Ik vergat even dat hij bij jou geen kwaad kan doen.’

 Ze kreeg een kleur. ‘Ik wou dat je zulke dingen niet zei, Tom. Laten we Mr. Benedict erbuiten laten. Waarom moet je altijd zulke nare dingen over hem zeggen?’

 Toms gezicht betrok. ‘Begrijp je dat dan niet? Ach, laat ook maar.’

 Hij nam haar van terzijde op en zag dat haar voorhoofd gefronst was en haar ogen bezorgd keken. Ze had zijn antwoord nauwelijks gehoord.

 Hij onderdrukte een zucht en zei opgewekt: ‘Ik wou vragen of je zondag meeging naar Bishop Rise, dan kun je je oude vrienden opzoeken en daarna nog samen met mij iets drinken. Heb je er zin in?’

 Ze glimlachte meteen. ‘Ja Tom, dat zou ik leuk vinden. Je hebt me niet verteld dat je een auto had.’

 ‘Nou,’ grinnikte hij, ‘het is nauwelijks een auto te noemen.’

 Zondagmiddag begreep Carol waarom hij deze opmerking had gemaakt. De auto van Tom was een vooroorlogse Austin die knalgeel geschilderd was. Hij veerde niet best maar reed nog prima, vertelde Torn.

 De middag werd een groot succes. Ze gingen bij verschillende vrienden van Carol langs en dronken tenslotte thee bij Richard Baines, de advocaat en zijn vrouw. Toen ze terugreden naar Barleigh door de met wilde bloemen omzoomde lanen zuchtte Carol tevreden.

 ‘Het was heerlijk, Tom, ze allemaal terug te zien. En toch voel ik me op de een of andere manier een vreemdeling. Ik denk dat ik in die korte tijd toch veranderd ben.’

 ‘Je bent niet echt veranderd, Carol, je hebt alleen het een en ander meegemaakt. ’ Hij liet de auto langzamer rijden alsof hij wilde stoppen, maar bedacht zich en meerderde weer vaart.

 Een poosje spraken ze beiden geen woord. Toen ze langs de boerderij annex kantoor reden, keek Carol snel door het gat in de weg waar het dek was weggehaald. De auto van Mr. Benedict stond voor het huis.

 Plotseling was het behaaglijke gevoel van die middag verdwenen en Carol vroeg zich af wat er de volgende dag zou gaan gebeuren.

 Ze had spijt van haar bemoeienissen. Ze had niet verder gekeken dan haar neus lang was, en nu had ze Mrs. Frebody valse hoop gegeven en Mr. Benedict geërgerd.

 Ze waren intussen bij het huis van Mrs. Abbott gestopt. ‘Wat vervelend dat ik vanavond dienst heb,’ mopperde Tom. ‘Niets aan te doen, ik zie je morgen wel...’

 Hij zweeg en keek naar haar afgewende gezicht. ‘Carol is weg,’ merkte hij op, ‘en Miss Waring, de volmaakte secretaresse, heeft weer de leiding. O, Carol, waarom moest je dat nare baantje aannemen?’

 Hij wachtte niet op een antwoord en startte met een geërgerd gebaar de motor. MacRug, die achterin had gezeten, gaf eindelijk de hoop op dat zijn bazin nog verder zou rijden en jankte dat hij eruit wilde. Terwijl Carol hem optilde, zag ze dat Toms altijd zo goedgehumeurde gezicht strak stond en dat er in zijn ogen een gekwetste uitdrukking lag.

 ‘Bedankt dat je me hebt meegenomen,’ zei ze in een opwelling, ‘en ik wil de volgende keer graag weer mee.’

 Zijn gezicht klaarde op. ‘Fijn,’ mompelde hij en ze zag dat zijn gezicht kleurde. Zonder Carol aan te kijken reed hij weg, en ze keek hem hulpeloos na. Ze moest hu wel onder ogen zien dat voor Tom de oude vriendschap niet genoeg meer was. Lieve Tom, hij was zo doorzichtig als glas.

 Carol had nooit veel aan de liefde gedacht, tenminste niet zoveel als andere meisjes. Ze had de nodige vriendjes gehad maar geen enkele had haar doen dromen van een eigen thuis. Langzaam liep ze naar de deur. Het leven was plotseling ingewikkeld geworden en bijna wenste ze dat ze Tom niet had ontmoet.

 Op haar tafel lag een brief van tante Edith, in antwoord op de hare die ze aan het begin van de week had geschreven. Ze was van plan geweest haar meteen terug te schrijven maar ze besloot ermee te wachten tot de volgende avond, dan zou ze meer weten. Misschien moet ik haar wel vragen of ik terug mag komen naar Hampstead, overwoog ze.

 Voor het eerst in haar jonge leven sliep Carol slecht, en om half negen was ze de volgende morgen al op kantoor. Bezorgd keek ze door het raam naar het huis van Mrs. Frebody. Buiten stond een kleine verhuiswagen en verschillende mannen in overalls stonden met elkaar te praten. Het geheel had een onheilspellend karakter, vond Carol.

 Toen zag ze Mr. Benedict in een grijze broek en trui zich losmaken van het groepje en doelbewust op het kantoor toelopen. Ze ging met knikkende knieën aan haar bureau zitten.

 Even later vloog de deur open.

 ‘O, bent u hier. Nu kunt u zien wat er gebeurd is door uw bezoek.’ Hij keek haar woedend aan en wees met een beschuldigende vinger uit het raam. ‘Kijk eens wat daar gebeurt.’

 Ze keek. ‘Er gebeurt niets.’

 ‘Natuurlijk gebeurt er niets. Dat is het hem juist. We zitten op dood spoor. Uw lieve oude dame heeft alle deuren en ramen op slot gedaan en zich achter een barricade verschanst. De mannen kunnen niet naar binnen zonder de deur te forceren, en dat durven ze niet. Ik heb geprobeerd met haar te praten, maar alles wat ze zegt is dat u het begrijpt. Ik denk dat ze van me verwacht dat ik zelf naar Nieuw-Zeeland ga om haar verloren kleinzoon op te halen.’

 Hij begon ongeduldig door het kantoor te ijsberen. ‘Ik weet niet of we in ons recht staan als we de politie erbij halen. De verhuizers en de ploeg slopers lachen zich slap om het hele geval. En waarom ook niet? Ze worden voor hun nietsdoen betaald, maar intussen loopt het hele werkschema in de war.’

 Hij bleef staan en legde zijn handen op haar bureau. ‘Heeft u dan nog niet begrepen,’ vroeg hij rustig, ‘dat de enige manier om een contract met succes te beëindigen is het werk op tijd te laten uitvoeren? Als de sloop wordt opgehouden, hebben de mensen van de graafmachines niets te doen, en ga zo maar door. Het is net een verkeersopstopping.’

 Carol bleef stil zitten.

 ‘Nou!’ brulde hij plotseling.

 ‘Denkt u echt dat het allemaal mijn schuld is?’ vroeg ze met een benepen stemmetje, meer om tijd te winnen dan om een antwoord te krijgen. Een antwoord dat ze al wist.

 Hij keek haar sprakeloos aan, draaide zich om en liep weg. Onredelijk... oneerlijk, dacht Carol, maar ze wist meteen dat deze woorden nergens op sloegen. Dit was zijn bedrijf en hij kon doen en laten wat hij wilde. Ze keek weer uit het raam. Er was nog niets veranderd, behalve dat nu een paar mannen in het gras waren gaan zitten en een sigaret hadden opgestoken.

 Het bleef enkele minuten stil in het kantoor naast haar, toen ging de telefoon op haar bureau. ‘Miss Waring,’ klonk het kortaf, ‘belt u de politie voor me. ’

 O nee, dacht Carol.

 Ze sprong op en liep naar het andere kantoor. ‘Geeft u me tien minuten, alstublieft,’ pleitte ze. ‘Tien minuten maar.’

 ‘Wat denkt u dat u kunt doen?’ vroeg hij. ‘Wilt u haar hypnotiseren?’

 ‘Laat het me alstublieft proberen.’

 ‘Gaat uw gang,’ zei hij. ‘Tien minuten en geen seconde langer.’

 ‘Dank u wel.’ Ze haastte zich weg.

 Hij hoorde haar snelle voetstappen wegsterven en keek op zijn horloge. Met zijn ogen op het raam gericht, leunde hij achterover in zijn stoel en wachtte af.

 Er gingen drie minuten voorbij. Vijf minuten. Dertig seconden later zal hij Carol uit de voordeur komen met iets onder haar arm. Het leek op een tekenbord uit de tekenkamer. Ze omzeilde de betonmolen en even stak haar blauwe jurk scherp af tegen de hoop rood zand, voordat ze verdween achter de verhuiswagen.

 Clive Benedict keek weer op zijn horloge. Nog twee minuten. Met een grimmig gezicht zag hij de seconden wegtikken. Tijd. Zijn hand ging naar de telefoon maar bleef daar steken.

 Buiten gebeurde er iets. De groep mensen week uiteen en daar verscheen zijn nieuwe secretaresse. Achter haar liep Mrs. Frebody en de achterhoede werd gevormd door een van de werkmensen, die een grote uitpuilende boodschappentas droeg. Deze zette hij in het gras bij de heg neer. Carol en de oude vrouw bleven staan en het leek alsof ze in een vertrouwelijk gesprek waren gewikkeld.

 ‘Wel allemensen,’ mompelde Clive. Hij ging naar beneden om te kijken wat er was gebeurd.

 Carol kwam hem met een gelukkig gezicht tegemoet. ‘O, Mr. Benedict, ik hoop dat Miss Mantell het niet erg vindt dat ik een van haar tekenborden heb geleend. Mrs. Frebody is erg tevreden, ik breng haar even naar de bus in het dorp als u het goed vindt.’

 ‘Natuurlijk,’ antwoordde Mr. Benedict ernstig. ‘Ik ben blij dat alles nu naar genoegen is geregeld, mevrouw.’ Dit laatste tegen Mrs. Frebody.

 De oude dame loerde kwaadaardig naar hem.

 ‘Niet dank zij u, jongeman. Dat komt door dat meisje van u. Zij heeft hersens en een hart, dat is meer dan ik kan zeggen van...’

 ‘Kom maar, Mrs. Frebody, anders missen we de bus nog,’ haastte Carol zich te zeggen. Ze pakte de tas van het gras en trok de oude dame mee.

 Clive keek hen na met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht. Langzaam liep hij terug naar het huisje, dat nu bruiste vol activiteit. Tegen het einde van de morgen zou er nog maar weinig herinneren aan het feit dat Mrs. Frebody hier eens had gewoond.

 De vraag hoe Carol het voor elkaar heeft gekregen, liet Clive maar niet los.

 Twee mannen kwamen aandragen met een marmeren tafel en Clive deed een stapje opzij.

 ‘Denk om dat bord, sir.’

 Hij keek op en zag een van de slopers lachend naar hem kijken.

 ‘Achter u, sir. De jongedame heeft het daar neergezet en gezegd dat niemand het mocht aanraken.’

 Clive keek om zich heen. Tegen een paal van het hek stond het tekenbord waarop een groot stuk papier was geprikt met de woorden: Mrs. Frebody woont nu op Mimosa Crescent 6, Barleigh.

 Er verscheen een glimlach op het gezicht van Clive. En hij hoorde de werkman achter hem lachen.

 ‘Dat is me er eentje.’

 ‘Zeg dat wel,’ antwoordde Clive, en hij hoefde niet te vragen wie de man bedoelde.

 Hij zag Carol terugkomen van de bushalte. Er lag nu een bezorgde uitdrukking op haar gezicht.

 ‘Ik hoop niet dat u het erg vindt, Mr. Benedict, maar ik had Mrs. Frebody beloofd dat ik een bord zou neerzetten. Mag ik het op een echt bord schilderen?’

 Samen liepen ze terug naar kantoor. ‘U mag het met gouden letters in een bronzen plaat laten graveren, als u wilt, en de rekening naar de zaak sturen.’

 Ze zuchtte opgelucht. ‘Ik ben blij dat u niet boos bent. Het was het enige dat ik kon bedenken.’

 ‘Natuurlijk ben ik niet boos. Het was een geweldig idee.’

 Voor de eerste keer die dag merkte Carol dat het prachtig weer was. De zon scheen, de vogels zongen en de lucht was vol geuren van de natuur. Ze glimlachte en alle gespannenheid ebde uit haar weg.

 Ze had het gevoel dat Mr. Benedict haar gadesloeg en was niet verbaasd toen hij vroeg: ‘Ik neem aan dat u tevreden bent over uzelf, Miss Waring?’ Er klonk een plagende toon in zijn stem. ‘Misschien wilt u mijn opmerkingen van laatst vergeten. Het zou best kunnen zijn dat deze zaak een menselijk tintje nodig had.’

 Ze voelde een warme bewondering voor hem. Hij kon zich ertoe brengen te erkennen dat hij het bij het verkeerde eind had gehad. Tenslotte was hij een groot man en er was niets gemeens aan hem.

 Ze antwoordde niet maar hield haar adem in, in de hoop dat hij nog iets zou zeggen. Toen zag ze Miss Mantell op hen toekomen. Ze droeg een mantelpakje van heel fijn materiaal in een prachtig groene kleur, en het zonlicht gaf haar figuur iets statigs.

 ‘Hallo, Clive.’ Er was iets liefkozends in haar zachte stem.

 Hij liep naar haar toe, terwijl Carol bleef treuzelen.

 ‘Lilian, wat brengt jou hier zo vroeg in de morgen?’

 ‘Ik ben op weg naar de stad. Ik kom alleen maar even kijken hoe het gaat. Het is altijd goed het zakelijke met het aangename te combineren,’ voegde ze er uitdagend aan toe.

 Hij negeerde haar opmerking en antwoordde levendig:

 ‘Ik kan je helaas nog niet veel laten zien. Vandaag zijn we nog bezig met het uit de weg ruimen van de laatste problemen, hè Carol?’

 Carol glimlachte onzeker. Ze vond het niet prettig bij het gesprek betrokken te worden.

 ‘Carol heeft vanmorgen laten zien dat ze een meesteres is in tact, en ze heeft me uit een heel benarde situatie gered.’

 ‘O ja?’ Er verscheen een vreemde gloed in Miss Mantells ogen. ‘Goed gedaan, kleine Miss Waring. Je zult jezelf nu wel geluk wensen met je nieuwste gril, Clive.’

 Deze woorden waren gewoon genoeg onder deze omstandigheden, dacht Carol, en ze vroeg zich af hoe Miss Mantell het voor elkaar kreeg ze beschuldigend te laten klinken. Carol voelde haar gezicht rood worden, maar ze slaagde erin kalm aan haar baas te vragen: ‘Heeft u me nog nodig, Mr. Benedict? Ik heb nog werk te doen.’

 Hij knikte geamuseerd.

 ‘Doet u dat. Ik kom ook zo.’

 Hij keek haar na en zei glimlachend tegen Miss Mantell: ‘Het dametje begint het te leren. Ze zette je aardig op je nummer, Lilian.’

 Ze haalde ongeduldig haar schouders op. ‘Clive, kom je alsjeblieft even mee naar mijn kantoor?’

 Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zaken?’ vroeg hij, en hij volgde haar naar binnen.

 De kamer was kaal, er stonden een paar tekentafels en een ezel tegen de muur, een tafel en een paar stoelen.

 'Voel je je op je gemak hier?’ vroeg hij. ‘Het ziet er nogal sobertjes uit.’

 ‘Het is prima zo,’ zei ze, en ze voegde er boosaardig aan toe: ‘Ik heb geen kleed nodig op de vloer, Clive, ik hoef geen ster te worden zoals jouw juffrouw boven.’

 Hij boog spottend. ‘Probeer je grappig te zijn?’

 Met vlugge stappen liep ze naar hem toe. ‘Nee, ik probeer niet grappig te zijn. Het is alleen maar...’ Ze spreidde haar handen in een hulpeloos gebaar. ‘Ik kan het mis hebben, Clive, maar je doet zo teruggetrokken. Kunnen we niet gewoon vrienden zijn?’

 Hij bleef doodstil staan.

 ‘Ik had de indruk dat, toen jij me mijn ring teruggaf, je ook geen belangstelling meer had voor mijn gedachten,’ zei hij langzaam.

 Een ogenblik bestudeerde ze zijn kalme gezicht, toen zuchtte ze.

 ‘Je bent hard, hè Clive? Ik vraag ook niet naar je gedachten. Ik hoopte alleen dat we elkaar niet steeds in de haren zouden vliegen en vrienden waren zoals voor...’

 ‘Voor je me in de steek liet voor Roger Denningham?’ vroeg hij koel. ‘Ik neem aan dat het allemaal niet is doorgegaan.’

 Ze wendde haar hoofd af. ‘Ik was een dwaas,’ zei ze. ‘Hij had me verblind. Al die feestjes, welk meisje zou niet onder de indruk zijn geweest? Wat ik voor Roger voelde was alleen maar een bevlieging. Begrijp je dat dan niet, Clive? Heb je dat zelf ook niet ervaren?’

 Hij keek haar strak aan. ‘Ja,’ zei hij, ‘dat heb ik inderdaad.’

 Ze trok wit weg. ‘Je probeert me te straffen, hè? Ik zal het wel verdiend hebben. Maar het is niet waar wat je me probeert te vertellen. Dat van ons was geen bevlieging. Dat was veel meer.’ Ze raakte met haar vingers zijn arm aan. ‘Geef het maar toe, Clive.’

 ‘Ja, dat geef ik toe,’ zei hij vermoeid. ‘Ik hield van je, maar dat is nu voorbij. Je hebt er zelf een eind aan gemaakt.’ Hij liep weg en haar hand viel langs haar zijde. ‘Ik heb niet het idee dat je voor je werk veel hier zal moeten zijn.’

 Ze bewoog zich rusteloos. ‘Integendeel - Frederick Farway heeft me gisteren verteld dat hij wil dat ik na de eerste bijeenkomst blijf. Hij denkt dat het een goede ervaring voor me zal zijn,’ voegde ze er bitter aan toe.

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik begrijp het. We zullen proberen het beste ervan te maken. We hoeven er uiteindelijk geen punt van te maken, vind je wel?’

 Ze sloeg haar ogen neer. Een ogenblik later zei ze: ‘Nee Clive, laten we proberen vrienden te zijn, net zoals toen we elkaar voor het eerst ontmoetten. Herinner je je Plymouth nog, waar we zoveel hebben gezeild en golf gespeeld?’

 Hij nam haar uitgestoken hand in de zijne. ‘Ik geloof dat het een uitstekend idee is. En als je me nu wilt verontschuldigen, Lilian, ik heb nog veel te doen. Ik kan mijn secretaresse niet overal voor laten opdraaien. Ga je meteen al weg?’

 ‘Ik moet wel. Ik zal een kamer bespreken in de Chetwynd Manor voor over veertien dagen. Het is het enige behoorlijke hotel in de buurt. Tot ziens, Clive.’

 Hij knikte en met een onverschillig gebaar wuifde hij haar na.

 Nadat hij de deur achter zich had gesloten, stond Lilian Mantell bewegingloos met een vinger tegen haar mond gedrukt. Het was niet gegaan zoals ze had gehoopt, maar ze had nog tijd genoeg om Clive terug te winnen. Wat was ze dwaas geweest te denken dat Roger Denningham met haar zou trouwen!

 Het maken van plannen was een tweede natuur van Lilian Mantell, zowel op zakelijk gebied als in haar privéleven, en nu probeerde ze te bedenken hoe ze Clive terug kon winnen. Op dit ogenblik was vriendschap het beste, een vriendschap die gebaseerd was op hun beider belangstelling. Het was fijn dat ze Frederick had kunnen overhalen haar hier te laten blijven tijdens de bouw van het bejaardentehuis. Zo kon ze tenminste een oogje op Clive houden. Niet dat ze verwachtte veel concurrentie te krijgen hier op het platteland, maar ze kon niet voorzichtig genoeg zijn.

 Zijn secretaresse? Nee, ze dacht van niet. Hij was een volwassen man die niet voor zo’n onschuldig schoolmeisje met mooie blauwe ogen zou vallen. Maar was ze daar wel zeker van? Hij noemde haar al bij haar voornaam en zijn gedachten waren vol van haar, omdat hij een volmaakte secretaresse van haar wilde maken.

 Ze stak een sigaret op en blies diep in gedachten een rookwolk uit. Het was te gek om die Carol Waring als een rivale te beschouwen, maar toch zou het veiliger zijn als ze hier weg was, hoe eerder hoe beter. Dat was niet zo moeilijk, besloot ze, en met een vage glimlach om haar dunne mond zocht ze naar een manier om dat voor elkaar te krijgen.


HOOFDSTUK 6 

 

 

 

 Tot haar opluchting bemerkte Carol dat ze het werk langzaam maar zeker onder de knie begon te krijgen, en Mr. Benedict was tevreden over haar. De volgende dagen ging hij veel naar Birmingham, maar hij merkte dat, nu zijn hoofdkwartier in Barleigh was, hij daar meer personeel nodig had. Na drie weken besloot hij er een typiste bij te nemen.

 Op een avond liep hij Carols kantoor binnen, net op het ogenblik dat ze klaar was.

 ‘Vandaag of morgen komt er een typiste bij,’ zei hij. ‘Harris heeft ervoor gezorgd dat ze ook bij Mrs. Abbott in huis komt. Ik ben bang dat u uw zitkamer nu moet delen. Vindt u dat erg?’

 Ze keek op van haar schrijfmachine. ‘Nee, natuurlijk niet, alleen...’ Ze aarzelde even en voegde er verlegen aan toe: ‘Ik hoop alleen dat dit niet betekent dat ik mijn werk niet goed doe.’

 Hij glimlachte. ‘Natuurlijk niet. Je doet het geweldig. De bedoeling is alleen dat je wat werk kunt af schuiven.’

 Ze wachtte maar hij zei niets meer. Zenuwachtig begon ze haar bureau op te ruimen.

 Hij grinnikte. ‘Wat slecht van me... ik maak je nerveus/ Hij liep naar het raam en haalde een tekening uit zijn zak. ‘Het schiet al lekker op.’ Carols blik volgde de zijne, maar ze zei niets. Voor haar was de hele bouw nog een chaos.

 Hij scheen haar gedachten te raden, want hij legde de tekening op haar bureau. ‘Kijk, dit is een schets van het gebouw zoals het eruit gaat zien als het klaar is.’

 Carol bestudeerde de tekening en keek weer naar buiten. Nu zag ze het met andere ogen. In plaats van de rommel zag ze het nieuwe gebouw voor zich, groot en mooi tegen de beboste achtergrond. Een plek waar de zon in iedere hoek kon komen, waar oude zieke mensen uit de stad over de velden konden kijken en de frisse lucht inademen terwijl ze genoten van het gekwetter van de vogels.

 ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Ik begrijp wat u bedoelt.’ Ze keek hem aan en vroeg: ‘Heeft u altijd al zoiets willen bouwen? Sinds u een kleine jongen was?’

 Dit was haar eerste persoonlijke vraag en een ogenblik was ze bang dat hij niet zou antwoorden, want hij wendde zijn hoofd af.

 Maar zijn gezicht verhelderde bij haar vraag. ‘Ja, altijd. Ik zat altijd in de modder te graven en heb eigenlijk nooit iets anders gedaan. Dit was mijn grootste wens, iets vanaf het allereerste begin zien groeien tot iets geweldigs.’

 Met een schok herinnerde ze zich zijn woorden: Dat is ook de enige belangstelling die hij voor me heeft, hij wil een volmaakte secretaresse van me maken.

 Hij bleef haar aankijken en toen ze geen antwoord gaf vroeg hij: ‘Ben je nog steeds boos om wat ik toen heb gezegd?’

 Geschrokken vroeg ze: ‘Hoe wist u...’

 ‘Kijk maar niet zo verschrikt. Ik kan geen gedachten lezen. Maar je gezicht laat niets te raden over.’

  ‘Ik ben er niet boos meer om,’ zei ze oprecht. Voor haar was de hele zaak veel gecompliceerder geworden, want ze wist zeker dat hij probeerde haar uit te horen.

 ‘Ik denk dat ik geluk heb,’ ging ze verder. ‘Ik weet dat het nog een poos zal duren voordat ik een volmaakte secretaresse ben, maar ik hoop dat het eens lukt.’

 Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Wil je dat echt zo graag? En wat gebeurt er met die jongeman die zo vaak om je heen hangt?’

 Haar wangen begonnen te gloeien. Voor de tweede keer in korte tijd wist hij haar verlegen te maken.

 Zijn glimlach werd breder. ‘Lieve kind, je kunt toch niet verwachten dat hij onverschillig blijft.’

 ‘Tom Bellamy is een oude vriend van de familie,’ zei ze stijfjes. ‘Hij heeft bij mijn vader gewerkt en is nu de assistent van Mr. Priestly hier in Barleigh. Het was een volslagen verrassing hem hier tegen te komen.’

 ‘Dat kan ik me voorstellen. Ik hoop dat je wacht met trouwen tot we hier klaar zijn.’

 Haar hoofd schoot omhoog. ‘Ik heb helemaal geen trouwplannen, Mr. Benedict.’

 ‘Dat is een ongebruikelijke verklaring voor iemand van jouw leeftijd,’ antwoordde hij ietwat spottend.

 Ze keek hem nu recht in de ogen, zonder een spoor van verlegenheid. ‘Misschien kunt u dat moeilijk geloven, Mr. Benedict, maar vrouwen zitten niet constant op een man te wachten.’

 ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij rustig. ‘Hoewel ik eraan twijfel of die jongeman jouw standpunt deelt. Hij staat nu ten minste vol ongeduld op je te wachten.’

 ‘Dan wacht hij maar,’ antwoordde Carol vinnig, en ze begon weer te typen.

 Terwijl hij terugliep naar zijn eigen kantoor, zei hij: ‘Waarom houd je er niet mee op voor vandaag? Als je in zo’n stemming bent, komt er toch niets goeds meer uit je handen.’ Hij gaf haar een schouderklopje en vervolgde: ‘Het spijt me als ik je boos heb gemaakt. Maak dat je wegkomt, morgen is er weer een dag.’

 Met trillende vingers deed Carol de hoes over haar schrijfmachine. Deze man had zo’n invloed op haar, dat ze bij iedere opmerking veranderde in een hulpeloos wezen. Arrogant... hij is gek... ze zocht tevergeefs naar woorden om hem te beschrijven.

 Ze stond op en haar hand gleed langs de schouder waar hij haar zojuist had aangeraakt. Haar vlees scheen te branden onder de dunne bloes.

 De eerste minuten kon ze zich niet verroeren, zo slap voelde ze zich. Ik ben niet zoals die anderen, dacht ze wanhopig. Ik ga hem niet aanbidden zoals die anderen hebben gedaan, alleen maar omdat hij zo knap is en zo charmant kan doen wanneer het hem uitkomt. Ik ben het verlengstuk van zijn werk en niets meer.

 Toen dacht ze weer aan de hand die op haar bureau had gelegen, de sterke bruine vingers, de manier waarop zijn horloge om zijn pols paste, en de ruwe wol van zijn trui. Het was te laat, wist ze. Ze was al verliefd op haar baas.

 Ze zuchtte blij dat ze het zichzelf had durven toegegeven, maar haar vreugde was vermengd met wanhoop. Ze zou er tegen moeten vechten, maar nu nog niet. Het verschuiven van een stoel in het andere kantoor, bracht haar met een ruk terug in de werkelijkheid. Snel greep ze haar tas en haastte zich naar buiten.

 Tom kwam haar verlangend tegemoet. ‘Hallo, lieverd. Wat is er aan de hand?’ Hij keek naar haar ogen, die teveel glommen, en haar blozende wangen. ‘Heeft het vrouwtje een zware dag gehad op kantoor?’

 ‘O, houd in hemelsnaam op, ik wil er niet over praten,’ antwoordde ze snibbig.

 Zwijgend wandelden ze door de laan. Het had die middag geregend en het terrein was modderig. Net voordat ze door het gat in de heg wilde lopen, draaide een kleine auto het terrein op. Ze moesten haastig aan de kant springen om de wagen te ontwijken, en de modder spatte naar alle kanten. Lilian Mantell, die aan het stuur zat, deed net of ze niets had gemerkt.

 Tom vloekte binnensmonds en vroeg: ‘Wie is dat, Carol? Ken je haar?’

 Maar Carol, die bezig was haar benen schoon te vegen deed of ze zijn vraag niet had gehoord. Op dit ogenblik was de gedachte aan Lilian Mantell en Clive eenvoudig te veel voor haar.

 Ze bleef erg stil op weg naar het dorp maar toen ze om de hoek van de kerk kwamen werd haar aandacht getrokken door iets dat haar bekend voorkwam.

 Over het hek van Mrs. Abbott hing een meisje met rood haar in een vrolijke katoenen rok.

 ‘Katy...!’ riep Carol stomverbaasd. Ze holde naar haar vriendin toe om haar te begroeten, terwijl Tom toekeek en MacRug, die intussen ergens vandaan was gekomen, vrolijk stond te blaffen.

 ‘Waarom heb je me dat niet laten weten?’ vroeg Carol. ‘En hoe lang blijf je?’

 Katy grinnikte. ‘Ik wist het zelf niet tot gisteren. Het bleek dat de typiste die hier vanuit Brimingham naar toe zou komen van gedachten was veranderd. Ze vroegen vrijwilligsters op het hoofdkantoor en ik was de enige... Ik hoefde dus met niemand te wedijveren en kreeg de baan. En zo lang als het werk duurt ben ik hier. Heb je bezwaren?’

 ‘Bezwaren? Ik vind het heerlijk.’ En dat was waar, er was niemand ter wereld die Carol nu liever bij zich had dan Katy, het meisje dat zo nuchter met haar beide benen op de grond stond.

 Ze stelde Tom aan haar voor en ze bleven even met elkaar staan praten. Toen zei hij met tegenzin: ‘Ik neem aan dat jullie samen het een en ander te bepraten hebben. Ik ga er vandoor.’

 ‘Mnim,’ glimlachte Katy, terwijl ze naar binnen liepen. ‘Leuke vent, dat heb je vlug gedaan.’

 ‘Zo is het helemaal niet,’ zei Carol snel. ‘Tom is een oude vriend van vroeger die ik hier weer ontmoet heb, dat is alles.’

 ‘De buurjongen of zo?’ Katy’s ogen keken haar vragend aan.

 ‘Als je het zo wilt stellen. Maar vertel eens wat over jezelf. Waarom ben je plotseling hier naar toe gekomen? Zal Ken je niet missen?’ Katy’s mond werd hard. ‘Ik hoop het,’ antwoordde ze geheimzinnig. ‘Dat is het hele punt.’

 ‘Je bedoelt...’

 ‘Liefje, ik bedoel dat Ken en ik nu al meer dan een jaar met elkaar uitgaan en alles even vaag blijft als het was. Misschien weet hij wat hij wil als ik een poosje weg ben.’

 Haar toon klonk opgewekt, maar Carol merkte dat ze gespannen was.

 ‘Je hebt vast gelijk,’ zei ze aarzelend. ‘Zou je het erg vinden als hij het uitmaakte?’

 Even verloor Katy haar zelfbeheersing, haar hand ging naar haar trillende mond.

 ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik zou dat heel erg vinden.’

 Carol keek de andere kant op. Ze had niet beseft dat de vrolijke en wijsneuzerige Katy ook diepere gevoelens bezat.

 ‘Ik vind je erg moedig,’ zei ze vriendelijk. ‘Je hebt er goed aan gedaan hier naar toe te komen. ’

 Ze zetten twee stoelen bij het raam en Katy stak een sigaret op. ‘Ik weet zeker dat ik het beste heb gedaan voor ons tweeën. Ken blijft Ken. Maar ik wilde dat ik verliefd was geworden op iemand anders. Iemand die niet zo moeilijk en gecompliceerd is.’

 Die beschrijving sloeg op Tom, en Carol dacht wanhopig: Dat wou ik ook.

 Maar ze probeerde haar stem opgewekt laten klinken bij de woorden: ‘Ja, het is jammer dat we niet kunnen kiezen op wie we verliefd worden. Maar het is nu eenmaal zo.’

 Katy keek haar even van opzij aan. ‘Ik ben niet van plan hier als een treurende weduwe te gaan zitten. Laten we over iets anders praten.’ ‘Je bent geen treurende weduwe,’ vertelde Carol haar met klem.

 ‘Het is helemaal niet erg om af en toe bij een vriendin uit te huilen.’ ‘Bedankt,’ grinnikte Katy. ‘En vertel nu eens hoe het met jou gaat. Is het moeilijk om zijn secretaresse te zijn?’

 ‘Het is allemaal nog erg nieuw.’ Carol maakte een grimas. ‘Maar het lukt wel.’

 ‘En hoe is het met de onfeilbare C.B.? Is hij zo geweldig van dichtbij als ze op het hoofdkantoor denken?’

 Carol slikte. ‘Nou, geweldig is hij niet. Heel gewoon eigenlijk.’ Ze probeerde haar stem zo gewoon mogelijk te laten klinken, maar de woorden bleven in haar keel steken.

 ‘Echt waar?’ zei Katy met een scheef gezicht. ‘Je verbaast me. Ik dacht dat je in aanbidding aan zijn voeten zou liggen.’

 Carol lachte net iets te hard. ‘Wat zul jij dan teleurgesteld zijn.’ ‘Nee dat is niet zo. Ik probeerde alleen maar grappig te zijn. Ik wens zelfs mijn ergste vijand niet toe dat ze verliefd wordt op haar baas. Weet je, Carol, je bent de laatste weken toch veranderd. Je begint eruit te zien als een privésecretaresse, erg betrouwbaar en zo.’

 ‘Is dat echt zo?’ vroeg Carol, die dit leuk vond.

 ‘Wil je dat graag? Ik heb jou nooit als een carrièrevrouw gezien.’ ‘Ik dacht ook niet dat ik dat was. Maar het is gek dat je zo kunt veranderen.’

 ‘Vertel me eens iets over die leuke jongeman die je op sleeptouw had,’ zei Katy, die voelde dat Carol niet de waarheid sprak. ‘Ik wil niet op iemands zere tenen trappen, maar ik had niet het idee dat hij het leuk vond dat een oude vriendin van jou hier ineens opdook. En ik houd er niet van het vijfde rad aan de wagen te zijn.’

 ‘Toch is Tom Bellamy een oude vriend van vroeger. Er is echt niets meer en ik vind het heerlijk dat je hier bent.’

 ‘Als je het zeker weet, maar ik wil me nergens in mengen...’

 ‘Je mengt je nergens in,’ merkte Carol op. ‘Bovendien heb ik al mijn energie nodig voor mijn baan. Ik heb geen tijd voor romantiek.’ Misschien zal ik dat zelf nog gaan geloven als ik het maar vaak genoeg herhaal, dacht ze met een tikkeltje wrange humor.

 Mrs. Abbott kwam binnen met het eten en tijdens de maaltijd vertelde Carol over het werk. Het was onvermijdelijk dat daarbij de naam van Mr. Benedict viel, maar Katy vond het wel vreemd dat zij zelf het steeds was die over hem begon. Het leek wel of Carol zijn naam niet wilde uitspreken.

 Tegen het einde van de maaltijd nam Katy Carol zorgvuldig op. Was ze wel zo enthousiast over haar nieuwe baan als ze beweerde? Als het zo was was het goed, maar als Carol het alleen deed om Mr. Benedict, dan kon ze beter in de buurt blijven om haar te helpen. Bij een vriendin mocht je uithuilen, dat had Carol tenslotte zelf gezegd.

 

 De eerste bijeenkomst op de bouw vond drie dagen later plaats. Carol was blij dat ze het ontzettend druk had met de voorbereidingen. Het enige dat haar stoorde, was dat Miss Mantell zich beneden had geïnstalleerd, en zo te zien zelfs voor een lange tijd.

 Op de dag van de vergadering kwam Miss Mantell net voor lunchtijd Carols kantoor binnen.

 ‘Waar is Mr. Benedict?’ vroeg ze op de verwaande toon die ze speciaal voor Carol bewaarde als ze met haar alleen was.

 ‘Hij is op de bouw, Miss Mantell,’ antwoordde Carol beleefd. Ze zweeg even maar toen Miss Mantell niets meer zei, ging ze verder met haar werk.

 Ze maakte de brief af en haalde hem uit de schrijfmachine, zich ervan bewust dat Miss Mantell haar met haar groene ogen nieuwsgierig stond op te nemen.

 ‘Weet je kind,’ zei ze traag, ‘als je ooit een goede secretaresse wilt worden, zul je toch aan je manieren moeten doen. Je gedrag mag dan goed zijn voor de typekamer, maar niet als je je meerderen onder ogen komt.’

 Ze legde een rol tekeningen op het bureau. ‘Geef deze aan Mr. Benedict, als hij komt.’

 En met een hooghartig knikje verliet ze het kantoor.

 Carol kookte nog van woede toen Mr. Benedict even later binnenkwam. Ze gaf hem de tekeningen.

 Hij bekeek ze vluchtig. ‘O ja, vloeren en ramen. Ik heb deze vanmiddag nodig. Wil je ze uitrollen en in de tekeningenkast doen, Carol? Ga daarna maar lunchen en kom zo gauw mogelijk terug.’

 Hij glimlachte afwezig, maar het was voldoende om Carol met haar hoofd in de wolken te laten lopen. Zolang ze hem een plezier kon doen, had ze geen last van Miss Mantells speldeprikken.

 Om half twee was ze terug en ze merkte dat Mr. Benedict in zijn kantoor had gegeten, want er stond een leeg bord op de tafel. Hij was omringd door schema’s en blauwdrukken. Het eerste wat hij deed, was om de tekeningen vragen.

 Carol liep naar de kast in haar kantoor en trok de bovenste lade open. Na een paar minuten kwam Mr. Benedict binnen.

 ‘Schiet eens op,’ zei hij. ‘Ik zit erop te wachten.’

 Met een vertrokken gezicht draaide Carol zich om. ‘Ze zijn er niet.’

 ‘Waar zijn ze dan?’

 ‘Ik kan ze niet vinden,’ mompelde ze ongelukkig. ‘Ik heb ze voordat ik wegging in de bovenste la gelegd. Ik heb ze uitgerold en...’

 ‘Ja, het is al goed,’ zei hij ongeduldig. ‘Zorg nu maar dat je ze vindt en breng ze me dan.’

 ‘Ja, Mr. Benedict.’

 Carol begon zenuwachtig te zoeken en haar gedachten waren net zo koortsachtig als haar vingers. Ik weet zeker dat ik ze daar heb neergelegd, dacht ze. Ik herinner me precies wat ik heb gedaan.

 Maar ze waren er niet meer. Het nam een paar minuten in beslag om de andere laden te doorzoeken; het werd haar al gauw duidelijk dat de tekeningen niet meer in de kast lagen.

 Ze ging rechtop staan en haar hart klopte in haar keel. Ze liep snel de trap af en klopte op de deur van Miss Mantells kantoor. Een koele stem zei dat ze binnen kon komen.

 Miss Mantell keek op van haar tafel. ‘Ja?’

 ‘Miss Mantell de tekeningen die u me voor de lunch heeft gebracht had ik in de tekeningenkast gestopt, maar nu zijn ze weg. De vergadering begint zo en ik moet ze vinden.’

 Haar smalle wenkbrauwen gingen even omhoog. ‘Natuurlijk moet je ze vinden. Dat is tenslotte je taak. Maar wat denk je dat ik eraan kan doen?’

 Carol had geen tijd om de juiste woorden te kiezen. ‘Ik dacht dat u ze om de een of andere reden weer had meegenomen.’

 ‘Ik heb niet de gewoonte tekeningen weg te halen uit andermans kantoor, zonder iets te zeggen,’ verklaarde Miss Mantell ijskoud.

 ‘Nee, natuurlijk niet, maar...'

 Ze zweeg en keek door het raam. Er kwam een auto van het bedrijf aanrijden en twee mannen stapten eruit. De vergadering kon elk moment te beginnen.

 Op datzelfde ogenblik vloog de deur achter haar open. Mr. Benedict stond op de drempel. De uitdrukking op zijn gezicht deed Carol alle moed verliezen.

 ‘Ik wacht nog steeds op die tekeningen,’ zei hij.

 Ze slikte moeilijk. ‘Ik kan ze niet vinden.’

 Lilian Mantell keek met gefronste wenkbrauwen naar Clive en zei schouderophalend: ‘Miss Waring dacht dat ik in haar kasten had geneusd.’

 ‘Dat heb ik niet gezegd. Zoiets zou ik niet durven,’ flapte Carol er verschrikt uit.

 Mr. Benedict liep met een ongeduldig gebaar langs haar heen. ‘Lilian, het spijt me, maar heb je misschien een stel kopieën?’

 ‘Natuurlijk heb ik kopieën,’ glimlachte ze honingzoet. ‘Hier zijn ze, Clive. Niet zo goed als de originele, vrees ik, maar je kunt je ermee redden.’

 Met een kort bedankje nam hij ze van haar aan en met grote stappen beende hij haar kantoor uit. Carol bleef staan waar ze stond.

 ‘Waarom zei u dat, Miss Mantell?’ vroeg ze. ‘U wist heel goed dat ik u er niet van had beschuldigd in mijn kasten te hebben geneusd!’

 ‘Dat is het toppunt.’ De groene ogen keken haar geamuseerd en tegelijkertijd kwaadaardig aan. ‘Je moet eens volwassen worden en niet alles zo persoonlijk opnemen, lieve kind. Je kunt beter proberen die tekeningen te vinden dan je eigen slordigheid op een ander te schuiven. Ik wil niet onaardig zijn,’ voegde ze er zoetsappig aan toe, ‘want ik begrijp best dat het moeilijk voor je is. Denk je overigens niet dat Mr. Benedict je nodig heeft? Dat is meestal zo bij een vergadering, weet je.’

 Trillend van onmacht en woede ging Carol naar boven om haar stenoblok te halen, en zocht vervolgens Mr. Benedict op.

 De middag sleepte zich voort. Af en toe vroeg hij haar een aantekening te maken, maar meestal deed hij dat zelf, wat Carol het gevoel gaf dat hij haar niet meer vertrouwde.

 Om haar afgang compleet te maken, had MacRug dit ogenblik uitgekozen om uit het huis van Mrs. Abbott te ontsnappen en haar op te zoeken op de bouw. Hij kwam over het gras aanhollen en sprong enthousiast tegen haar op om aandacht te vragen.

 ‘Ga zitten. Je bent een stoute hond,’ fluisterde Carol boos, maar MacRug had al zoveel lawaai gemaakt, dat iedereen haar richting uitkeek.

 ‘Clive, moeten we dit circus verdragen?’ protesteerde Miss Mantell zo luid dat Carol het wel moest horen.

 Mr. Benedict keek van haar half geamuseerde gezicht naar Carol, die met een rood hoofd probeerde MacRug in toom te houden.

 ‘Neem hem maar mee naar boven en sluit hem op,’ stelde hij voor, en Carol gaf maar al te graag gevolg aan zijn verzoek. Ze duwde MacRug haar kantoor binnen en keek hem niet aan, want de blik in zijn ogen was gekwetst - wie beweerde dat een hond geen gevoel had? - daarna haastte ze zich terug naar de bouw.

 Eindelijk was het voorbij en reden de auto’s weg. Moe liep Carol de trap op. Toen ze de deur van haar kantoor opendeed, bleef ze stokstijf staan. MacRug zat overgelukkig midden in de kamer te kauwen op een vel papier. Om hem heen lagen nog meer vochtige stukken.

 Met moeite slaagde ze erin het grootste stuk papier uit zijn bek te trekken. Tot haar schrik zag ze (lat het de vermiste tekeningen waren.

 Achter haar klonken stemmen en ze zag Mr. Benedict en Miss Mantell in de deuropening staan. Mr. Benedicts ogen gleden van Carol naar de ravage op de grond.

 ‘De tekeningen zijn dus toch terechtgekomen,’ merkte hij zo vriendelijk op dat Carol de schrik van haar leven kreeg.

 ‘Ik heb er geen verklaring voor,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik heb overal gezocht...’

 Miss Mantell kwam de kamer binnen. ‘Waarschijnlijk heeft ze ze op de kast gelegd en zijn ze erachter gevallen,’ zei ze tegen Mr. Benedict, opzettelijk Carol negerend.

 Carol keek verslagen voor zich uit. Ze wist dat alles wat ze zou zeggen de zaak alleen maar erger zou maken. Als ze beweerde dat ze achter de kast had gekeken, wat ze inderdaad had gedaan, zouden ze haar toch niet geloven.

 ‘Het spijt me verschrikkelijk...’ stotterde ze.

 Plotseling begon hij te glimlachen. ‘Kijk niet zo terneergeslagen, kind. Het is het einde van de wereld niet.’

 Hij deed de deur van zijn eigen kantoor open en liet Miss Mantell voorgaan. Voordat hij de deur achter zich sloot, knikte hij haar bemoedigend toe.

 Verward begon ze de snippers van de vloer op te rapen. Wat was hij een onberekenbaar mens. Ze had verwacht dat hij woedend zou zijn. In plaats daarvan had hij haar vriendelijk toegesproken en was Miss Mantell degene geweest die haar venijnig had aangekeken, voordat ze zich herinnerde dat ze vriendelijk tegen Clive moest zijn.

 ‘Waarom doet ze toch zo hatelijk tegen me?’ vroeg ze later op de dag aan Katy.

 ‘Je bent jong, vrolijk en knap,’ antwoordde Katy behoedzaam. ‘Sommige vrouwen kunnen dat niet hebben van een andere vrouw. En...’ ze keek haar vriendin even van opzij aan. ‘Ik geloof dat de dame in kwestie niet alleen zakelijke belangstelling heeft voor de grote C.B.’ ‘Nee,’ gaf Carol toe, ‘dat geloof ik ook niet.’

 ‘Dat zal het wel zijn,’ zei Katy en ze pakte een schijfje appel van haar bord, ‘ze ziet je waarschijnlijk als een rivale.’

 Carol probeerde haar stem onverschillig te laten klinken, toen ze opmerkte: ‘Dat is belachelijk. Ik bedoel, Mr. Benedict ziet me niet eens op die manier.’

 ‘Kind,’ grinnikte Katy, ‘Miss Mantell begaat niet de fout een andere vrouw te onderschatten. Maar ik ben het met je eens wat C.B. betreft. Hij is het type dat alleen op elegante vrouwen valt.’

 Carol lachte iets te opgewekt. ‘Ik kan het me voorstellen.’

 Ze kon het zich maar al te goed voorstellen. In gedachten zag ze Mr. Benedict het Savoyrestaurant binnenlopen. Hij in smoking en een vrouw aan zijn zijde die schitterde van de juwelen, elegant gekleed met een vleugje Franse parfum. Dan zag ze hem weer golf spelen met een vrouw die zo uit de Avenue kon zijn gestapt, compleet met tweed mantelpak. Het meisje begon steeds meer op Lilian Mantell te lijken en Carol zette deze afschuwelijke gedachte van zich af.

 Er klonk een zware stap op het pad.

 ‘Daar komt Tom,’ zei Katy. ‘Gaan jullie maar eens fijn uit vanavond. Ik moet mijn haar wassen.’

 Carol keek verschrikt op. ‘Je hebt je haar gisteren al gewassen, Katy. Ik zou het fijn vinden als je meeging.’

 Het andere meisje keek haar scherp aan. ‘Goed Carol, ik zal nog wel een keer voor rookgordijn spelen, hoewel die rol me niet erg aanstaat. Ik hoop dat je weet wat je doet. Tom Ballamy is een aardige vent, dat blijf ik volhouden.’

 ‘Dat weet ik,’ zuchtte Carol. ‘Maar ga toch maar mee.’

 Ze ging de deur opendoen voor Tom, terwijl ze bedacht hoe fijn het zou zijn geweest als ze verliefd was geworden op Tom. Misschien dat zo iets ook lukte, als je het maar met hart en ziel probeerde.


HOOFDSTUK 7 

 

 

 

 Langzamerhand begon het gebouw vorm te krijgen. Vanuit haar kantoorraam zag Carol het groeien. Mr. Benedict was erg ingenomen met het leven deze zomer. Carol hoopte dat het niet door Lilian Mantell kwam. Ze schenen veel met elkaar om te gaan en er ging geen dag voorbij of de vrouw had wel de een of andere belangrijke kwestie met hem te bespreken. Ze wist zoveel van het werk af, dat ze altijd een tijd uitkoos dat ze hem alleen trof. Vaak gingen ze samen in zijn auto weg, en hij had Carol gevraagd plaatsen te reserveren voor het theater.

 Al deze zaken maakten het haar bijna onmogelijk om onverschillig tegenover haar eigen gevoelens te staan. Tussen haar en Mr. Benedict groeide een goede verstandhouding, een band die soms bijna intiem te noemen was. Op sommige momenten wist Carol wat het verschil tussen een secretaresse en haar baas betekende, er was een band, maar die moest vriendschappelijk blijven. Maar er waren tijden dat ze het zelf niet zo onverschillig kon bekijken, en ze verlangde soms hevig naar een teken dat hij haar zag als een vrouw en niet als een kantoormachine. Er waren tijden dat ze ’s nachts wakker lag en in gedachten zijn knappe gezicht, zijn sterke brede schouders en lenige vingers zag.

 Dan vertelde ze zichzelf dat het dwaas was te blijven. Directeuren trouwden niet met hun secretaresse, en er bestond voor haar geen toekomst samen met Clive Benedict. Ze moest een goede reden bedenken om weg te gaan, en deze keer zou hij haar niet ompraten.

 Op de een of andere manier deed ze het echter toch niet, en ze wist dat er iets concreters nodig was om te maken dat ze haar baan opgaf. Misschien als hij met Miss Mantell ging trouwen. Dan zou ze niet langer kunnen blijven. Dat zou ze niet kunnen verdragen. Of als ze zou falen in haar werk, als ze een grote stommiteit beging — dat zou het ook het einde betekenen. Ze zou zijn teleurstelling niet kunnen verdragen.

 Maar hij was verre van teleurgesteld in haar toen hij op een avond in juli haar kantoor binnenstapte.

 Alles kwam vanzelf op zijn pootjes terecht, ontdekte hij. De directeur in Birmingham, die ziek was geweest, was terug op zijn werk en het mooie weer in Barleigh had ervoor gezorgd dat hij voor lag op zijn schema.

 ‘Ik kan mezelf best een paar weken vakantie veroorloven,’ zei hij. ‘Het is dwaas om het hele jaar te werken. Wat heb jij voor vakantieplannen? Ik had daar eerder aan moeten denken. Het enige punt is dat we niet tegelijk weg kunnen.’ Hij keek haar vriendelijk aan en voegde eraan toe: ‘Je ziet hoe ver het al is gekomen, Carol. Ik laat alles aan jou over.’

 ‘Aan mij over?’ herhaalde ze geschrokken.

 ‘Natuurlijk. Jij en Harris kunnen het best samen aan. Het is routinewerk en als er iets gebeurt, ben ik zo terug.’ Hij glimlachte om haar verschrikte gezicht. ‘Maar we hadden het over jouw vakantie. Heb je al iets geregeld?’

 ‘Daar heb ik nog geen recht op. Ik ben nog maar een paar maanden bij de zaak.’

 ‘Onzin, iedereen heeft recht op vakantie.’

 Ze kon hem moeilijk zeggen dat ze helemaal niet weg wilde van het kantoor en dat de gedachte dat hij er veertien dagen niet zou zijn, haar verschrikkelijk leek. Ze zei hem dat ze later die zomer wel een lang weekeind naar Hampstead zou gaan.

 ‘Dat klinkt niet als een vakantie,’ sputterde hij tegen. ‘Kun je niet iets opwindenders verzinnen?’

 ‘Ik denk dat alles al volgeboekt is. Bovendien vind ik het hier op het platteland al vakantie genoeg. Ik hoef niet zo nodig weg.’

 Hij keek haar zwijgend aan. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Neem me niet kwalijk dat ik een beetje langzaam van begrip ben. We zullen de zaak laten rusten tot je er zelf zin in hebt.’

 Met een onbewogen gezicht knikte hij naar haar en liep toen weg. Ze besefte te laat dat hij dacht dat ze om Tom niet weg wilde uit Barleigh.

 Tijdens de eerste week van augustus sloeg het weer om. Carol, Katy en Tom hadden een picknick georganiseerd, maar onderweg brak er een wolkbreuk los. Ze keerden halverwege om en brachten de rest van de dag in Stratford-upon-Avon door. Toen er niets meer te zien viel, reden ze door de regen weer naar huis, en de auto van Tom bleek zo lek te zijn als een gieter. Zelfs de altijd zo opgewekte Tom verviel in een sombere stemming.

 Tegen de tijd dat ze weer bij het huis van Mrs. Abbott kwamen was het droog, maar de lucht zag er dreigend uit.

 Katy wrong zich van de achterbank en zei: ‘Bedankt, Tom. Verschrikkelijk jammer van het weer, maar daar kon niemand iets aan doen.’

 Ze bleef niet treuzelen en liep meteen naar de deur. Carol wilde haar achternagaan, maar Tom hield haar tegen.

 ‘Carol, ik heb er genoeg van.’ Zijn stem klonk ongeduldig en ruw. ‘Ik krijg de kans niet een ogenblik met je alleen te zijn. Of je werkt op de meest ongelukkige uren, öf Katy is erbij.’

 Carol keek hem aan. ‘Katy is mijn vriendin,’ zei ze koel. ‘Ze heeft het moeilijk en ik ben niet van plan haar in de steek te laten. En wat mijn baan betreft, ik vind het leuk en heb er belangstelling voor. Het kan me niet schelen dat het werk wel eens uitloopt.’

 Hij zag er terneergeslagen uit. ‘Het spijt me Carol, maar wat ik je wil zeggen...’ Met wanhopige vingers streek hij zijn haar naar achteren. ‘O, meisje, je weet toch wat ik voor je voel? Ik denk dat ik al van je heb gehouden sinds we op school zaten. En nu ik je heb teruggevonden, kan ik alleen maar aan jou denken. Ik dacht dat we een heerlijke tijd zouden krijgen, deze zomer, en toen kwam Katy en... O, Carol, ik wil niet ongeduldig zijn en je overhaasten, maar zeg dat je me een beetje mag...’ Hij kreunde. ‘Carol, heb ik een kans? Over een paar jaar ben ik de compagnon van...’

 ‘Tom - houd alsjeblieft op.’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik wou dat je dit alles nu niet zei. Natuurlijk mag ik je graag. Je bent Tom.’

 ‘En dat is alles?’

 ‘Lieve help,’ zei ze plotseling moe, ‘moeten we zo serieus zijn?’

 ‘Ik ben bang van wel.’ Hij keek haar aan en zijn gezicht zag er in de schemering teder en verlangend uit. ‘Denk je dat dat je ooit van me kunt houden, Carol?’

 Zijn armen gleden om haar heen en hij trok haar naar zich toe. Hij kuste haar lang maar liet haar vrij abrupt weer los.

 ‘Je kunt beter gaan,’ zei hij nors. ‘Het spijt me dat ik me zo dwaas heb aangesteld.’

 Ze stapte uit de auto en keek naar zijn gebogen hoofd.

 ‘Natuurlijk heb je dat niet, lieve Tom,’ zei ze vriendelijk.

 Hij keek verlangend op. Zijn blik zocht de hare en werd weer somber. ‘Maar je denkt niet dat je ooit van me kunt houden?’

 Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik ben er zeker van dat ik weet wat liefde is,’ zei ze ernstig. ‘En ik wil niet doen alsof. Het klinkt erg banaal, Tom, en misschien is het niet eerlijk tegenover jou, maar kunnen we niet gewoon vrienden zijn?’

 Hij grinnikte flauwtjes. ‘Natuurlijk kunnen we dat. En dat zullen we ook zijn, als je dat wilt. Ik doe alles wat je zegt, dat weet je. En nu ga ik ervandoor voordat ik nog meer brokken maak.’

 Na een korte zwaai startte hij de motor, en de gele auto verdween in de duisternis.

 Carol bleef nog even bij het hek staan om tot zichzelf te komen. Terwijl ze naar huis liep, kwam er een lange figuur op haar toe.

 ‘Ik schijn er een gewoonte van te maken om op de meest ongelegen ogenblikken te storen,’ zei Clive Benedict rustig. ‘Maar deze keer vond de dame het helemaal niet erg. Geen galante ridder hoefde haar te redden.’

 Carol begon te beven. Na de scène met Tom was dit te veel voor haar en zelfs als ze een antwoord had kunnen bedenken, zou ze niet in staat zijn geweest een woord uit te brengen.

 ‘Ik kwam zeggen dat ik morgen niet op kantoor ben,’ zei hij en zijn stem klonk droog en niet erg vriendelijk. ‘Ik ga veertien dagen golf spelen in Wales. Er zal wel niets bijzonders gebeuren. Harris kan de zaak wel aan, maar ik heb mijn adres achtergelaten voor het geval er iets is. O, ja, Miss Mantell is er ook niet. Is er nog iets dat je wilt weten?’

 ‘Nee, Mr. Benedict,’ antwoordde ze zwakjes.

 ‘Goed. Ik zie je over veertien dagen dan wel weer.’

 Met een kort knikje draaide hij zich om, en het hek viel met een scherpe blik dicht achter zijn verdwijnende gestalte.

 Katy kwam haar bij de deur tegemoet. ‘Kom binnen, Carol. Mrs.

 Abbott heeft de haard aangestoken, het is binnen heerlijk warm.’ Carol liet zich naar de zitkamer leiden, waar het haardvuur vrolijk brandde.

 ‘De baas maakte het niet lang. Was het geheim?’

 ‘O, nee,’ zei Carol vermoeid. ‘Hij kwam alleen maar vertellen dat hij veertien dagen met vakantie gaat.’

 ‘Goed zo. Nu kun je jezelf tenminste een beetje ontspannen en van het leven genieten. Dat is goed nieuws.’

 Er viel een stilte. Katy keek naar Carols bleke gezichtje.

 ‘Is het soms geen goed nieuws, Carol?’ drong Katy aan.

 Carol keek haar met nietsziende ogen aan. Toen draaide ze haar gezicht de andere kant op.

 ‘Nee, dat is het niet,’ zei ze met verstikte stem. ‘Het is akelig nieuws en alles is trouwens verschrikkelijk.’

 ‘O,’ zei Katy zacht. ‘Arme Carol.’ Ze legde haar hand even op de arm van het meisje. ‘Ik had zo’n voorgevoel dat dit zou gebeuren.’

 Carol keerde haar betraande gezicht naar haar vriendin. ‘Ik denk dat ik het ook wel wist, maar ik probeerde het mezelf uit het hoofd te praten. Het is zo verschrikkelijk, want ik kan er niets tegen doen.’ Katy dacht even na. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt. Vrouwelijke listen hebben geen enkele invloed op Clive Benedict. Hij kijkt er zo doorheen. Ik vraag me af of ze bij een ander wel werken.’

 ‘Heb je nog iets gehoord van Ken?’

 ‘Niets. Een kort briefje toen ik hier kwam. Dat lijkt dus ook niet op de grote liefde, is ’t niet?’

 Ze keken elkaar triest aan boven de flakkerende vlammen. Buiten was de wind opgestoken, die onheilspellend langs het raam floot.

 Er kwam een flauwe schittering in Carols blauwe ogen.

 ‘Wat zijn wij een vrolijk stel, hè? Misschien is het toch niet alles om een vrouw te zijn.’

 Katy liet zich achterover vallen in een stoel. ‘Waarom vragen vrouwen eigenlijk de mannen niet ten huwelijk? Ik ben er zeker van dat wij veel beter in staat zijn een levenspartner te kiezen dan mannen.’

 ‘Ja,’ zei Carol niet erg overtuigend. ‘Toch word ik liever gevraagd, denk ik.’

 De beide meisjes zwegen, beiden diep in gedachten over hun vervlogen dromen.

 

 Tijdens de afwezigheid van Mr. Benedict werd het leven op kantoor zo doods als een winkelcentrum op zondagmorgen. Hij had gezegd dat er waarschijnlijk geen bijzondere dingen zouden gebeuren, en dat was ook zo. Tenminste, geen dingen die de moeite waard waren om hem te bellen, maar met de dag groeide de stapel kleinigheden. Na de zware regenval was het bouwterrein veranderd in een modderpoel en de voorman kwam vragen om extra geld voor het smerige werk. Dit leidde tot een heftige discussie tussen Harris en de voorman. Er ontstond een meningsverschil over het overwerk en een machine kwam niet aan, tot hij werd ontdekt op het bouwterrein van een aannemer in Warwick.

 ‘Je zult het niet willen geloven,’ zei Carol na een inspannende dag tegen Katy, ‘hoeveel dingen er fout kunnen gaan. En als Mr. Benedict er is, merk je er niets van.’

 ‘Kind,’ antwoordde Katy raadselachtig, ‘dat is nu de reden waarom Benedict een van de beste bedrijven is. Onze C.B. is een geboren leider. Heb je dat nog niet gemerkt?’

 Maar Carol ging niet op haar geplaag in, hoewel ze wist dat Katy gelijk had. Katy kon er nu wel een grapje van maken, maar er gingen dingen verkeerd. Af en toe wilde ze wel dat er iets emstigers gebeurde, zodat ze hem kon vragen terug te komen. Maar dat was niet het geval en op de een of andere manier slaagde ze erin de vrede tussen alle partijen te handhaven.

 Na tien dagen kwam Mr. Benedict onaangekondigd terug. Hij liep zomaar Carols kantoor binnen en meteen was het vertrek vol van zijn aanwezigheid.

 ‘Noord Wales,’ verkondigde hij, ‘is het natste plekje op aarde, en golf is een oervervelende sport. Blij dat ik terug ben, Carol.’

 Hoe kon je voorkomen dat je ogen begonnen te stralen?

 ‘Natuurlijk, Mr. Benedict,’ mompelde ze.

 ‘Mooi. Het zal er wel op uitdraaien dat je weer extra werk krijgt. Er hangt een nieuw bouwwerk in de lucht, en misschien krijgen we de opdracht.’

 Hij had onverschillig gesproken maar ze zag aan zijn ogen dat hij zich erop verheugde.

 Ze was er zeker van dat deze zaak veel voor hem betekende, dus glimlachte ze plichtmatig. Hij duwde zijn handen in zijn zakken en liep opgewekt naar het raam.

 ‘Op zo’n contract heb ik al lang gewacht. Het zal goed zijn voor ons kantoor in Birmingham.’

 ‘Zijn er veel concurrenten?’ Carol aarzelde. ‘Ik weet er niet zo heel veel vanaf.’

 Hij glimlachte. ‘Ik hoop dat je dat gauw wel zult weten. Ja, het zal een harde strijd worden. We zullen onze prijs nauwkeurig moeten berekenen. Het is een moeilijke zaak, voordat je het weet, verlies je alles.’

 ‘Ik begrijp het,’ zei ze ernstig. ‘Wanneer kunnen we beginnen?’

 Hij barstte in lachen uit. ‘Wat een enthousiasme. We hebben nog niet eens een uitnodiging gehad om een offerte te maken, en misschien is het wel helemaal niet waar. Ik probeerde je alleen maar te waarschuwen dat je misschien extra werk krijgt. Ben je nu teleurgesteld?’

 ‘Helemaal niet,’ antwoordde ze.

 ‘Goed zo.’ Hij knikte en ging naar zijn eigen kantoor.

 Carol leunde achterover in haar stoel. Haar hart was nog niet helemaal tot rust gekomen na de plotselinge verschijning van Clive, maar hij scheen haar te vertrouwen, en dat vervulde haar met trots.

 De telefoon op haar bureau verbrak de stilte en ze schrok op uit haar gedachten.

 ‘Carol, ik vergat bijna...’ zei de stem van Mr. Benedict. ‘Wil je even het Chetwynd Manor Hotel opbellen om te zeggen dat Miss Mantell vandaag terugkomt, dus eerder dan werd verwacht.’

 ‘Ja, Mr. Benedict.’

 Dus ze waren samen weggeweest. Ze was erop voorbereid maar het maakte er alles niet gemakkelijker op voor haar. Lilian Mantell wist precies hoe ze zichzelf aantrekkelijk moest maken en ze wist alles van de bouw af. Clive zou nooit een domme vrouw willen, hij wilde een partner.

 Ja, Lilian Mantell wist wat ze deed. Maar ze was zo berekenend, zo hard en zonder enige warmte. Konden zulke vrouwen met hun hele hart liefhebben? Misschien, dacht Carol somber. Maar het ging haar niets aan of Lilian Mantell met hem op vakantie ging, berispte ze zichzelf terwijl ze met bevende vingers de telefoon opnam.

 Mrs. Abbott kwam Carol die avond bij de deur tegemoet. ‘Miss Katy heeft een vriend op bezoek,’ fluisterde ze stralend. ‘Hij is ongeveer een uur geleden gekomen in die...’ Ze wees op een nieuwe Morris Minor, die dicht bij het huis geparkeerd stond. ‘Ze zijn in de zitkamer. Ik wilde u even waarschuwen.’ Ze knikte veelbetekenend.

 ‘O,’ zei Carol, en omdat ze geen spelbreekster wilde zijn, probeerde ze zachtjes naar boven te glippen, maar Katy had haar al gehoord. De deur van de zitkamer vloog open en Katy kwam met glanzende ogen op haar toelopen.

 ‘Carol, wat ben je weer laat. Ken Ellison is er en ik wil je aan hem voorstellen.’

 Een blik op Katy’s gezicht vertelde Carol dat alles dik in orde was tussen die twee. Ze kneep even vriendschappelijk in Katy’s arm en samen gingen ze naar binnen.

 Ken was een verrassing voor Carol. Ze had zich een type voorgesteld waarvan er dertien in een dozijn gaan, maar hij bleek een rustige en serieuze man te zijn met een sterke kaak en vriendelijke grijze ogen. Hij nam Carols hand stevig in de zijne. ‘Ik hoor dat jij de andere vluchteling uit Londen bent,’ zei hij met een diepe, aangename stem. ‘Ik vind het maar vreemd dat een stel meisjes zich op het platteland begraven.’

 Katy stak haar arm door die van Carol. ‘We vinden het leuk, hè Carol?’

 ‘Ja, geweldig,’ stemde Carol met haar in.

 ‘Veel te ver van de bewoonde wereld,’ gromde Ken. ‘Als een man een auto moet huren en honderdvijftig kilometer moet rijden om een glimp op te vangen van het meisje waarvan hij houdt, is dat wel wat veel gevraagd. Vooral als de man in kwestie geen brievenschrijver is. En zij ook niet...’ voegde hij er met een beschuldigende blik op Katy aan toe.

 Carol, die wist dat Katy bijna haar schrijfblok in de tuin had moeten begraven om hem niet te schrijven, kon met moeite haar lachen inhouden. ‘Maar je hebt haar nu toch gevonden?’ glimlachte ze.

 Hij wreef over zijn wang. ‘Ja, ik heb haar gevonden. En, meisje...’ met een tedere blik op Katy, ‘je krijgt de kans niet meer om nog eens weg te gaan.’

 Vlak na het eten kwam Tom, en met hun vieren liepen ze naar het hotelletje waar Ken die nacht zou slapen.

 ‘Bij het krieken van de dag moet ik al op om er zeker van te zijn dat ik om negen uur weer in de stad ben,’ zei hij somber. ‘De volgende keer kom ik het weekeind. Misschien kunnen we dan eens met ons vieren uitgaan,’ stelde hij voor met een blik op Tom en Carol. ‘Er zal toch wel iets zijn in dit oord waar we dit kunnen vieren.’

 Tom begreep het niet helemaal en vroeg: ‘Vieren? Heb ik iets gemist?’

 Katy bloosde. Ken vertelde hem onomwonden dat ze zich verloofd hadden. ‘Ik heb Katy geprobeerd over te halen dit leven op te geven en met me mee terug te gaan naar de stad, maar ze wil hier blijven tot het nieuwe gebouw klaar is, en ik kan haar niet dwingen. Ik kom dus zo gauw mogelijk terug met de ring. Misschien zaterdag al.’

 Er werden handen geschud en gelukwensen over en weer uitgewisseld. Ze gingen het hotelletje binnen en onder het genot van een drankje werd er nog eens op het gelukkige paar getoast. Tenslotte lieten Carol en Tom hen alleen en wandelden naar huis.

 ‘Aardige vent,’ mijmerde Tom, terwijl hij zijn pijp stopte. ‘Ik neem aan dat hij Katy’s zwarte bladzij was, waar je het laatst over had.’ ‘Ja, en ik geloof dat alles nu geregeld is,’ antwoordde Carol opgewekt. ‘Is het niet heerlijk?’

 ‘Heerlijk,’ beaamde hij.

 Ze hoorde de gereserveerde klank in zijn stem en voelde even een steek. Zo was Tom helemaal niet.

 ‘Het zou leuk zijn een feestje te geven,’ zei ze snel. ‘Weet jij iets in de buurt?’

 Hij dacht na, terwijl ze verder liepen. ‘We kunnen naar het Chetwynd Manor Hotel gaan. Ik heb gehoord dat ze daar ’s zaterdagsavonds een diner-dansant houden.’

 Het Chetwynd Manor Hotel, daar logeerde Lilian Mantell. En Clive at daar ook vaak, wist Carol. Haar hart begon sneller te kloppen.

 ‘Dat lijkt me leuk,’ zei ze. ‘Ik heb er maar een klein stukje van gezien vanaf de weg. Hoe ziet het er van binnen uit?’

 Hij begon te grinniken. ‘Ik heb er geen idee van. Het zal wel vol antiek zitten, om de klanten te lokken.’

 Carol lachte. ‘Wat ben jij cynisch, Tom. Maar het lijkt me wel de juiste plaats om iets te vieren. Ik moet een nieuwe jurk kopen.’

 Iets speciaals, dacht ze dromerig. En wat zal er gebeuren als Clive je daar in ziet, lelijke intrigante?

 Voordat ze afscheid namen spraken ze af dat Tom haar zaterdagmiddag mee zou nemen naar Leamington om te winkelen.

 ‘Ik kan het nog niet met zekerheid zeggen,’ waarschuwde ze hem. ‘Er zit iets nieuws in de lucht, en dat zal nogal wat extra werk met zich meebrengen.’

 Ze zag Toms misprijzende blik en voegde er haastig aan toe dat er een grote kans bestond dat ze toch vrij was.

 Maar het bleek dat dat niet zo was. Tegen de middag kwam er een telefoontje uit Londen voor Mr. Benedict, en even later belde hij haar.

 ‘Ik heb juist gehoord dat Sir Bertram en Lady Terry me vanmiddag tijdens hun rit naar het noorden komen opzoeken. Hij is de directeur van British United Chemicals.’

 Ze wachtte rustig op orders. Ze kende hem nu al zo goed dat ze wist dat als hij zo gespannen keek, zijn hersens op volle toeren werkten.

 ‘Ik moet ze op de een of andere manier bezighouden. Thee of een drankje als ze later komen. Wil je het een en ander regelen met Berry? En bel het Chetwynd Manor op om te zien of Miss Mantell er is. Ik wil dat ze voor gastvrouw speelt. Als ze er is, verbind haar dan door, en anders laat je maar een boodschap achter. Misschien dat je zelf vanmiddag ook in de buurt kunt blijven, ik zou je nodig kunnen hebben.’

 Berry bleef onverstoord en Carol vermoedde dat, al zou het huis instorten, hij nog geen spier zou vertrekken.

 Tom was echter nijdig toen ze hem opbelde om hun afspraak af te zeggen. ‘Wie denkt die vent eigenlijk dat hij is?’ vroeg hij. ‘Je bent zijn slavin niet.’

 ‘Het spijt me echt, Tom,’ probeerde ze hem te sussen. ‘Maar ik had je toch gezegd dat ik het nog niet zeker wist? Misschien kunnen we volgende week zaterdag gaan, als je vrij bent.’

 ‘Maar volgende week zaterdag is het feestje.’

 Ze lachte. ‘Nou en? Het kost me heus niet de hele middag om een jurk te kopen. Laten we dat nu maar vast afspreken, dan zeg ik het ook tegen Mr. Benedict.’

 Ze legde de hoorn weer op de haak en keek er schuldig naar. Tom was veel te aardig om hem te gebruiken.

 Maar daar kon ze zich nu niet in verdiepen. Ze zuchtte en pakte de telefoon om het hotel te bellen. Miss Mantell, vertelde de telefoniste haar, was niet aanwezig en had niet gezegd wanneer ze terug zou komen. Ze zou haar vragen terug te bellen.

 Tegen half vijf was er nog steeds niet gebeld en Carol ging Mr. Benedict opzoeken in zijn flat.

 ‘Heeft u al iets gehoord van Miss Mantell? Zal ik het hotel nog eens proberen?’ vroeg ze.

 ‘Nee, laat maar zitten.’ Hij zag er niet erg verslagen uit. ‘Als ze er niet is, zul jij het moeten doen. Ik hoop dat je het niet erg vindt.’

 ‘N-nee, natuurlijk niet,’ mompelde ze. Voor geen geld ter wereld zou ze hem willen bekennen dat het idee gastvrouw te moeten spelen voor Sir Bertram en Lady Terry haar bepaald niet aantrok. Haar enige ervaring op dit gebied had ze opgedaan bij de vrienden van haar vader en in haar eigen vertrouwde omgeving in Bishop Rise.

 ‘Wil je je nog wat opknappen?’ vroeg hij. ‘Niet dat je er slordig uitziet, hoor.’ Hij glimlachte breed.

 ‘Bedankt,’ zei ze een beetje ademloos. ‘Ik ga even naar beneden om mijn tas te halen.’

 In de welvoorziene maar typisch mannelijke badkamer knapte Carol zich wat op, overtuigde zich ervan dat haar nagels er onberispelijk uitzagen en streek haar jurk glad.

 ‘Ben je klaar? Ze zijn er,’ klonk Clive Benedicts stem van buiten de deur. Ze haastte zich naar hem toe.

 ‘Loop even naar de keuken om Berry te waarschuwen,’ zei hij. ‘en vertel hem dat ze een chauffeur hebben meegebracht.’

 Hij wachtte boven aan de trap en nam haar van top tot teen op. ‘Je ziet er lief uit,’ zei hij glimlachend en ging toen naar beneden om zijn gasten te ontvangen.

 Sir Bertram was een man met sneeuwwit haar en een trage manier van praten. Hij leek niet het type van de zakenman, tot Carol zag dat zijn ogen van de ene seconde op de andere konden veranderen. Dat deed haar haar mening herzien.

 Zijn vrouw was kort en dik, duur gekleed maar niet volgens de laatste mode. Ze had een zachte stem, een lieve glimlach en een voorliefde voor honden. Voordat ze het wist was Carol met haar in een gesprek gewikkeld. De twee mannen gingen naar het kantoor om daar hun zaken te bespreken. De tijd vloog voorbij en Carol kon haar ogen niet geloven toen ze zag dat het al over zessen was op het moment dat de beide mannen terugkwamen. Ze moesten nodig weg, zei Sir Bertram, anders zouden ze niet op tijd in Carlisle zijn.

 Clive liet zijn gasten uit en Carol wachtte vol ongeduld op zijn terugkomst. Ze wilde graag weten of het zakelijke gedeelte een succes was geworden, want zijn gezicht had niets verraden.

 ‘En?’ vroeg ze hem meteen toen hij de kamer weer binnenkwam.

 ‘Je was een groot succes,’ antwoordde hij. ‘Lady Terry prees je in alle toonaarden, terwijl we naar de auto liepen. Wat heeft u een lief meisje als secretaresse! Zo verfrissend eenvoudig.’

 Ze keek hem onzeker aan, maar hoewel zijn ogen halfdichtgeknepen waren, lag er geen spot in zijn blik.

 ‘En ik was het volkomen met Lady Terry eens,’ voegde hij er kalm aan toe.

 Carol voelde haar gezicht gloeien van verlegenheid. ‘Ik bedoelde de offerte,’ stamelde ze.

 ‘O, die?’ Hij slenterde naar de tafel en schonk voor haar nog een sherry en voor zichzelf een whisky in. ‘Ik denk dat de uitnodiging om in te schrijven binnen een paar weken wel binnen is.’

 ‘Wat geweldig, Clive!’ riep ze enthousiast uit.

 Bijna op hetzelfde ogenblik sloeg ze haar hand voor haar mond. In haar opwinding had ze hem bij zijn voornaam genoemd. Dat kwam natuurlijk omdat ze dat in haar gedachten ook altijd deed.

 Maar hij scheen niets te hebben gemerkt.

 ‘Een vruchtbare middag,’ glimlachte hij. ‘Ik vind wel dat we een drankje verdiend hebben.’ Hij reikte haar de sherry aan en ging naast haar op de bank zitten.

 Kort daarna begon hij te praten. Misschien was het de voldoening over zijn geslaagde zakenmiddag die hem in een spraakzame bui had gebracht. Hij vertelde over zijn eerste jaren bij het bedrijf, over de verwondingen die zijn vader in de oorlog had opgelopen en die zijn gezondheid hadden aangetast, over zijn eigen ambitie om de zaak tot bloei te brengen. Vol humor sprak hij over de fouten die hij had gemaakt. Zijn moeder had hem altijd aangemoedigd en geholpen. Ze woonde nu bij zijn getrouwde zuster in het zuiden van Engeland.

 Carol luisterde in een soort droomtoestand naar zijn verhalen en merkte dat zijn persoonlijkheid warmer werd als hij over zijn moeder sprak.

 Buiten begon het te schemeren en er kwam ook wat mist opzetten. Het nieuwe gebouw stak scherp af tegen de invallende duisternis. Binnen was er alleen licht van het elektrische haardvuur en Clive had zijn arm op de rugleuning gelegd, terwijl hij met zijn andere hand zijn verhalen kracht bijzette. Carol leunde achterover en voelde zich ontspannen door de ongebruikelijke hoeveelheid drank. Ging dit moment maar nooit voorbij!

 Toen ging plotseling de deur open en er klonk een klik. De kamer baadde in een zee van licht en Carol schoot overeind.

 In de deuropening stond Miss Mantell. Haar groene ogen keken verbaasd naar de twee op de bank, even slechts, toen glimlachte ze zoetsappig.

 ‘Hallo, Clive. Ik ben meteen gekomen toen ik je boodschap vond. Omdat alles donker was dacht ik dat je weg was en besloot hier maar even te wachten.’ Met opzet liet ze haar blik van de een naar de ander glijden. ‘Ik hoop dat ik niet stoor?’

 Clive stond rustig op. ‘Om je de waarheid te zeggen doe je dat inderdaad. Ik vertelde Carol net mijn levensverhaal.’

 ‘Wat grappig!’ zei Miss Mantell langzaam. ‘Bied je me niets te drinken aan?’

 ‘Natuurlijk, niet erg gastvrij van me.’

 Hun ogen keken elkaar spottend aan en Carol slikte moeilijk terwijl ze onhandig onder de bank naar haar tas zocht.

 Clive mixte een cocktail, hij kende Miss Mantells smaak blijkbaar goed, en overhandigde haar het glas.

 De jonge vrouw was intussen gaan zitten. ‘Het spijt me erg dat ik er niet was toen je belde. Ik hoop dat het niet dringend was.’

 ‘Nee, hoor,’ zei hij luchtig. ‘Sir Bertram Terry en zijn vrouw zijn me vanmiddag komen opzoeken. Ik dacht dat je misschien thee had willen inschenken. Carol heeft de honneurs voor je waargenomen.’

 Even glinsterden de groene ogen van Miss Mantell zo gemeen, dat Carol er bang van werd. Ze had nog nooit zoveel haat in iemands blik gezien.

 Toen begon Miss Mantell onbezorgd te lachen. ‘Fijn, dat je een plaatsvervangster hebt kunnen vinden. Bedankt, Miss Waring.’

 Carol stond moeizaam op en mompelde dat ze moest gaan. ‘Nu al?’

 Clive liep door de kamer naar hen toe. ‘Ik had gedacht dat ik je op z’n minst iets te eten kon aanbieden. Wel een koude schotel, want Berry is uit. Misschien kunnen we met z’n drieën eten. Wat vinden jullie daarvan?’

 Carol streek met haar tong over haar lippen. ‘Dank u wel, Mr. Benedict, maar ik kan echt niet blijven. Ik heb een afspraak.’

 Zijn gezicht betrok. ‘Waarom heb je dat dan niet gezegd? Je had al veel eerder weg kunnen gaan.’

 ‘Ach, ik had nog tijd genoeg voor mijn afspraak en ik vond het prettig naar u te luisteren,’ antwoordde ze. Met een beleefde glimlach liep ze langs hen heen naar de deur. Eenmaal bij de trap, holde ze naar beneden de deur uit, de beschermende duisternis in.

 In de zitkamer wendde Lilian Mantell zich met opgetrokken wenkbrauwen tot Clive. ‘Wat was dat allemaal? Vertel me nu niet dat je hebt geprobeerd het arme kind het hof te maken.’

 Hij liep bij haar vandaan. ‘Je bent niet goed ingelicht, Lilian,’ zei hij scherp. ‘De voorkeur van Miss Waring gaat uit naar een zekere dierenarts hier in het dorp. ’

 ‘O, ja? Dat moet dan een opluchting voor je zijn, Clive. Die typistes van tegenwoordig hebben vaak zulke romantische ideeën over hun bazen, en het lijkt me zo vervelend voor je om een secretaresse met liefdesverdriet om je heen te hebben.’

 Hij gaf geen antwoord maar vroeg: ‘Zullen we kijken of we wat te eten kunnen vinden of wil je liever uitgaan?’

 Lilian overwoog wat ze zou doen. Ze zag weer de uitdrukking op de gezichten van die twee toen ze het licht had aangedaan. Clive had er tevreden, ontspannen, bijna huiselijk uitgezien, en dat had ze nooit eerder bij hem opgemerkt. Haar lange rode vingernagels boorden zich in haar handpalmen. Carol Waring was verliefd op Clive, daar was ze van overtuigd, ondanks die dierenarts. Ze kon zich niet goed voorstellen dat Clive zou trouwen met de eerste de beste typiste, maar bij mannen was je nergens zeker van. Hij had haar beslist niet aangemoedigd tijdens hun vakantie met Ann en Tony, maar daarvan had ze het weer de schuld gegeven.

 Haar laatste plan om die Miss Waring in ongenade te laten vallen was helemaal mislukt. Het lag echt in Clives lijn om iemand op staande voet te ontslaan. Maar hij had eerder grappig dan vervelend gevonden dat dat mormel van een hond zijn tekeningen zat op te eten terwijl alles erop wees dat Miss Waring te kort was geschoten.

 Ze keek naar Clives brede rug, hij stond bij de schoorsteenmantel zijn sigarettenkoker te vullen, en haalde haar schouders op. Ze zou iets anders moeten verzinnen om Miss Waring te laten verdwijnen, en deze keer moest ze het goed aanpakken.

 Clive klikte zijn koker dicht en vroeg onverschillig: ‘Weet je al wat je wilt?’

 Haar blik viel op de leren bank waarop hij nog maar zo kort geleden met dat meisje had gezeten, en ze voelde een kille woede in zich opkomen. Met moeite beheerste zè zich. Ze mocht haar geduld niet verliezen. Ze was niet van plan zich te laten vergelijken met een domme typiste, daarom schonk ze hem een vrolijke glimlach en zei: ‘Laten we uitgaan, Clive, ik heb zin in champagne.’

 

 Carol strompelde over het ruwe pad naar de weg. Dat van die afspraak had ze uit haar duim gezogen. Tom zou zeker niet komen opdagen na hun ruzie door de telefoon. Misschien was Katy thuis, maar Carol voelde dat ze op dit ogenblik niet in staat was het geluk van haar vriendin te delen.

 Ze liep de hoek om en merkte afwezig dat er een vrouw bij de bushalte stond. Er was iets bekends aan haar zwarte kleren en strooien hoed.

 Ze bleef staan. ‘Mrs. Frebody!’

 De oude vrouw keek haar onderzoekend aan. ‘De jongedame van Mr. Benedict, als ik het wel heb? Leuk je weer te zien. Ik ben net even naar het bord gaan kijken, dat doe ik elke dinsdag en zaterdag om er zeker van te zijn dat het er nog staat.’

 Carol glimlachte. ‘En bent u tevreden, Mrs. Frebody?’

 ‘Jazeker. Je hebt er heel wat werk van gemaakt. Al die mooie zwarte letters op dat witte bord. Hij kan het niet mislopen als hij terugkomt.’

 ‘Heeft u nog iets van uw kleinzoon gehoord?’ informeerde Carol.

 Mrs. Frebody knikte. ‘Vorige week heeft Mrs. Dobson van het postkantoor zelf een brief gebracht. Ik had haar verteld van de verhuizing en zo. Ze heeft me hem voorgelezen.’

 ‘Ik hoop dat het goed nieuws was.’

 ‘Ja en nee. Hij zei dat hij genoeg had van het buitenland en al werkend terugkwam naar Engeland.’ Ze zuchtte. ‘Hij had ook nooit weg moeten gaan.’ Maar haar sombere gezicht klaarde op toen ze vervolgde: ‘Ik heb alles piekfijn voor elkaar als hij komt. En er zijn hier tegenwoordig banen genoeg. Onder ons gezegd was ik ook niet zo graag naar Nieuw-Zeeland gegaan, maar als hij het me had gevraagd, zou ik niet geweigerd hebben.’

 Carol grinnikte. ‘Daar ben ik van overtuigd.’

 Met grote snelheid kwam er op dat moment een grote zwarte auto voorbij. Mrs. Frebody had een glimp opgevangen van de inzittenden en zei: ‘Dat was jouw Mr. Benedict, hè? Met die mooie juffrouw van hem. Gaan die twee trouwen?’

 Carol slikte. ‘Ik ... ik weet het niet.’

 De mond van de oude vrouw werd hard. ‘Ik wens ze veel geluk. Die vrouw lijkt me zo koud als ijs. Net iets voor hem. O, daar komt mijn bus. Ik vond het leuk je weer te zien. Je moet eens een kopje thee komen drinken in mijn nieuwe huis.’

 Carol beloofde dit en hielp de oude vrouw instappen. Ze koud als ijs, had ze gezegd. Die beschrijving had ze ook eens met Clive Benedict in verband gebracht. Maar nu niet meer. Het leven kan gek lopen, dacht ze wrang.
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 Nadat Lilian Mantell haar plan had uitgedacht, liet ze geen tijd verloren gaan om het ten uitvoer te brengen. Die maandagmorgen wachtte ze tot Clive het kantoor had verlaten om naar de bouw te gaan, daarna pakte ze een stel brieven op en liep naar het kantoor van Carol.

 ‘Hier zijn een paar brieven die Mr. Benedict me heeft gegeven om te lezen,’ zei ze. ‘Wilt u ze weer voor me opbergen als u tijd hebt?’

 Carol stond met een glimlach op, verbaasd door haar vriendelijkheid. ‘Natuurlijk, Miss Mantell.’ Ze nam de brieven van haar aan. ‘Ik zal het meteen doen.’

 ‘Bedankt.’ De architecte knikte en vertrok. Carol liep naar de kast om de brieven op te ruimen. De eerste drie waren getikt op papier met briefhoofd. De vierde was met de hand geschreven op een enkel blauw velletje papier dat uit een schrijfblok was gescheurd. Carol fronste en keek of ze het handschrift kon thuisbrengen. Was dit geen vergissing? Met één oogopslag las ze de woorden die er stonden:

 

‘... nu we zo’n prettige tijd hebben gehad in onze vakantie. Ik heb tot nu toe niet veel over de liefde nagedacht, lieverd, maar de laatste tijd kan ik alleen nog maar aan jou denken, en ik weet dat ik van je houd, Lilian. Ik kan haast niet wachten tot...’

 

 Carol stond doodstil. Het was het handschrift van Clive, natuurlijk. Dat had ze toch meteen moeten herkennen. Ze vroeg zich versuft af wat ze moest doen toen de deur weer openging en Lilian Mantell met een kattige blik in haar groene ogen binnenkwam.

 ‘Ik heb u een verkeerde brief gegeven. O, ik zie dat u hem al gevonden hebt.’ Ze strekte haar hand uit.

 Carol gaf haar het blaadje zwijgend terug. Toch kon ze niet nalaten te zeggen: ‘U heeft dat blad er met opzet tussengelegd, hè? U wilde dat ik het las.’

 Lilian Mantell glimlachte. ‘Ja, eigenlijk wilde ik dat u het las. Het ergert me mateloos dat u de hele dag zo om Mr. Benedict heendraait, en uw gedrag van zaterdag maakte me woedend. Hij wil u niet vertellen dat we verloofd zijn. Tenslotte bent u zijn secretaresse maar, en we willen het geheim houden zolang we hier werken. Maar ik kan u verzekeren dat uw opdringerige houding hem verveelt. Mr. Benedict houdt niet van zulke dingen.’ Met de brief tussen duim en wijsvinger liep ze naar de deur. ‘Ik zeg het voor uw eigen bestwil,’ ging ze verder, elk woord met verachting uitsprekend, ‘hoewel vrouwen me niet erg interesseren, vooral niet types als u. Maar als u verstandig bent, neemt u een goede raad van me aan. Kijk eens om u heen wat u kunt gaan doen, alles is beter dan als Clive Benedicts secretaresse te werken.’ Carol beefde nog door de schok van deze berekende aanval, toen Clive terugkwam van de bouw.

 ‘Wat is er met jou aan de hand?’ vroeg hij. ‘Je ziet eruit als een geest.’

 Ze glimlachte mat. ‘Ik mankeer niets. Ik zat met mijn vinger klem tussen de la en dat deed even pijn.’

 ‘Laat eens zien.’

 ‘Nee.’ Ze negeerde zijn uitgestrekte hand.

 Hij keek haar fronsend aan. ‘Je moet niet zo onvoorzichtig zijn,’ zei hij. In zijn stem lag de gebiedende klank die ze in lange tijd niet had gehoord. ‘Als je er zeker van bent dat je er geen last meer van hebt, pak dan je jas maar. We gaan over een paar minuten naar Birmingham.’

 Ze voelde zich gevangen. Nu met hem mee te moeten gaan in de auto, terwijl de groene ogen van Miss Mantell haar gadesloegen, en dan doen alsof er niets aan de hand was!

 Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Is er echt niets mis? Je hebt toch geen ruzie gehad met Lilian, ik kwam haar net tegen op de trap.’

 ‘Ruzie? Nee natuurlijk niet. Ik ben klaar, Mr. Benedict,’ zei ze, en ze liep naar de kast waar zij en Katy hun jassen ophingen.

 Het was een broeierige dag aan het eind van augustus, zo’n dag waarop de zon medogenloos schijnt en er geen zuchtje wind staat. In Birmingham brandde het asfalt door de dunne zolen van Carols schoenen, terwijl ze probeerde Clive in de drukke straten bij te houden. Hij scheen precieus te weten waar hij naar toe wilde en liep kantoren in en uit, trappen op en af, en tegen het eind van de middag stond haar notitieblok vol krabbels en tolde haar hoofd.

 ‘We hebben een heel ongebruikelijke middag achter de rug,’ merkte Clive tevreden op toen ze eindelijk terugliepen naar de auto. ‘Zo heb ik alvast een begin als ons gevraagd wordt een offerte te maken voor het gebouw van British United.’

 Met een zucht van opluchting liet Carol zich op de passagiersplaats vallen. Clive grinnikte en zei: ‘Heb ik je moe gemaakt, Carol?’

 ‘Alleen mijn voeten,’ zei ze met een pijnlijke grimas. ‘Maar ik klaag niet. Ik vraag me alleen af hoe u dit allemaal onthoudt.’

 ‘Dat hoeft niet. Het staat allemaal in je aantekeningenblok. Vertel me niet dat je het niet terug kunt lezen.’

 Hij keek haar plagend aan en startte de motor.

 Thuis aangekomen vroeg hij: ‘Ben je niet te moe? Je zult wel honger hebben. Als ik eraan had gedacht, zou ik je gevraagd hebben in Birmingham met me te gaan eten. Zou dat hebben gekund?’

 Ze keek hem kalm aan. ‘Ik denk van niet, maar toch bedankt voor de gedachte, Mr. Benedict.’

 Na het gesprek met Miss Mantell, die ochtend, kon niets haar er nog toe brengen met hem te gaan eten, tenzij het strikt zakelijk was.

 ‘Dat is ronduit gezegd,’ merkte hij wrang op. ‘Ik neem aan dat je vriend het niet goedvindt?’

 Ze antwoordde niet. Het was misschien maar het beste als hij dat dacht. Zo kon ze tenminste nog iets van haar trots bewaren.

 Hij liep terug naar de auto en smeet het portier achter zich dicht. ‘Welterusten, Carol,’ zei hij onpersoonlijk.

 ‘Welterusten, Mr. Benedict.’

 Ze keek hem na en voelde een hevige pijn in haar hartstreek. Ze wist niet hoe ze de volgende weken moest doorkomen, maar ze voelde dat ze het Clive verplicht was - en ook aan haar eigen trots - nu niet haar baan op te zeggen. Hij had haar een kans gegeven, haar geduldig alles uitgelegd en haar veel geleerd. Nu ze nuttig voor hem begon te worden, zou het niet eerlijk zijn om haar ontslag te vragen, juist nu hij het zo druk had.

 Als het gebouw in Barleigh klaar was, als de offertes voor British United de deur uit waren, als hij getrouwd was met Lilian Mantell, ja, dan werd het tijd voor Carol om ongemerkt te verdwijnen. Tot die tijd, hield ze zichzelf voor, moest ze voor hem blijven werken. Maar nooit mocht ze hem laten merken wat ze voor hem voelde.

 

 Drie weken lang lukte het Carol haar besluit na te leven. Toen kwam het feestje in het Chetwynd Manor Hotel.

 Het etentje was al twee keer uitgesteld — één keer omdat Ken voor zijn zaak naar Schotland moest en de tweede keer omdat Katy had ontdekt dat Carol binnenkort jarig was, en ze had voorgesteld er een dubbel feest van te maken. Carol had eerst tegengesputterd. Het feit dat ze twintig werd, liet haar koud. Bovendien had ze op dit ogenblik niets te vieren. Maar toen ze besefte dat Katy ondanks haar eigen opwinding aan haar vriendin had gedacht, stemde ze toe. Als ze dan zelf niet gelukkig kon zijn, dan moest ze net doen alsof voor Katy.

 Er werd op de deur geklopt. Katy, die er stralend uitzag in haar koperkleurige jurk, kwam haar kamer binnen.

 Carol zei glimlachend: ‘Katy, je ziet er geweldig uit. Net een plaatje uit een modeblad - de bruid geeft haar eerste dineetje - ik zie het je al doen.’

 Katy grinnikte. ‘En wat denk je van jezelf? Je ziet eruit als een bloem in het veld, jeugdig en fris.’

 ‘Dat zal wel,’ lachte Carol, en ze schikte een laatste krul. ‘Zo’n bloem die je verlept achter op de fietsen van de dagjesmensen ziet hangen.’

 Maar het was een leuke jurk, dacht ze. Zacht blauw, en afgezet met een gebloemde rand. Tom was vanmiddag met haar mee gegaan naar Leamington om hem te kopen.

 Getoeter kondigde de komst van de mannen aan. Ken was al eerder uit Londen gekomen en Katy droeg de ring die hij had meegebracht, een vierkante topaas die in antiek zilver was gezet. Hij paste precies bij haar levendige persoonlijkheid, vond Carol.

 ‘Ik ben klaar,’ zei Carol. Ze legde twee handen om Katy’s slanke middel en duwde haar haar de deur. ‘Denk aan je hoofd. Wat zal ik blij zijn als we weer in een huis wonen waar de deuren hoger zijn.’

 Bovenaan de trap bleef Katy staan en keek haar met een peinzende blik aan. ‘Ik ook. Maar toch vind ik het heerlijk hier. Ik zal de tijd in Barleigh nooit vergeten. Ik hoop dat het voor jou ook allemaal goed komt, Carol,’ voegde ze er zacht aan toe.

 Dit was Katy’s avond en ze mocht die niet bederven. ‘Maak je maar geen zorgen om mij,’ zei Carol moedig. ‘Ik kom er wel overheen.’

 Haar jurk danste om haar heen terwijl ze de trap afliep en ze dacht er weer aan hoe ze erop had gehoopt dat Clive die avond ook in het hotel zou zijn, zodat hij haar ook eens op haar best kon zien en niet in haar kantoorkleren. Nu was ze blij dat hij er niet was. Miss Mantell was tien dagen tevoren teruggeroepen naar Birmingham, en ze kon zich niet voorstellen dat Clive daar alleen zou eten.

 Het Chetwynd Manor Hotel was erg sfeervol. Er waren koetslampen in de hoeken bij de ingang, en er hingen een lange glimmende posthoorn, een paar jachthoorns en een oude kaart van het gebied aan de muren, maar de sfeer werd voornamelijk bepaald door het gedempte licht.

 Toen de kelner hen naar een hoektafel leidde, fluisterde Tom Carol in het oor: ‘Wat heb ik je gezegd. Allemaal commercie.’

 Ze glimlachte. ‘Dat valt best mee.’

 Een kleine band speelde half verborgen achter een rij planten zachte muziek. De dansvloer die glom als een spiegel was nog leeg, maar door de openslaande deuren zag Carol buiten enkele paren dansen.

 Tom hield een stoel voor haar bij. ‘Toch eet ik liever in een minder dure gelegenheid,’ merkte hij met een scheef gezicht op.

 Carol keek met een vreemde tederheid naar hem. Door zijn bescheiden afkomst voelde Tom zich niet erg op zijn gemak in dit soort gelegenheden. Niet dat hij zich ergens voor hoefde te schamen, dacht ze. Hij zag er geweldig uit in zijn smoking, maar hij had een meisje nodig dat van hem hield en dat hem hielp zijn zelfvertrouwen te vergroten. Alles wat zij deed, was hem nog dieper de put induwen.

 ‘Champagne,’ besliste Ken. ‘Vanavond drinken we champagne, vind je ook niet, Tom?’

 ‘Ja zeker.’ En Tom hielp Ken bij het kiezen.

 Clive Benedict zou op de wijnkaart net zo makkelijk de weg weten als in zijn dagelijks leven. Schei toch uit, dacht ze, denk nu maar niet meer aan hem. En toen Tom naar haar keek, glimlachte ze warmer dan ze had bedoeld, met het gevolg dat er in zijn ogen een hoopvolle blik verscheen.

 ‘Gelukkig, Carol?’ Hij leunde over de tafel. ‘Geniet je van deze avond?’

 Ze knikte blij. ‘Het is geweldig, en nogmaals bedankt voor je cadeau.’ Ze bracht haar hand naar de zilveren broche met kleine pareltjes die ze op de kraag van haar jurk had gespeld.

 ‘Een goed begin, hoop ik,’ zei hij met een zachte stem, en ze voelde een plotselinge angst. Tom was hun vriendschap beu. Spoedig, misschien wel vanavond, zou hij haar vragen of ze met hem wilde trouwen. En als ze verstandig was, zou ze ja zeggen.

 Het diner was een vrolijke aangelegenheid. Ken onderhield hen met grappige verhalen over zijn reis naar Schotland en Tom was ontspannen genoeg om leuke anekdotes te vertellen uit zijn praktijk. Er werd veelvuldig geklonken op het verloofde paar en de jarige Carol, en Ken bestelde nog een fles champagne, met het excuus dat je niet vaak een verlovingsfeest en een verjaardag tegelijk vierde.

 Tegen de tijd dat de koffie werd geserveerd, heerste er een bijna uitgelaten stemming aan hun tafel.

 Ken stond op. ‘Zullen we ze eens wat laten zien, lieveling?’

 Hij strekte zijn hand uit naar Katy en ze gleed in zijn armen. Carols ogen volgden hen, terwijl ze wegzweefden als één geheel, dromerig en intens gelukkig. Plotseling voelde ze zich alleen in dit vrolijke gezelschap, ze kreeg een intens verlangen om ook bij iemand te horen -iemand die ze helemaal de hare kon noemen.

 Tom schraapte zijn keel. ‘Ik ben nog steeds geen geweldig danser, Carol, maar zullen we het toch eens proberen?’

 Ze knikte en toen ze zijn arm om haar heen voelde, glimlachte ze naar hem. Lieve Tom... hij was de beste vriend die ze had. Was ze niet dwaas om zich vast te klampen aan een onmogelijk verlangen, terwijl Tom haar alles kon bieden wat ze wilde... liefde, kinderen, een eigen thuis?

 De anderen waren alweer bij hun tafeltje toen ze terugkwamen. ‘Er is een lief meisje,’ zei Katy, ‘dat een grote belangstelling voor ons tafeltje koestert. Ik heb haar al verschillende keren deze kant op zien kijken.’ Ze keek haar verloofde streng aan en voegde eraan toe: ‘Ik hoop niet dat ik nu met je verleden word geconfronteerd, Kenneth. Daar lijkt het me niet het juiste moment voor.’

 ‘Ónmogelijk,’ zei hij snel. ‘Waar zit ze?’

 ‘Vlak bij de deur. Met haar ouders, denk ik. Ze heeft een rode jurk aan.’

 Ken draaide zich om en deed alsof hij de kelner zocht, mompelend dat een meisje in een rode jurk dat bovendien in het gezelschap was van haar ouders, beslist geen deel uitmaakte van zijn verleden. Plotseling zei Tom: ‘Ik denk dat ze mij op het oog heeft, ik ken haar.’

 Ken zuchtte opgelucht. ‘Dan ben ik gered!’

 Carol zag dat Tom niet wist wat hij moest doen, en ze vroeg: ‘Wie is ze?’

 ‘Haar naam is Jennifer Brooks, en ze is inderdaad met haar ouders. Haar vader is een van de grote boeren hier, en een goede klant van me.’

 ‘Ze ziet er leuk uit. Zeg, ze weet dat je haar hebt gezien. Kun je niet beter even een praatje gaan maken en met haar dansen? Ik vind het niet erg om toe te kijken.’

 Katy en Ken waren weer naar de dansvloer gelopen en de band speelde nu een langzame wals.

 ‘Denk je dat het nodig is?’ vroeg Tom aarzelend. Carol lachte onderdrukt.

 ‘Als het een van je beste klanten is, kun je het beter wel doen, lijkt me.’

 ‘Dan zal ik mijn plicht gaan vervullen.’ Hij trok een plechtig gezicht en voegde er hoopvol aan toe: ‘Misschien kan ze niet eens dansen.’

 Carol keek hem na terwijl hij naar het andere tafeltje liep. Er werd een stoel bijgeschoven en Tom ging zitten. De blik van het meisje bleef gericht op Toms gezicht en Carol kon zelfs vanaf deze afstand zien dat ze hopeloos verliefd op hem was. Hij vroeg haar ten dans en ze gleed als een spinnend poesje in zijn armen. Lieve hemel, dacht Carol, heb ik ook zo naar Clive gekeken? Heeft Lilian Mantell die blik in mijn ogen gezien?

 Haar wangen begonnen te gloeien bij de herinnering en ze had het gevoel dat iedereen haar alleen aan het tafeltje zag zitten. Ze keek om zich heen en voelde zich opgelaten. Tot haar opluchting zag ze dat de terrasdeuren nog open stonden en even later glipte ze naar buiten, waar de avondlucht heerlijk koel aanvoelde op haar armen en gezicht.

 Het was een donkere avond maar er viel wat licht door de ramen naar buiten. Het duurde dan ook niet lang voordat Carols ogen gewend waren aan de duisternis. Ze leunde over de stenen balustrade en tuurde naar de donkere tuin.

 ‘Hallo, Carol. Hartelijk gefeliciteerd.’ Met een ruk draaide ze zich om, haar hart klopte in haar keel. Een donkere schaduw maakte zich los uit de duisternis. ‘Heb ik je aan het schrikken gemaakt? Ik ben door de zijdeur gekomen.’

 Haar handen klemden zich om de stenen rand, die ruw en koud aanvoelde. ‘Ik wist niet dat u hier was,’ zei ze.

 Hij lachte. ‘Het lijkt wel of je het niet erg leuk vindt me te zien. Ik heb hier ook niet gegeten - ik heb Lilian teruggebracht om zich te verkleden, want we gaan zo naar Leamington, waar haar zuster en zwager wonen. Ik heb gezien dat jullie je best amuseerden.’

 ‘O,’ mompelde Carol, terwijl ze koortsachtig nadacht om iets zinnigs te zeggen, maar zijn plotselinge verschijning had haar met stomheid geslagen. Hij hielp haar ook niet en bleef zwijgend tegen de balustrade staan. Ze slikte moeilijk. ‘Hoe wist u dat ik jarig was?’

 ‘Dat was niet moeilijk. Gewoon nieuwsgierigheid. Ik zag een kaart op je bureau liggen.’

 ‘O ja, die was van Mr. Harris en de anderen. Ik denk dat Katy het hun heeft verteld.’

 ‘Iedereen scheen het te weten dat je jarig was, behalve ik. Waarom mocht ik het niet weten?’

 ‘Het is gewoon niet bij me opgekomen het te vertellen,’ antwoordde ze ernstig, alsof ze zich schuldig voelde.

 ‘Dat zal wel. Je wordt al een echte zakenvrouw, Carol.’

 Zijn toon klonk een beetje spottend en Carol zei verdedigend: ‘Dat wilde u toch?’

 Binnen zweeg het orkest en er klonk een hartelijk applaus. Clive blies de laatste rookwolk uit en wierp zijn sigaret de duisternis in.

 ‘Ja, dat was zo,’ zei hij vriendelijk.

 Sinds hun eerste gesprek in Londen slaagde deze man er iedere keer weer in door een enkele opmerking Carol woedend te maken. En dat gebeurde nu ook.

 ‘Ik wou,’ zei ze boos, ‘dat u me niet als een kind behandelde.’ Meteen draaide ze zich om alsof ze naar binnen wilde gaan. Maar zijn hand schoot uit en greep haar arm.

 ‘Ik zal het niet meer doen. Ik zal je voortaan als een vrouw behandelen.’ Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar opzettelijk op de mond. En net zo plotseling liet hij haar weer los. ‘Tot ziens, Carol,’ zei hij. ‘Nog veel plezier vanavond.’

 Ze keek hem na terwijl hij snel wegliep over het gras. Ze beefde zo dat haar tanden klapperden. Waarom had hij dat gedaan? Alles was nu alleen nog maar erger. Hij had haar gekust, en ze drukte een trillende hand tegen haar mond.

 De gordijnen werden opzij geschoven en een brede lichtstroom viel naar buiten. Tom kwam naar haar toelopen.

 ‘Ik zag je naar buiten gaan. Ik moest wel met dat meisje gaan dansen en kon niet...’ Hij maakte zijn zin niet af, maar zei: ‘Carol, wat is er aan de hand? Je ziet er... voel je je niet goed?’

 Ze draaide haar hoofd de andere kant op en probeerde haar ademhaling weer onder controle te krijgen. ‘Ik ben prima in orde,’ mompelde ze.

 ‘Dat ben je niet. Er is iets gebeurd.’ Hij kwam dichter bij haar staan en sloeg een arm om haar schouders. ‘Ik zag Benedict binnen staan, en toen jij naar buiten ging, liep hij ook weg. Ik vroeg me af of hij hier naar toe ging.’

 ‘Ja, hij was hier.’

 ‘Wel allemensen,’ viel Tom uit. ‘Denkt hij soms dat je zijn persoonlijk bezit bent? Je werkt bijna dag en nacht voor hem. Kan hij je dan zelfs in je eigen vrije tijd geen ogenblik met rust laten?’

 ‘Dat is het niet,’ verklaarde ze mat. ‘Je begrijpt het eenvoudig niet.’

 ‘Misschien niet, Carol, maar als hij je probeert te kwetsen dan...’ Zijn stem klonk gesmoord. ‘Carol, wat is er aan de hand?’

 Ze keek hem aan. ‘Niets, niets, er is helemaal niets aan de hand. Niets, niets en nog eens niets!’

 Hij deed een stap achteruit alsof ze hem geslagen had en zijn arm gleed van haar schouder. Een vertrokken uitdrukking op hun gezicht, stonden ze elkaar in de duisternis aan te staren. In de eetzaal begon het orkest een luidruchtig nummer te spelen, en Tom sloot de deur.

 ‘Het spijt me,’ zei hij stijfjes, ‘ik had het recht niet je te ondervragen.’

 Ze sloot haar ogen. ‘O, Tom, maak het alsjeblieft niet moeilijker dan het al is.’

 Hij keek haar aan en zijn blik verzachtte. ‘Je weet dat ik dat niet wil. Ik zie je alleen niet graag ongelukkig. Het is Benedict, hè? Je bent verliefd op hem.’

 ‘Ja,’ zei ze, ‘ik ben verliefd op hem. Bespottelijk hè? Wie wordt er nou verliefd op zijn baas, vooral als hij met iemand anders verloofd is? Ik kan mezelf wel slaan,’ voegde ze er met samengeknepen lippen aan toe.

 Met zijn handen diep in zijn zakken draaide Tom zich om. ‘Ik had het moeten weten,’ zei hij na een poosje. ‘Ik had wel een voorgevoel, maar ik wou het niet geloven. Wat ga je nu doen, Carol? We zitten in hetzelfde schuitje. Jij bent verliefd op die kerel en ik op jou. Wat een toestand. En dan te bedenken dat ik vanavond mijn geluk nog eens wilde beproeven. Ik dacht dat je van mening veranderd was.’

 Carol hoorde de bitterheid in zijn stem en raakte even zijn mouw aan. ‘Tom, laten we geen ruzie maken. Dit is niet onze avond, laten we aan Katy en Ken denken.’

 Even bleef het stil, toen lachte hij wrang en legde zijn hand op de hare. ‘Het is alsof ik je vader hoor praten, Carol. Je bekijkt het leven net als hij. Hij heeft het beste van zichzelf aan jou nagelaten, vind ik.’

 ‘En dat is het fijnste compliment dat je ooit zou hebben kunnen maken,’ zei ze met een stralende glimlach. ‘Kom Tom, laten we dansen. Wacht, ik moet nog even in mijn spiegeltje kijken of ik er wel toonbaar uitzie.’

 Ze haalde een poederdoos voor de dag, die ze van Katy had gekregen voor haar verjaardag, en keek in het spiegeltje. Snel poederde ze haar neus en haalde een kam door haar krullende haar.

 ‘Als ik het niet goed heb gedaan, moet je me waarschuwen,’ zei ze, en ze stopte de spullen weer in haar handtas.

 Tom nam haar arm en schoof hem door de zijne. ‘Je bent een fijne meid, Carol,’ zei hij zacht, en samen liepen ze de helder verlichte zaal weer binnen.
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 De brief van tante Edith kwam maandagmorgen, juist toen Carol en Katy naar kantoor wilden gaan. Carol las hem terwijl ze door de mistige ochtend liepen.

 ‘O,’ mompelde ze geschrokken. ‘O, nee!’ Ze bleef staan met haar handen tegen haar mond gedrukt.

 Katy bleef eveneens staan en vroeg: ‘Is er iets ergs?’

 Carol draaide de brief om en las de achterkant, voordat ze het epistel langzaam weer in de enveloppe stak.

 ‘Ja, helaas wel.’ Langzaam liepen ze verder. ‘Tante Edith schrijft dat Maud, de oude dienstbode die al jaren voor haar zorgt, in een ziekenhuis is opgenomen en niet lang meer te leven heeft. Arme Maud. Ik vond haar altijd zo kattig, maar zo zie je maar weer dat je beter niet kunt oordelen.’ Carol pakte haar zakdoek en snoot haar neus. ‘Arme tante Edith,’ voegde ze eraan toe. ‘Ze staat krom van de reumatiek en ik zou niet weten hoe ze zich alleen zou moeten redden.’

 ‘Kan er niet iemand helpen, een familielid of zo?’ stelde Katy voor.

 ‘Ze heeft niemand. Zij en ik zijn de enige overgebleven familieleden.’

 Zwijgend liepen ze verder, tot Carol plotseling zei: ‘Katy, ik moet naar haar toe om te kijken wat er aan de hand is. Bovendien heeft Mr.

 Benedict me een paar weken geleden verteld dat ik vakantie mocht opnemen, maar toen wilde ik niet weg.’

 Maar nu wil ik wel, dacht ze. Ik zou weg willen gaan en nooit meer terugkomen. Ze had geprobeerd haar gevoelens te beheersen, maar na die scène zaterdagavond op het terras was dat niet meegevallen. Voor hem was het zo maar een kus geweest; een meisje in een leuke jurk, haar slechtgekozen opmerking om als een volwassene behandeld te willen worden, dat alles had hij zeker gezien als een uitdaging. Een man zou wel erg hard of verlegen moeten zijn om deze kans om zijn mannelijkheid te bewijzen voorbij te laten gaan. Ze had niet gedacht dat Clive verlegen was, en nu wist ze dat hij ook bepaald niet koel was.

 Toen ze bij het kantoor kwamen, zag ze door het raam dat hij in gesprek was met de voorman op de bouw, en ze gunde zich een ogenblik om naar hem te kijken. Zo zou ze hem altijd herinneren, dacht ze, lang en sportief in zijn dikke trui en flanellen broek.

 Plotseling dacht ze weer aan het gevoel van zijn lippen op de hare, en ze vroeg zich af hoe ze hem moest begroeten als hij binnenkwam.

 Maar daar had ze zich geen zorgen over hoeven te maken, want die ochtend was hij weer de baas. Hij liet op geen enkele wijze blijken dat hij zich ervan bewust was dat er de laatste keer dat ze elkaar zagen iets tussen hen was voorgevallen.

 Vlug handelde hij de post af, en met een enorme snelheid dicteerde hij een stel brieven. Daarna kreeg Carol pas de kans om hem te vertellen over de brief van tante Edith. ‘Ik zou graag naar haar toe willen,’ zei ze.

 Hij fronste en tikte met zijn pen op het bureau. ‘Ja, dat zal wel moeten. Vervelend, dat dit juist nu moest gebeuren.’ Carol had hem kunnen slaan. Wat waren mannen toch egoïstisch! ‘Wanneer wil je gaan?’

 ‘Zo gauw u me kunt missen, Mr. Benedict.’

 ‘Om je de waarheid te zeggen, kan ik je helemaal niet missen. Als je met vakantie was gegaan toen ik het voorstelde, was het beter uitgekomen.’

 ‘Ik ben maar een paar dagen weg,’ mompelde ze. ‘Ik moet er alleen maar voor zorgen dat er iemand bij haar in huis komt. En Katy kan uw brieven typen, ze is een goede typiste.’

 ‘Dat weet ik wel. Maak je je over mij geen zorgen, ik kan mijn eigen zaakjes wel regelen.’

 Verbaasd staarde ze hem aan, ze had niet verwacht dat hij zo kleinzielig zou zijn.

 ‘Je kunt deze brieven beter gaan typen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Er gaat rond het middaguur een trein uit Birmingham en je kunt in Leamington opstappen. Ik zal Berry vragen je erheen te rijden.’

 

 Toen ze de flat in Hampstead binnenkwam trof ze tante Edith flink van streek aan. Ze had net gehoord dat Maud in haar slaap gestorven was.

 ‘Tweeënveertig jaar,’ mompelde tante Edith met een bevende mond. ‘Dat was een lange tijd samen. Het is zo vreemd alleen te zijn.’

 Carol besefte plotseling dat tante Edith een heel oude vrouw was geworden. ‘U bent niet alleen, lieverd,’ zei ze, ‘u heeft mij nog en ik ga niet weg voordat hier alles geregeld is.’

 De tengere vergroeide vingers raakten even haar hand aan. ‘Dat is lief van je, kind,’ antwoordde ze, en ze leunde met gesloten ogen achterover in haar stoel.

 Een paar maanden geleden zou tante Edith hebben geprotesteerd dat Carol om haar baan moest denken en dat ze zich best zou redden. Carol voelde een steek van medelijden door zich heen gaan bij deze snelle achteruitgang.

 ‘Blijft u maar bij de kachel zitten, dan ga ik een lekker kopje thee zetten. Ik weet precies hoe u het graag hebben wilt.’

 De keuken, die eens Mauds trots was geweest, zag er verwaarloosd uit. Carol pakte de tere porseleinen kopjes waar de oude vrouw zo aan gehecht was en zette ze op een blad. De thee werd in de zilveren theepot gezet en Carol maakte een paar dunnen boterhammetjes klaar.

 ‘Waarom heeft u dit niet eerder laten weten, tante Edith? Dan was ik meteen gekomen,’ mopperde ze vriendelijk, terwijl ze de thee inschonk.

 ‘Dat wilde ik niet, lieverd.’ Er keerde een beetje van haar oude vechtlust terug. ‘Je brieven waren zo opgewekt en je werk werd zo belangrijk voor je. En in het begin dacht ik dat Maud misschien wel beter zou worden.’ Haar hand beefde en ze morste thee op haar schoteltje en haar jurk.

 Carol sprong op. ‘Laat me u helpen,’ zei ze snel, en ze ging naar de keuken om een doekje te halen. Toen ze terug was, probeerde Carol het gesprek zo luchtig mogelijk te houden. Ze vertelde tante Edith over het rusthuis dat Mr. Benedict in Warwickshire aan het bouwen was. Ze vertelde ook over Mrs. Abbott, de verloving van Katy, en MacRug, die iedere keer weer wist te ontsnappen en haar dan kwam zoeken. Na de thee was tante Edith al een stuk opgewekter, en Carol dacht dat ze over de ergste schok heen was. Morgen zou ze proberen of ze een vriendelijke vrouw kon vinden die Mauds plaats zou willen innemen.

 Drie dagen lang hield Carol gesprekken met vrouwen die geen van allen geschikt waren. Toen ze tante Edith de derde avond hielp met naar bed gaan, praatten ze er nog even over.

 ‘Die laatste... hoe heette ze ook alweer? Miss Binns. Ik denk dat zij wel geschikt is, Carol, vooral als ik haar wat beter leer kennen.’ Tante Ediths mond had de uitdrukking van iemand die graag aardig wilde zijn.

 Carol trok een gek gezicht. ‘Met Miss Binns zal het nooit iets worden. Ik ben niet van plan u achter te laten onder de hoede van die ontevreden wezel.’

 De oude vrouw lachte. ‘Carol, dat doet me goed, maar ik voel me schuldig dat ik zoveel van je tijd in beslag neem. Ben je er zeker van dat Mr. Benedict het niet erg vindt?’

 ‘Heel zeker,’ zei Carol flink. ‘Ik was aan vakantie toe en was toch al van plan naar u toe te komen. Dit heeft het een beetje verhaast, dat is alles. Nee, maakt u zich om mij maar geen zorgen. Het enige is, dat ik me zo langzamerhand begin af te vragen is of we ooit iemand zullen vinden die geschikt is. De vier die we gezien hebben...’ De rij van hopeloos ongeschikte gegadigden trok nog eens aan haar voorbij en ze glimlachte wrang.

 Tante Edith vouwde haar handen. ‘Dan moet het ergste maar gebeuren,’ zei ze praktisch. ‘Ik moet deze flat opgeven en naar een tehuis gaan. Nee, Carol, zeg nu niets. Ik wil verstandig zijn, lieverd, en ik weet dat ik het hier alleen niet red. Ik kan zelfs zonder hulp de trap niet af. Het zou het beste zijn als ik hier wegging. Er zal heus wel een geschikt plekje voor me te vinden zijn. Ik heb mijn eigen inkomen en dat zal net genoeg zijn.’

 Carol sloeg een arm om de smalle schouders. ‘U hoeft uw huis niet op te geven, niet zolang ik leef,’ voegde ze er krachtig aan toe. ‘Ik heb het werk in deze flat zo onder de knie, en dan houd ik tijd genoeg over om een parttime baantje te zoeken...’ Ze zweeg met een bedachtzame uitdrukking op haar gezicht. Zou dat de beste oplossing zijn? vroeg ze zich de komende dagen steeds af. Zou een breuk met Clive Benedict, met haar werk en haar verdriet om haar onbeantwoorde liefde, niet het verstandigste zijn? Ze zou hem nooit met opzet in de steek hebben gelaten, maar dit was iets anders. Het was in feite zo, dat er voorlopig niets anders opzat dan dat ze hier bleef. Uiteindelijk besloot ze tot het einde van de week te wachten met haar beslissing.

 Op de advertentie die Carol in de Times had geplaatst kwam geen enkele reactie, en tegen het einde van de week begon ze het gevoel te krijgen dat het hopeloos was. Er moest toch ergens een aardig eenzaam mens te vinden zijn, dat geknipt was voor deze baan? Maar het zou weken, zelfs maanden kunnen duren voordat ze die had gevonden.

 Die vrijdag arriveerden er twee brieven, één van Katy en één van Tom. Carol maakte Katy’s brief eerst open.

 ‘Wanneer kom je terug?’ schreef ze. ‘Het is hier net een graftombe zonder jou. Of misschien kan ik beter zeggen een arena want de slaaf (dat ben ik) wordt steeds voor de leeuw (C.B.) geworpen. Hoe je het kon uithouden bij die man is me een raadsel. Ik kan me alleen maar voorstellen dat hij óf een betere kant van zijn karakter laat zien als jij er bent of dat hij van streek is ten gevolge van zijn liefdesleven. Tenslotte heeft Lilian geen kalmerende invloed op hem. Ze hangt de hele dag met de een of andere smoes om hem heen. Af en toe heb ik het idee dat hij op het punt staat te vragen of ze alsjeblieft naar haar eigen kantoor wil gaan, maar tot nu toe heeft hij dat niet gedaan. Ze heeft hem flink onder de duim.'

 Er volgde nog een aantal regels over hun huwelijk, dat misschien al voor Kerstmis zou plaatsvinden, plus een aantal vragen over tante Edith. Katy besloot haar brief met de wens dat Carol gauw zou terugkomen.

 Tom schreef dat MacRug tenslotte vrede had gesloten met de twee andere honden die hij te logeren had en veel plezier had in zijn leven. Carol had voordat ze maandagmorgen wegging Tom gevraagd voor MacRug te zorgen in de tijd dat ze weg was.

 ‘Er is af en toe een ogenblik dat ik een droefgeestige blik in zijn ogen zie, en dan weet ik dat hij je mist,’ schreef Tom. ‘Ik begrijp hoe hij zich voelt, en we proberen elkaar te troosten.’

 Hij was uitgenodigd voor een diner op Farmer Brooks, vertelde hij en hij had zich goed geamuseerd, ‘Het zijn aardige mensen,’ schreef hij verder, ‘bij wie je je gauw thuisvoelt. Behalve Jennifer zijn er twee jongens, die hun vader helpen op de boerderij. Je moet eens kennis met ze maken als je terug bent. Je zult ze vast ook aardig vinden.’

 Carol stopte beide brieven weer in de enveloppen en deed ze in haar handtas. Als ze voor tante Ediths ontbijt had gezorgd, zou ze ze beantwoorden. Op dit ogenblik leken Katy en Tom en zelfs MacRug ver weg.

 Zondagmorgen was tante Edith zo stijf en had ze zoveel pijn, dat Carol de dokter liet komen. Hij was een vriendelijke Schot op leeftijd, die Miss Waring al jarenlang behandelde en alles van haar omstandigheden af wist.

 Carol liep met hem naar beneden toen hij wegging. ‘Nee,’ verzekerde hij, ‘het is niet te verwachten dat ze zo blijft. Je tante heeft een grote schok gehad en dat is slecht voor haar conditie. Zorg dat ze haar medicijnen inneemt en houd haar warm. Je tante is een dappere vrouw, zorg maar goed voor haar. Over een paar dagen zal ze wel weer opknappen, dan kom ik nog eens langs.’

 Na de lunch, toen tante Edith was gaan rusten, begon Carol een brief te schrijven aan Mr. Benedict. De eerste drie blaadjes verscheurde ze, maar op het vierde vel slaagde ze erin datgene te schrijven wat ze nodig vond. Een duidelijke uitleg van de gang van zaken, vriendelijk genoeg maar niet overgevoelig. Toen ze klaar was plakte ze de enveloppe dicht. De zwanenzang van een secretaresse in opleiding, dacht ze, en ze probeerde er de vrolijke kant van te zien.

 Ze zou morgen naar Katy schrijven om haar te vragen het een en ander voor haar in te pakken en het met de trein mee te sturen. Ze schreef ook een brief aan Tom en vroeg of hij tijdelijk voor MacRug wilde zorgen.

 Vlug keek ze om de hoek van de slaapkamerdeur van tante Edith en zag dat de oude vrouw rustig lag te slapen. Vervolgens liep ze naar de hoek van de straat om haar brieven in de brievenbus te stoppen.

 Daarna voelde ze zich sinds lange tijd rustig. Rustig, maar ook ontzettend leeg.

 

 Carol zat een spelletje met haar tante te kaarten toen de volgende dag om zes uur ’s avonds de bel ging.

 ‘Dat zal de dokter zijn.’ Carol sprong overeind en liep naar de deur.

 Op de overloop stond Clive Benedict. Carol was zo verbaasd hem te zien, dat ze geen woord kon uitbrengen.

 Hij verspilde geen tijd aan beleefdheden. ‘Kan ik je even alleen spreken?’ vroeg hij.

 Nog altijd zwijgend, ging ze hem voor naar de zitkamer. Hij deed de deur achter zich dicht en Carol, die zich inmiddels van de schrik had hersteld, vroeg: ‘Wilt u niet gaan zitten?’,

 Hij ging op de stoel zitten die ze hem aanwees en ze nam zelf tegenover hem plaats.

 ‘Ik veronderstel,’ zei hij, ‘dat je me niet had verwacht.’

 ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Heeft - heeft u mijn brief ontvangen?’

 ‘Vanmorgen. Daarom ben ik hier. Maar ik wil eerst weten hoe het met je tante is.’

 Ze vertelde hem in het kort wat er gebeurd was en dat het haar niet was gelukt een geschikte huishoudster te vinden.

 ‘Dat verbaast me niets,’ zei hij. ‘Het is nooit zo makkelijk om de juiste persoon voor een baan te vinden als je denkt. Daarom ben ik hier. Carol, ik wil je terug, zo spoedig mogelijk. Ik heb op dit ogenblik geen tijd om iemand anders in te werken. Je vriendin Katy doet haar best,’ hij glimlachte spottend, ‘maar ze heeft op dit ogenblik niet al haar aandacht bij haar werk. Ik heb geen zin om weer een wildvreemde in het kantoor te krijgen.’

 ‘Dat begrijp ik,’ zei Carol, ‘maar...’

 ‘Het zal je misschien interesseren dat we een uitnodiging hebben gehad om een offerte te maken voor British United. We hebben er een maand de tijd voor. De offertes moeten zes november om twaalf uur ’s middags binnen zijn, en dat betekent een heleboel extra werk. Ik ben vastbesloten dit contract in de wacht te slepen, en alles moet kloppen. Begrijp je dus dat ik een secretaresse nodig heb die mijn manier van werken kent?’

 ‘Maar...’ begon ze weer.

 ‘Wacht nu eens even.’ Hij stak met een gedecideerd gebaar zijn hand op. ‘Je dacht toch niet dat ik hier zonder plannen kwam?’ Hij glimlachte ontwapenend. ‘Ik ken mijn Carol te goed om te weten dat ze een invalide niet voor het belang van de zaak in de steek zal laten.’ Ze keek hem onzeker aan, maar vond het beter geen antwoord te geven. ‘Ik herinnerde me een vriendin van mijn moeder, een gepensioneerde verpleegster,’ ging hij verder, ‘en ik vroeg me af of zij niet de persoon was die we zochten. Ik weet dat ze op zichzelf woont en erg aardig is. Ik heb haar adres gevonden en ben naar haar toegegaan om te vragen of ze er iets voor voelde. Ze was thuis en ze is bereid ons te helpen. Ik kan absoluut voor haar instaan. Wat vind je ervan? Heb ik dat niet even goed geregeld?’

 ‘Ik ben buiten adem.’ Ze voelde zich alsof ze midden in een wervelstorm zat. ‘Maar dat zal wel even tijd gaan kosten, denk ik.’

 ‘Helemaal niet.’ Hij stond op. ‘Miss Forster staat beneden bij de auto te wachten met haar koffers. Ik zal haar gaan halen, terwijl jij met je tante praat. We zullen ze aan elkaar voorstellen, en als alles gaat zoals ik denk, zijn we over een half uur al op weg naar Warwickshire.’

 Hij knikte en liet haar verward achter.

 Clive wilde haar terug. Hij kon niet zonder haar. Hij had haar natuurlijk alleen maar als zijn secretaresse nodig, maar dat hinderde niet. Het was een opwindende gedachte dat ze onmisbaar voor hem was, maar ook een heel gevaarlijke...

 

 Om kwart voor zeven reed de grote zwarte auto al midden in het Londense verkeer en haastte zich in noordelijke richting.

 ‘Alles in orde?’ vroeg Clive met zijn ogen op de weg gericht.

 ‘Ja, dank u, Mr. Benedict.’

 ‘Als je dat Mr. Benedict nu eens vergat, buiten de kantooruren natuurlijk. Dat heb je al eens eerder gedaan.’

 Ze voelde haar wangen gloeien, maar ze was niet langer de timide typiste van vier maanden geleden, toen ze voor de eerste keer over deze weg reden.

 ‘Goed, Clive,’ mompelde ze aarzelend.

 Na een lange stilte zei Clive: ‘Ik weet even buiten Oxford een hotel waar men het leuk zou vinden als we kwamen eten. En deze keer kun je het moeilijk weigeren, hè?’

 ‘Nee, dat geloof ik ook niet,’ antwoordde ze weifelend, en met wat meer enthousiasme voegde ze eraan toe: ‘Bovendien ben ik uitgehongerd.’

 Tien minuten later parkeerde hij de auto naast een klein met klimop overwoekerd hotel. De eetzaal was ingericht in zeemansstijl, met reddinggordels aan de muren en lampen met rode kappen, die gemaakt waren van grote rumflessen. De maaltijd smaakte Carol als nooit tevoren. Niet omdat de tong zo overheerlijk was of de ananastaart zo uitzonderlijk, maar omdat Clive tegenover haar zat. Vanavond schonk hij haar al zijn aandacht, en hij had zich kennelijk voorgenomen er een fijne avond van te maken. Als ze niet al verliefd op hem was geweest, zou ze het deze avond wel geworden zijn. Het was idioot, dat ze zo in hem opging!
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 Het was al over tienen toen ze Barleigh bereikten, en het eerste dat Carol deed, was MacRug ophalen. ‘Bedankt, dat je voor hem hebt gezorgd, Tom, maar ik vind dat Mr. Priestly me voor zijn logies moet laten betalen,’ zei ze.

 Tom schudde zijn hoofd. ‘Hij wou er niet van horen. Hij zei dat je vader hem zo vaak had geholpen en dat hij blij was iets terug te kunnen doen. Weet je, hij mag je erg graag, net als zijn vrouw. Laatst zeiden ze...’ Hij keek om zich heen in de kale tuin en zei: ‘Carol, hier kunnen we niet praten. Ik loop met je mee.’

 In de dorpsstraat, die slechts karig werd verlicht door drie ver uit elkaar hangende lampen, stak hij zijn arm door de hare, terwijl MacRug achter hen aan slenterde.

 Tom maakte zijn zin niet af. Zijn stem klonk ernstig, toen hij zei: ‘Ik’ ben blij dat je terug bent, Carol. Ik was al bang dat je in Londen wilde blijven, omdat het je hier allemaal te veel werd. Die avond dat we hadden gedanst, leek het wel alsof... nou ja, alsof je er genoeg van had.’

 ‘Ik was eigenlijk ook niet van plan terug te gaan. Maar dat kwam door tante Edith en niet omdat er hier iets was gebeurd. Ik kon niemand vinden om voor haar te zorgen, en ze is erg zwak. Ik had mijn ontslag al ingediend bij Mr. Benedict, maar...’

 ‘Maar hij wilde het niet aanvaarden? Hij wilde je niet laten gaan?’ ‘Ik weet wel dat ik niet onmisbaar ben,’ verklaarde ze luchtig, ‘maar er is op het ogenblik zoveel werk, en hij heeft geen tijd om iemand anders in te werken.’

 ‘En wat gebeurt er nu met je tante?’

 ‘Mr. Benedict kende een zekere Mrs. Forster, een gepensioneerde verpleegster. Hij vroeg het haar en ze wilde graag komen. Ze is erg aardig en bij mijn tante goed op haar plaats.’

 ‘Ik begrijp het. Dat kwam hem wel goed uit. In ieder geval heeft het jou teruggebracht naar Barleigh, en dat is het belangrijkste. Zeg Carol, dat wilde ik je straks al zeggen. Nu we samen de praktijk hebben, wordt het kantoorwerk een beetje teveel voor Mrs. Priestly, omdat ze daarnaast ook haar huishouden nog heeft. Daarom willen we een secretaresse in dienst nemen. Ik heb gezegd dat ik het jou zou vragen, maar ik wist niet zeker of je er iets voor voelde. Het is tenslotte geen pretje om voor Mr. Benedict te werken als...’

 ‘Als ik me loop aan te stellen als een gek en hij met iemand anders gaat trouwen, bedoel je dat?’

 Ze stonden bij het hek van Mrs. Abbotts huis, en het licht dat door het raam naar buiten viel deed de kringen onder Carols ogen duidelijk uitkomen. Tom stond naar haar te kijken met zo’n treurige blik in zijn ogen, dat ze met hem te doen kreeg.

 ‘Het spijt me, Tom. Ik bedoelde het zo niet. Zo’n drama is het nu ook weer niet. Ik stel me aan, dat weet ik best.’

 ‘Nee,’ zei hij rustig, ‘je stelt je helemaal niet aan.’

 Plotseling werd hij weer praktisch. ‘Je hoeft niet zo gauw te beslissen, Carol. Mr. Priestly heeft geen haast. Als we het tegen Kerstmis maar weten.’

 ‘Kerstmis? Dan zijn we al lang weg. Het bejaardentehuis schiet al aardig op, en het oude huis dat we als kantoor gebruiken gaat nu snel tegen de vlakte. Mr. Benedict zal wel teruggaan naar Londen, tenzij hij zijn hoofdkantoor in Birmingham gaat vestigen. Daar heeft hij nog niets van gezegd. Het zal wel van zijn verloofde afhangen, waar we terechtkomen.' Plotseling werd het gesprek Carol te veel. ‘Ik denk er over na Tom,’ zei ze onvast, ‘en ik zal het je laten weten. Welterusten.’ Ze draaide zich om en liep snel naar binnen.

 

 Carol was bezig Katy te helpen met pakken, een dag of tien later, toen het onderwerp weer werd aangeroerd. Morgen zou Katy naar huis gaan. Nu het gebouw bijna klaar was, was er niet genoeg werk meer.

 ‘Ik moet afvloeien,’ grinnikte Katy. ‘Niet dat ik er veel tranen om laat. Ik heb het erg leuk gevonden hier te werken, maar ik verheug me nu op mijn volgende baantje als huisvrouw. Ik ben nieuwsgierig naar het huis dat Ken op het oog heeft. Het klinkt geweldig - nog maar vijf jaar oud. Het hout is net uitgewerkt en de tuin begroeid en...’ Ze hield op toen Carol haar met een bleek gezicht vanuit de spiegel aankeek, de koperkleurige jurk van Katy over haar arm.

 Katy nam de jurk van haar over en wierp hem over de rugleuning van een stoel. ‘Wat zijn jouw plannen?’ vroeg ze zachtjes. ‘Ik wil niet nieuwsgierig zijn, maar je straft jezelf wel erg hard, hè? Zolang je bij C.B. blijft en hem iedere dag ziet, kom je er niet overheen. En geloof me, er is niets zo vervelend als een verliefde secretaresse. Ik heb er meer gezien en gekend.’

 ‘Ik weet het,’ zei Carol benepen. ‘Je hoeft je niet ongerust te maken.’

 ‘Dat doe ik eigenlijk ook niet. Wat ga je doen, terug naar je oudtante in Hampstead?’

 ‘Nee, tenzij ze me nodig heeft. Maar ze kan goed opschieten met Miss Forster, en ik denk wel dat ze voorgoed blijft. Vanmorgen kreeg ik nog een brief van tante Edith, ze voelt zich al een stuk beter.’

 Katy pakte een bundel kousen en stopte ze in een tas.

 ‘Maar wat dan?’

 ‘Mr. Priestly heeft een secretaresse nodig. Hij heeft me een baantje aangeboden.’

 ‘Dat is geweldig.’ Katy ging met een sprong op het bed zitten. ‘Dat is precies iets voor jou. Er is plaats genoeg voor MacRug en een huis in Warwickshire waar jij zo graag bent.’

 ‘Dat dacht ik zes maanden geleden ook, maar ik ben wel van mening veranderd.’

 Wat had Clive Benedict ook weer eens tegen haar gezegd? Dat we allemaal veranderen - of door je eigen wil of door het toedoen van iemand anders. Zou je altijd zo willen blijven? had hij haar toen gevraagd.

 Ze keek Katy somber aan. ‘Ik wou dat ik hier nooit naar toe was gekomen. ’

 ‘Arme Carol,’ mompelde Katy.

 Carol schonk haar een triest glimlachje. ‘Ik heb vandaag medelijden met mezelf. Ik denk dat het komt omdat er weer veranderingen op til zijn. Er is zoveel gebeurd de laatste tijd, maar misschien is dit de laatste. Het zou verstandig zijn het aanbod van Mr. Priestly aan te nemen.’

 ‘En Tom? Of wil je daar niet over praten?’

 ‘Ik wil er best over praten tegen jou. Dat is het grootste struikelblok. Als ik bij de Priestly’s ga wonen en Tom iedere dag zal zien, heb ik het idee dat we vanzelf een verloving ingeduwd worden. En Tom is veel te aardig om tweede keus te zijn.’

 ‘Misschien, maar ik denk dat hij in de lucht zou springen van blijdschap, als hij de kans kreeg.’

 Carol schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet het juiste meisje voor hem. Tom is altijd verlegen geweest en heeft veel te weinig zelfvertrouwen. Hij heeft een meisje nodig dat denkt dat hij het einde is.’

 ‘Hij zal wanhopig zijn als je weggaat.'

 ‘Dat zal niet zo lang duren. Heb je gezien hoe Jennifer Brooks naar hem keek, die avond toen we in de Chetwynd Manor waren? Hij is bij hen thuis uitgenodigd. Nee, Tom zal heus niet lang alleen blijven. Ik denk dat ik nog maar even wacht met het nemen van een beslissing,’ zei ze. ‘Eens kijken wat er allemaal gebeurt.’

 ‘Zul je me laten weten wat je gaat doen?’ drong Katy aan. ‘En je komt natuurlijk op de bruiloft.’

 ‘Daar kan Clive Benedict me zelfs niet van weerhouden,’ verzekerde Carol met klem.

 

 Met Katy’s vertrek leek de winter te beginnen. De nachtvorst maakte de ochtend guur en koud, en Carol vroeg zich af of deze kou ook in haar hart zat.

 Mr. Benedict was echter een en al vitaliteit en enthousiasme. De bouwers hadden het werk aan het bejaardenhuis beëindigd en het was nu in handen van de schilders. Op de eerste dag van november inspecteerde hij het nieuwe gebouw. Carol volgde hem op de voet met haar stenoblok in haar hand. Met een tevreden gezicht keerde hij terug in de ontvangsthal.

 Carol keek ook met een opgewekt gezicht om zich heen. De vloer was bedekt met zachtrode tegels en het schilderwerk was grijsblauw. De geur van verse verf en hout vulde de hele ruimte. Door de ramen konden ze zien dat ook buiten flinke vorderingen werden gemaakt. Er werden opritten en paden aangelegd, en verderop waren al mensen bezig struiken te planten.

 ‘Het is een prachtwerk geworden,’ zei Clive. ‘Alles ging van een leien dakje. Het enige dat er nu nog moet gebeuren, is dat het oude huis zo gauw mogelijk gesloopt wordt.’

 Carol sloot haar blok en schoof de elastieken band erom heen.

 ‘Dat betekent dat we hier nog maar een paar dagen zijn?’

 ‘Ja. We moeten op zijn laatst vrijdag klaar zijn met opruimen. Het spijt me dat ik je het zo kort van tevoren zeg, Carol. Maakt het je erg van streek? Zelf ga ik naar Londen terug, in elk geval voor de eerstkomende tijd. Als we het contract voor British United krijgen, zal ik waarschijnlijk naar Birmingham verhuizen. Ga je terug naar Hampstead? Het lijkt me dat alles daar nu Miss Forster de zaken op orde heeft, weer normaal is.’

 Hij duwde de zware glasdeur open en ze liepen naar buiten. Ze dacht dat hij het niet had gemerkt dat ze zijn vraag niet had beantwoord, maar toen ze over de nieuwe oprijlaan liepen, zei hij: ‘Je bent toch van plan om voor me te blijven werken, hè? Als je dat niet wilt, moet je het meteen zeggen. Ik weet wel dat het aanvankelijk alleen voor het werk hier was, maar ik heb aangenomen...’ Hij bleef staan en keek haar aan alsof hij haar gedachten raadde.

 ‘U overvalt me een beetje,’ zei ze. ‘Ik geef toe dat ik me wel heb afgevraagd wat ik hierna zou gaan doen en ik heb een aanbod gehad waar ik nog over na wil denken. Ik zou het u wel eerder hebben gezegd, maar ik wist niet dat we zo snel al zouden weggaan. Ik wilde u natuurlijk niet in verlegenheid brengen, maar...’

 ‘Maar dat doe je wel. Ik had het kunnen weten toen ik je aannam. Het is mijn eigen schuld.’

 Hij draaide zich om en liep met grote passen weg. Carol bleef staan en wou dat ze achter hem aan kon rennen om het hem uit te leggen. Ze wist wat hij dacht... Hij dacht dat ze hier wilde blijven om Tom.

 Het witte bord met Mrs. Frebody’s nieuwe adres stond Clive in de weg, en hoewel hij het probeerde te ontwijken, viel het toch om. Hij bleef staan, zette het weer rechtop en bleef er even naar kijken. Carol, die dit met verbazing had gadegeslagen, zag dat hij weer naar haar toe kwam. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik ben een grote egoïst. Natuurlijk moet je doen wat je wilt. Geef me alleen even de tijd om het een en ander te organiseren.’

 ‘Natuurlijk,’ stamelde ze. ‘Ik dacht dat we hier nog een week of twee, drie zouden zijn. Ik had willen wachten tot de offerte van British United weg was.’

 ‘En nu wordt je met je neus op de feiten gedrukt. Arme Carol.’ Hij keek haar aan als een oudere, wijzere broer.

 ‘We laten de hele zaak nu maar even rusten. Vandaag is het maandag, morgen moet de offerte klaar en met de post mee. Het zou jammer zijn als die te laat kwam en we onze kans misliepen. Gun ik je genoeg tijd als je het me woensdag vertelt?'

 Als hij zijn verontschuldigingen niet had aangeboden, had ze meteen haar ontslag kunnen vragen, dacht ze. Maar die kans was weer vervlogen.

 ‘Goed, Mr. Benedict,’ zei ze. ‘Ik laat het u woensdag weten.’

 Hij knikte en ze liepen naar het kantoor. ‘Ik hoop dat je besluit te blijven, Carol. Als jij er niet was geweest, zat Mrs. Frebody waarschijnlijk nog steeds achter haar voordeur verschanst en stond dit alles om ons heen alleen nog maar op papier.’

 Ze wist dat ze dit niet al te letterlijk moest opvatten, maar toch voelde ze zich gestreeld.

 

 De volgende dagen leek Carol wel het grootste gedeelte van de dag aan de telefoon te zitten. Door ziekte was er een bepaalde prijsopgave opgehouden, en daardoor lagen er verschillende werkzaamheden stil. Om half vier stak Mr. Benedict zijn hoofd om het hoekje van Carols deur. ‘Nog geen geluk gehad?’ informeerde hij.

 ‘Er begint schot in te komen. Ik ben al doorgedrongen tot Mr. Campion. Het schijnt dat de hele zaak in het honderd loopt, nu Mr. Brett ziek is. Mr. Campion heeft zijn verontschuldigingen aangeboden en gaat de hele zaak voor ons uitzoeken. Voor vijf uur belt hij.’

 ‘Dat is hem geraden,’ zei Mr. Benedict, en hij trok zich weer terug. Om tien voor vijf werd de prijsopgave waarop ze zaten te wachten doorgebeld. Daarna verliep alles snel. Als Mr. Benedict eenmaal alle kaarten op tafel had, was de offerte zo voor elkaar. Hij gaf Carol zelf de papieren.

 ‘Dit is,’ zei hij, ‘strikt vertrouwelijk, tot we een beslissing horen, dat begrijp je wel. Alles wat je hoeft te doen, is deze cijfers invullen op deze lijst.’ Zijn arm reikte over haar schouder en zijn vinger bewoog over het papier terwijl hij haar verschillende dingen aanwees. ‘Ik heb de hele zaak al getekend en de enveloppe is erbij. Als het klaar is, breng je het zelf naar het postkantoor, en je kunt het beter aangetekend laten verzenden. Heb je dat begrepen? Je hebt nog tijd genoeg om de buslichting van zes uur te halen. Ik ga nu naar Birmingham.’ Carol keek hem vragend aan.

 ‘Bent u er zeker van dat u het niet na wilt kijken? Het is zo belangrijk en als ik iets fout doe...’

 ‘Je doet niets fout, Carol. Ik vertrouw alles aan jou toe.’

 Achter hen klonk een geluid en in de deuropening stond Lilian Mantell, onberispelijk gekleed als altijd.

 ‘Wat een lief tafereeltje,’ zei ze. ‘Het spijt me dat ik jullie stoorde. Maar omdat ik van het begin af aan getuige ben geweest van het experiment met je secretaresse, ben ik blij te horen dat je geslaagd bent. Ik neem aan dat je dat bedoelde met je opmerking, Clive. Maar je neemt wel een groot risico als je zo’n belangrijke zaak aan een typiste toevertrouwt.’

 Hij keek haar vreemd aan, alsof hij een hekel aan haar had.

 ‘Lieve Lilian, natuurlijk vertrouw ik zo’n zaak niet aan een typiste toe, maar ik kan aan mijn secretaresse alles overlaten, want in haar heb ik een groot vertrouwen.’ Zijn woorden klonken welgemeend en even legde hij zijn hand op Carols schouder.

 ‘O, het kan mij niet schelen,’ zei Lilian Mantell en haalde haar schouders op. ‘Het is jouw zaak.’

 ‘Precies. En als we nog naar Birmingham willen, kunnen we beter gaan. Ga je met mij in de auto of rijd je zelf?’

 ‘Ik rijd zelf, bedankt. Ik zie je om halfzeven wel in de Grand.’ ‘Oké.’ Hij wendde zich tot Carol en vroeg: ‘Is alles duidelijk?’

 ‘Ja, Mr. Benedict. Ik ben hier over een halfuur mee klaar en dan breng ik het zelf naar het postkantoor.’

 ‘Bedankt, Carol.’ Hij glimlachte even voordat hij achter Lilian Mantell het kantoor uitliep.

 Ze keek hem na en wist dat hij tevreden was over zichzelf en over haar. Hij was erin geslaagd een volmaakte secretaresse van haar te maken. Misschien zou hij zich haar in de toekomst nog wel eens herinneren. En misschien zou ze zelf ook op een dag zonder pijn en verlangen aan hem kunnen denken.

 Ze ging achter haar schrijfmachine zitten en zette alle andere gedachten van zich af. Deze laatste opdracht moest ze tot in de puntjes verzorgen. Ze was nauwelijks vijf minuten bezig, toen de deur openvloog en Lilian Mantell verscheen.

 Ze zag er bleek uit en ademde snel.

 ‘Die hond van je - het was niet mijn schuld — hij rende zo onder mijn wielen. Ik kon niets doen...’

 Even keek Carol haar stomverbaasd aan, toen vloog ze overeind. Haar benen voelden loodzwaar aan. ‘Is hij dood?’ vroeg ze.

 ‘Hoe weet ik dat nu? Als je die hond goed had afgericht, dan had hij niet aldoor hier rondgelopen.’

 ‘Waar is hij?’

 ‘Op de weg. De een of andere vrouw is erbij.’

 Carol stormde de trap af en holde naar buiten. De auto stond in de berm, met de koplampen nog aan, en in het schijnsel ervan zag ze de oude vrouw, in wie ze Mrs. Frebody herkende.

 ‘Hier is hij, meisje. Ik wist dat het jouw hond was. Ik stond op de bus te wachten en zag het gebeuren. Arm beest.’

 MacRug lag heel stil, zijn voorpoot vreemd verwrongen onder zijn lichaam. Carol ging op haar knieën zitten en liet haar handen over zijn lijf glijden. Zijn vacht was nat van het bloed. Ze voelde zijn hartje kloppen.

 ‘ik zal je naar het dorp rij den, dan kun je naar je vriend, die dierenarts, ’ zei Miss Mantell.

 Carol knikte verdoofd en tilde MacRug voorzichtig op. Voetje voor voetje liep ze met hem naar de auto. Ze durfde hem niet op haar knieën te leggen, omdat ze bang was voor inwendige bloedingen.

 Miss Mantell ging achter het stuur zitten en keerde de auto. Vaag besefte Carol dat Mrs. Frebody verdwenen was.

 Aan de korte rit naar het dorp scheen geen eind te komen. Carol kon nauwelijks ademhalen tot ze haar last uit de auto had gedragen. Ze had geen hand vrij om te bellen en Miss Mantell maakte geen aanstalten uit de auto te stappen om haar te helpen, dus liep ze maar achterom en schopte tegen de keukendeur. Tom verscheen zelf.

 Hij keek van Carols gezicht naar de hond in haar armen en zei onmiddellijk: ‘Kom maar mee, Carol.’

 Hij stelde geen vragen. Samen legden ze MacRug op de onderzoektafel.

 ‘Hij is onder een auto gekomen,’ stamelde Carol.

 Plotseling voelde ze zich doodziek. Ze slaagde erin naar de voordeur te strompelen en haalde een paar maal diep adem. De koude avondlucht deed haar goed, want haar misselijkheid verdween. Ze zag dat Miss Mantell weg was gereden en niet de moeite had genomen om te vragen hoe het met MacRug was.

 Ze ging terug naar de behandelkamer. Toms brede rug was over de tafel gebogen en dat gaf haar een vertrouwd gevoel.

 ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg ze toen hij zich oprichtte.

 Zijn ogen ontweken de hare. ‘Ik weet het nog niet, Carol. Ik moet eerst Mr. Priestly te pakken zien te krijgen. Ik denk wel dat hij het met me eens zal zijn dat we hem moeten opereren. Je moet hem maar hier laten. Je weet dat we alles zullen doen wat mogelijk is, maar het kan nog wel even duren voordat ik meer weet.’

 Hij was al bezig zijn jas uit te doen en door de deur riep hij Mr. Priestly. Carol keek verdrietig naar het zwarte bundeltje op de hoge tafel.

 ‘Dank je wel, Tom,’ zei ze, ‘dan ga ik nu maar.’

 Ze was al halverwege de weg naar het kantoor, toen haar de angst beving dat ze de post had gemist. Ze begon te hollen en toen ze boven kwam zag ze op de klok dat het vijf minuten voor zes was. Ze maakte snel het typewerk af, keek alles nog eens grondig na, plakte de enveloppe dicht en frankeerde hem. Toen ze weer op de klok keek was het vijf over zes.

 Eenmaal buiten, begon ze zo hard mogelijk te hollen, in de hoop dat de postauto aan de late kant zou zijn. Tegen de tijd dat ze bij het postkantoor aankwam, huilde ze bijna van uitputting. En daarna van teleurstelling want de rode auto van de posterijen verdween net om de hoek van de kerk.

 Carol stond hem na te kijken, zonder te merken dat de tranen over haar wangen rolden. Achter haar ging een deur open en de beheerster van het postkantoor kwam naar buiten.

 ‘Goedenavond,’ zei ze vriendelijk. ‘Het wordt mistig, vindt u ook niet?’ Toen zweeg ze. ‘Voelt u zich niet goed?’

 ‘Ik heb hard gelopen en toch net de laatste lichting gemist,’ hijgde Carol. Ze haalde diep adem en vervolgde: ‘Deze brief is verschrikkelijk belangrijk. Hij moet morgen in Londen zijn. Weet u er raad op?’

 De vrouw scheen de zaak te overwegen. ‘U zou kunnen proberen de laatste lichting in Leamington te halen. Die is pas om kwart over zeven. Hebt u een auto?’

 Carol schudde haar hoofd. Ze kende niemand met een auto behalve Tom, en die was niet beschikbaar.

 ‘Er gaat ook geen bus meer vandaag,’ ging de vrouw verder. ‘U kunt de garage van Bert Langley proberen, maar hijzelf is er niet. Ik zag hem net langsrijden met zijn moeder.’

 Nerveus trommelde Carol met haar vingers op de brievenbus. ‘Kunt u niets verzinnen?’

 ‘U zou mijn fiets kunnen lenen, maar het is mistig en het zou me niet verbazen als het vanavond glad wordt.’

 ‘Graag,’ zei Carol meteen. Ze had weliswaar in jaren niet gefietst maar dat hinderde niet. Ook de mist en de gladheid konden haar niet weerhouden. Als vanavond die brief maar op de bus was.

 Vijf minuten later zat Carol op de fiets. Het oude ding kraakte aan alle kanten, maar ze kwam tenminste vooruit. Ze bleef goed aan de kant van de weg en tuurde scherp in de duisternis. Ze reed een heuvel af en zag onverwacht de mist ineens als een muur op zich afkomen. Het volgende ogenblik zat ze er middenin.

 Een hele poos had ze al geen auto’s meer gezien, en de berm had plaatsgemaakt voor een heg. De weg was oneffen en af en toe spatten er losse stenen onder haar banden vandaan. Het werd haar duidelijk dat ze zich niet meer op de hoofdweg maar op een zijweg bevond. Een paar kilometer terug had ze de verkeerde afslag genomen, dacht ze wanhopig. Ze wilde het echter nog niet opgeven en reed door tot ze bij een richtingaanwijzer kwam. Op het verweerde bord kon ze nog net onderscheiden: ‘Leamington 15 km.’

 Dat kon niet waar zijn. Dat was een vergissing. Dat betekende dat ze bijna net zover van Leamington af was als in het begin. Langzaam drong de waarheid tot haar door. Ze was in een rondje gereden, en het drong nu wel tot haar door dat ze de brief vanavond niet meer op tijd zou kunnen posten. Clive had vertrouwen in haar gehad maar ze had gefaald. Met een troosteloos gevoel in haar hart begon ze aan de terugtocht.
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 Voor haar gevoel was Carol al een eeuwigheid onderweg, toen ze voor zich twee lichtjes zag. Een ogenblik later stopte er een auto naast haar.

 Vanuit het geopende portierraampje vroeg een stem: ‘Carol, ben jij het? Ik heb half Warwickshire al naar je afgezocht.’

 Voordat ze het wist was Clive uit de auto en had hij dé fiets uit haar verstijfde vingers genomen en tegen de heg gezet. Daarna liet hij haar instappen.

 Ze was te moe om tegen te stribbelen, maar ze slaagde er toch in te protesteren: ‘De fiets... die kunnen we hier toch niet zomaar laten staan!’

 Hij ging naast haar zitten en sloeg het portier achter zich dicht. ‘Dat kunnen we wel en dat doen we ook,’ antwoordde hij effen, en behoedzaam draaide hij de auto op de smalle weg. Langzaam kropen ze vooruit, terwijl Clive met zijn neus tegen de voorruit probeerde iets te zien.

 Carol zat stilletjes achterover en probeerde de tranen van vermoeidheid en wanhoop weg te slikken. Toen ze zich een beetje had hersteld, zei ze: ‘Mr. Benedict, ik heb de brief niet kunnen posten.’

 ‘Dat heb ik begrepen,’ zei hij weinig behulpzaam.

 ‘Denkt u dat we op tijd in Leamington kunnen zijn? Ik wilde proberen daar de laatste lichting te halen, maar ik raakte de weg kwijt.’

 Hij hield zijn adem in, alsof hij zijn kalmte probeerde te bewaren. ‘Dat was ik ook van plan.’

 ‘Kunnen we dat nu dan gaan doen?’ drong ze aan.

 ‘Nee,’ snauwde hij, ‘dat kunnen we niet. Het is bovendien bijna negen uur.’

 Niet lang daarna waren ze bij het huis van Mrs. Abbott.

 ‘Je kunt maar beter een warm bad nemen en onder de wol kruipen,’ zei Clive kortaf. ‘Is er daar warm water?’

 ‘Ja. Maar ik moet nog gaan kijken hoe het met MacRug is.’

 ‘Is hij bij je vriend de dierenarts?’ Ze knikte en vroeg zich af waarom alles vanavond zo verkeerd ging. ‘Goed, dan zal ik je erheen rijden. Maar ik zou graag willen dat je eerst droge kleren aantrok. Je bent drijfnat. Ik wacht wel even.’

 Het kwam niet bij Carol op om tegen te sputteren. Gelukkig was Mrs. Abbott vanavond niet thuis, en in een paar minuten was ze weer beneden. Dadelijk zou ze weten of MacRug nog leefde of niet, en zelfs Clives slechte humeur deed er nu niets meer toe.

 ‘Je moet me even de weg wijzen,’ zei hij toen ze met een regenjas over haar schouders weer in de auto zat.

 ‘Linksaf bij de garage en dan is het het derde huis.’

 Hij vond het vrij gemakkelijk en hield het portier voor haar open. Ze belde en hoorde de voetstappen van Tom in de betegelde hal. Hij kwam snel de deur uit en sloeg zijn arm om haar schouders, alsof hij op haar had staan wachten. ‘Hij heeft de operatie doorstaan,’ zei hij onmiddelijk. Hij is nog erg zwak maar als hij de nacht door komt, geven we hem een goede kans.’

 ‘Tom... mag ik hem zien?’

 ‘Natuurlijk.’

 Clive Benedict doemde uit de mist op.

 ‘Je hebt me zeker niet meer nodig?’

 ‘O...’ Ze draaide zich om, maar Tom hield zijn arm om haar schouders. ‘Sorry... ik geloof dat U Tom nog niet hebt ontmoet.’

 Clive knikte kortaf naar de andere man en zei tegen Carol: ‘Ik hoop dat je hond beter wordt. Blijf morgenochtend maar thuis.’

 Hij draaide zich om en Carol maakte zich los uit Toms greep.

 ‘Mr. Benedict... ik kan u niet vertellen hoe het me spijt.’

 ‘Spijt? Waarvan?’ Hij draaide zich weer om.

 ‘Dat ik de post heb gemist.’

 ‘O, dat. Praat er maar niet meer over.’

 ‘Ik heb de enveloppe in de auto gelegd, onder het dashboard.’

 ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Welterusten.’ Hij stapte in en reed weg. Carol ging terug naar Tom, die haar onzeker aankeek.

 ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.

 Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb de post gemist, het was een belangrijke brief. Ik heb geprobeerd naar Leamington te fietsen maar ben in de mist de weg kwijtgeraakt. Maar laten we nu naar MacRug gaan kijken.’

 Hij keek haar vreemd aan maar zei niets meer en ging haar voor naar de grote gezellige keuken. ‘Ik ben alleen,’ vertelde hij. ‘Mr. Priestly is naar een vriend van hem en Mrs. Priestly is meegegaan om hem te helpen de weg te vinden in de mist. Ze hebben net opgebeld dat ze blijven slapen. Ik heb MacRug hier ondergebracht, zodat ik een oogje op hem kan houden. Hier is hij.’

 Er was nauwelijks iets te zien van MacRug, die in een donker hoekje lag, in een speciaal bed. Carol voelde een brok in haar keel toen ze hem zo zag liggen.

 Achter haar zei Tom: ‘Nadat hij uit de verdoving was ontwaakt, heb ik hem een kalmerend middel gegeven. Hij slaapt nu.’

 ‘Was hij er erg aan toe?’ vroeg ze, en toen hij aarzelde, voegde ze er snel aan toe: ‘Ik raak heus niet in paniek.’

 ‘Hij had een botbreuk en verschillende inwendige bloedingen,’ zei hij ernstig. ‘Als we hem niet hadden geopereerd...’ Hij maakte een veelbetekenend gebaar met zijn hand.

 Ze bukte zich en streek met haar hand langs zijn vacht. ‘Hij ligt zo stil, dat is helemaal niets voor MacRug. Hij is altijd zo levendig...’ Haar stem brak.

 Tom nam haar in zijn armen. ‘Carol, liefste, je moet niet huilen. Hij maakt een goede kans. Als het niet waar was, zou ik het je niet zeggen.’

 ‘Tom, kijk, hij beweegt!’ MacRug trok met een van zijn poten en jankte zacht. ‘Hij droomt,’ fluisterde Carol. ‘Dat geluid maakt hij altijd als hij slaapt.’

 Tom knikte en keek naar haar gezicht, dat helemaal opgeklaard was, niet omdat hij er was, maar omdat haar hond beter werd.

 ‘Mag ik hier blijven tot hij wakker wordt? Het klinkt misschien gek, maar ik zou het verschrikkelijk vinden om nu weg te gaan.’

 ‘Natuurlijk,’ stemde hij toe. ‘Ik zal zijn bed hier neerzetten, dan kun je bij de kachel blijven zitten. Kom Carol, je ziet er moe uit.’

 Hij maakte het haar gemakkelijk in een grote leunstoel bij de kachel, schikte een paar kussens in haar rug en pakte zelfs een stoel, waar ze haar voeten op kon leggen.

 ‘Ik zal wat boterhammen klaarmaken. Ik ben erg huishoudelijk,’ zei hij met een grijns. ‘Wil je thee of koffie?’

 Carol merkte dat ze honger had, toen ze van zijn heerlijke koffie dronk en een hap van een boterham nam. ‘Je bent veel te goed voor me,’ mompelde ze.

 ‘Dat vind ik ook,’ luidde zijn droge antwoord.

 ‘Tom,’ zei ze opeens, ‘ik voel me een beest. Het lijkt alsof ik alles van je aanneem en je niets teruggeef.’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat moet je niet zeggen. Je hebt me toch gewaarschuwd. Het is niet altijd makkelijk voor een man om over zijn gevoelens te praten, maar ik denk dat ik het feit dat je niet van me houdt heb aanvaard. Ik wil een vrouw die van me houdt en voel niet veel voor het idee dat de een genoeg liefde heeft voor twee.’

 Ze luisterde zwijgend.

 ‘Ik zal dus niet meer klagen,’ vervolgde hij. ‘Maak je over mij maar geen zorgen meer, Carol.’

 ‘Echt waar?’

 ‘Ja, echt waar. Ga nu maar eens een poosje achterover liggen en probeer te slapen. Ik beloof je wakker te maken als er iets met MacRug is.’

 Ze sloot haar ogen en het duurde niet lang voordat ze in slaap viel. Het was al dag toen ze wakker werd. Haar eerste gedachte was voor MacRug. Ze raakte zijn neus aan en voelde hoe hij zwakjes haar hand likte.

 ‘O,’ ze schoot rechtop in de kussens.

 Tom stond glimlachend naast haar. ‘Ja, hij is een stuk beter. Je hoeft je geen zorgen meer te maken.’

 Haar hart leek uit elkaar te barsten. ‘Bedankt, Tom,’ zei ze, ‘ik kan je niet zeggen hoe dankbaar ik je ben.’

 ‘Probeer het dan ook maar niet,’ zei hij plagend.

 Ze stond op en streek haar gekreukte rok glad. ‘Lieve help, wat zal Mrs. Abbott ongerust zijn.’

 ‘Ze weet er alles van. Ik ben gisteravond nog even bij haar langs geweest. Hier is een kopje thee.’

 ‘Dank je. Jij denkt ook aan alles.’

 ‘Dat probeer ik,’ antwoordde hij bescheiden.

 Na het ontbijt ging Carol zich even verkleden bij Mrs. Abbott en daarna liep ze naar het kantoor om haar ontslag te nemen bij Clive Benedict. Ditmaal zou hij het niet erg vinden dat ze wegging.
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 De kerkklok sloeg tien toen ze het kantoor binnenliep. Ze klopte meteen op Clives deur. Hij zat zoals gewoonlijk achter zijn bureau met stapels papieren om zich heen.

 ‘Ik had je gezegd vanmorgen thuis te blijven,’ zei hij. ‘Hoe is het met MacRug?’

 ‘Een stuk beter. Tom zegt dat hij weer helemaal opknapt.’

 ‘Fijn, dat doet me goed.’

 Hij was vanmorgen erg gespannen, zag ze. Ondanks zijn verzorgde uiterlijk zag hij eruit alsof hij nauwelijks had geslapen.

 ‘Ik kom vertellen dat het me spijt van gisteravond,’ begon ze. ‘Ik heb u lelijk laten zitten.’

 Er verscheen een vage glimlach om zijn lippen. ‘Ik neem aan dat je je redenen ervoor had. En zo erg was het nu ook weer niet. Ik heb vanmorgen opgebeld om de zaak uit te leggen en we hebben nog een dag de tijd gekregen.’

 ‘Dus alles komt toch goed?’ vroeg ze ongelovig.

 ‘Wat jouw aandeel in het geheel betreft wel, ja.’

 Ze bevochtigde haar droge lippen. Zo eenvoudig was het dus. Ze had een drama gemaakt en dat bleek helemaal niet nodig te zijn geweest. Ze staarde naar zijn bureau en voelde zich dwaas. Tenslotte slaagde ze erin te zeggen: ‘Ik ben blij dat het zo afgelopen is. Ik was hier niet graag weggegaan met het idee dat u woedend op me zou zijn. ’

 ‘Je bent dus besloten weg te gaan?’

 ‘Ja.’

 Hij trok een stoel voor haar bij en ze ging zitten.

 ‘Zou je me willen vertellen waarom?’

 Haar handen gingen open en dicht op haar schoot. ‘Ik wil toch liever hier blijven wonen. Ik ben geen carrièrevrouw. U dacht dat u een volmaakte secretaresse van me kon maken, en ik dacht dat ik dat zou kunnen worden. We hebben het allebei bij het verkeerde eind gehad. Het spijt me.’

 ‘Houd in hemelsnaam eens op met dat het spijt me,’ snauwde hij. ‘Wat gebeurt er als ik weiger je te laten gaan?’

 ‘U kimt me niet dwingen,’ zei ze eenvoudig.

 De deur ging open en ze keek om. Lilian Mantell stond in de opening, en haar ogen gingen van de een naar de ander.

 ‘Goedemorgen. Nee ik hoef geen stoel, ik ga wel op het bureau zitten, Clive. Ik kom even vragen hoe het met de hond van Miss Waring gaat. Ik hoop dat het niet ernstig was?’

 Carol geloofde geen moment in haar oprechtheid.

 ‘We denken dat hij beter wordt,’ verklaarde ze stijfjes.

 ‘Ik heb me er zorgen over gemaakt,’ ging Miss Mantell verder, ‘zeker toen je erop aandrong dat we meteen zouden teruggaan nadat ik het je verteld had, Clive. Het was zo mistig. Ik ben daar maar gebleven, maar ik kon begrijpen dat je nieuwsgierig was of je brief nog met de post mee was gegaan. Is dat gebeurd?’

 ‘Nee,’ antwoordde Clive.

 ‘O.’ Lilian keek geschokt. Ze schonk Carol een scheef lachje. ‘Kop op, Miss Waring, niemand is volmaakt. En Mr. Benedict zal het wel begrijpen.’

 Clive was naar het raam gelopen en zei: ‘Miss Waring gaat ons verlaten.’

 ‘Gaat ze weg?’ Lilian Mantell keek met een verbaasd gezicht naar Carol. ‘Ik dacht dat je zo graag een volmaakte secretaresse wilde worden’. Is het experiment mislukt?’

 Clive en Carol gaven geen antwoord. Miss Mantell trok haar wenkbrauwen op en vervolgde: ‘Ik geloof dat ik hier niet erg welkom ben, ik ga er maar weer eens vandoor.’

 Op dat ogenblik werd de deur opengegooid en verscheen Mrs. Frebody op de drempel. Ze wees met haar paraplu in de richting van Miss Mantell.

 ‘Zij is het,’ zei ze. ‘Zij heeft de hond overreden.’

 Carol liep sussend op de oude vrouw toe. ‘Ja, Mrs. Frebody, dat weet ik, maar het was een ongeluk.’

 ‘Een ongeluk?’ snauwde Mrs. Frebody. ‘Als het geen opzet was, weet ik het niet meer. Het beest liep over het gras toen haar auto eraan kwam, en hij bleef kwispelstaartend staan, omdat hij dacht dat hij mocht meerijden. Ze bleef even wachten en keek naar hem. Ik zag haar gezicht. Het stond wreed. Toen reed ze op hem af, recht het gras in. Met opzet.’

 Er viel een doodse stilte in het kantoor. Met een verveeld glimlachje wendde Miss Mantell zich tot Clive.

 ‘Niet te geloven,’ zei ze lijzig. ‘Moeten we hier naar blijven luisteren?’

 Mrs. Frebody kwam met een uitgestoken wijsvinger naar haar toe. ‘Spreek zo niet tegen me, jongedame. Ik kan naar de politie gaan en vertellen wat ik zag. Misschien wil je ze graag uitleggen hoe het kwam dat je auto in het gras stond.’

 Lilian Mantell glimlachte beleefd maar er kwam toch een ongeruste blik in haar ogen. ‘Moet ik daar werkelijk antwoord op geven?’

 Clive nam haar nauwlettend op. ‘Het zou alles wel duidelijk maken, denk ik,’ zei hij effen.

 Ze werd bleek. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je het verhaal van deze heks gelooft, Clive? Je kunt toch niet denken dat ik met opzet een hond heb over reden?’

 ‘Is dat dan niet zo?’ vroeg hij koel.

 Ze staarde elkaar aan. Miss Mantell sloeg het eerst haar ogen neer en ze wendde haar blik af met een gespannen lachje. ‘Wat een absurd idee, Clive. Je vindt het heerlijk om in raadsels te spreken, hè?’

 ‘In het belang van iedereen, Lilian,’ zei hij ernstig, ‘lijkt het me beter dat je de vraag beantwoordt. Je auto stond in de berm en waar lag de hond?’

 ‘Hoe kon ik dat weten? Ik weet alleen dat het beest op me af kwam en ik hem probeerde te ontwijken.’

 ‘Je stopte dus niet toen je de hond zag.’

 ‘Natuurlijk stopte ik niet. Het ging veel te vlug.’

 ‘Toch,’ zei hij langzaam, ‘kon je op die plaats niet harder hebben gereden dan een kilometer of vijftien.’ Hij wendde zich tot Carol.

 ‘Waar lag de hond?'

 ‘Bij het voorwiel,’ zei ze zacht.

 Mrs. Frebody knikte bevestigend. ‘Ze reed bijna de heg in, zodat ze hem eenvoudig niet kon missen. Ik stond achter de boom op de bus te wachten. Ik had het je gisteravond al willen vertellen, maar je had zo’n haast,’ zei ze tegen Carol. ‘Toch wilde ik niet dat ze er zo gemakkelijk vanaf kwam. Ik houd ervan dat er recht geschiedt.’

 Clive liep op de oude vrouw toe. ‘Geloof me, Mrs. Frebody, we zullen dit uitzoeken. Zou u zo vriendelijk willen zijn ons nu alleen te laten? Ik wil er liever de politie niet bij halen.’

 De oude vrouw keek hem onderzoekend aan. ‘Goed, jongeman. Jij laat je niet voor de gek houden, dat zie ik zo wel.’

 Met haar hoofd trots opgeheven verliet Mrs. Frebody het vertrek, na nog een woedende blik op Miss Mantell.

 ‘Nou, nou.’ Miss Mantell slaakte een diepe zucht 'Ik begreep niet waar dat voor nodig was, Clive. Maai het leek erg overtuigend ‘Hoe kom je op het idee dat ik het niet zou menen?'

 Carol voelde zich slecht op haai gemak, zoals altijd als die twee ruzie hadden. Ze liep naar de deur. ‘Blijf hier, Carol,' riep Clive 'Het gaat jou ook aan.’

 Miss Mantell leunde tegen het bureau en keek Clive gespannen aan ‘Clive, ik bied je mijn verontschuldigingen aan. Die oude vrouw werd erg vervelend en ik ben blij dat je dit zo tactvol voor me hebt afgehandeld. Ze is niet goed bij haar hoofd.’

 ‘Dat is ze wel,’ zei hij scherp. ‘Mrs. Frebody heeft diepe indruk op me gemaakt.’

 Haar bleke wangen werden rood. ‘Clive, probeer je me te beschuldigen? Ik heb tot nu toe mijn geduld bewaard, maar dit is te veel.’

 Hij keek haar koel aan. ‘Je vergeet dat het bestuderen van mensen ook een deel van mijn werk is. En ik heb gemerkt dat je al een poosje bezig bent Carol in mijn ogen zwart te maken. Ik neem aan dat er vrouwen zijn die het niet kunnen verdragen dat er een jongere vrouw om hen heen loopt. Je bleef maar hopen dat ik haar zou ontslaan. Die geschiedenis met die tekeningen was ook jouw werk. Je dacht dat iedereen uit was voor de lunch, toen je die tekeningen wegnam, maar ik zat nog op mijn kantoor en hoorde je rondscharrelen. Pas later drong het tot me door wat je van plan was.’

 ‘Je bent een fantastische speurder,’ sneerde Miss Mantell. ‘Je vindt het heerlijk, omdat je denkt dat ik al die moeite doe om je terug te krijgen.’

 Voor het eerst leek hij niet erg op zijn gemak te zijn. ‘Ik begrijp je niet. De eerste dag hier hadden we afgesproken dat we gewoon vrienden zouden blijven.’ Hij keek naar Carol en voegde eraan toe: ‘Je zult er wel niet veel van begrijpen. Miss Mantell en ik waren zeven jaar geleden verloofd en wilden gaan trouwen, maar zij verbrak de verloving.’

 Lilian wierp Clive een woedende blik toe. ‘Ik moet gek zijn geweest, je terug te willen. Ik dacht dat je een heer was, maar ik zie wel dat ik me heb vergist. Ik hoop dat ik door mijn werk nooit meer iets met je te maken hoef te hebben. En laat me er nu alsjeblieft door.’

 Ze stoof met een vertrokken gezicht langs hen heen, zonder Carol nog een blik waardig te keuren.

 Het bleef stil in het kantoor tot het geluid van Miss Mantells auto vertelde dat ze weg was.

 ‘Het spijt me dat je dat allemaal hebt moeten aanhoren,’ zei Clive, ‘maar ik wilde dat je de waarheid wist. Ik had nooit kunnen dromen dat ze zover zou gaan. Als ik had... Maar dat heeft nu geen zin meer.’

 Haar verstand had haar in de steek gelaten, maar ze wist dat ze iets moest zeggen. ‘Ik snap het niet. Ze vertelde dat jullie verloofd waren, en ik geloofde het. Dit was een volslagen verrassing voor me.’

 ‘Heeft zij je dat verteld?’

 ‘Ja, ze had een stuk van een brief tussen wat zakelijke paperassen laten zitten, zodat ik het zou lezen. Ze zei...’

 Ze zweeg, hier had Clive Benedict niets mee te maken.

 ‘Die brief moet een jaar of zes oud zijn geweest,’ zei hij grimmig. ‘En jij geloofde haar?’

 ‘Waarom zou ik niet? Het leek allemaal te kloppen.’

 ‘Je bedoelt dat ik haar mee uit nam en zo? Ja, dat deed ik. Ik zie nu in dat dat fout was. Maar ik wist dat ze hier moest blijven voor haar werk, en in het begin heb ik haar duidelijk gezegd dat ik vrienden met haar wilde zijn. Ze had me al eens laten schieten toen ze dacht dat ze iets beters kon krijgen, maar nu wilde ze me terug. Het spijt me dat ik je hierin heb betrokken. Als ze MacRug had gedood...’ Zijn gezicht stond plotseling kil. Toen haalde hij zijn schouders op en liep terug naar zijn bureau. ‘Waar waren we ook weer gebleven? O, ja, je ontslag. Ik neem aan dat je wilt blijven tot vrijdag?’

 ‘Natuurlijk.’

 ‘Laten we dat melodrama dan maar vergeten en verder gaan met ons werk.’

 De dag sleepte zich eindeloos voort en Carol was blij dat het eindelijk vijf uur was. Ze nam haar brieven mee naar Clives kantoor om ze te laten tekenen.

 ‘Dat was me het dagje wel,’ zei hij. Je kunt je post onderweg in de brievenbus doen. Ik kan me voorstellen dat je naar huis wilt. Hoe gaat het met MacRug?’

 ‘Een stuk beter. Goedenavond, Mr. Benedict.’

 ‘Goedenavond, Carol,’ antwoordde hij afwezig.

 Ze wachtte tot hij naar boven was gegaan en liep toen naar haar eigen kantoor, waar ze zich in haar stoel liet zakken. Het idee dat bij haar opkwam was erg eenvoudig. Ze haalde diep adem en liep de trap op naar zijn flat. De deur stond open en ze zag Berry in de keuken. ‘Hallo, Berry. Weet je of Mr. Benedict te spreken is?’

 ‘Hij is in de zitkamer. Zal ik hem roepen?’

 Berry was de laatste tijd vriendelijker geworden tegen Carol, en nu keek hij haar stralend aan.

 ‘Nee, laat maar, ik ga wel naar binnen.’

 Ze klopte zachtjes op de deur. Clive stond bij het raam en keek naar buiten. ‘Hallo, Carol. Iets vergeten?’

 ‘Ja, Mr. Benedict. Ik had u nog om een getuigschrift willen vragen.’ ‘Een getuigschrift? Natuurlijk. Maar ik dacht dat je dat onder deze omstandigheden niet nodig zou hebben.’

 ‘Ook op het platteland moet je werken om te kunnen eten.’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Wel, dat is jouw zaak. Maar ik houd er niet van als huisvrouwen werken.’

 ‘Huisvrouwen?’ Haar stem schoot uit van verbazing.

 Hij keek haar scherp aan. ‘Je gaat toch gauw trouwen?’

 ‘Nee hoor, ik heb helemaal geen trouwplannen.’

 ‘Je bent niet verloofd?’

 ‘Zeer zeker niet.’

 ‘Heb je dan ook geen vriend?’

 ‘Nee, ook dat niet.’

 Hij keek haar aan. Toen begonnen zijn ogen te glinsteren.

 ‘O,’ zei hij zacht, zijn blik op het plafond gericht. ‘Waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht? Het wordt me nu pas duidelijk. ’

 ‘Wat wordt u duidelijk?’

 Hij keek haar raadselachtig aan. ‘O, ja, je vroeg om een getuigschrift. Dat komt voor elkaar, maar niet nu. Ik zou willen voorstellen dat je straks terugkomt. Over een uurtje. Gaat dat?’

 ‘Ik denk het wel,’ antwoordde ze weifelend.

 ‘Ik verwacht je om zeven uur,’ zei hij, en duwde haar bijna de kamer uit.

 Carol gebruikte het tussenliggende uur om zich te verkleden in haar favoriete lichtblauwe jurk met de zilveren ceintuur. Clive stond haar bij de voordeur op te wachten en ze merkte dat hij zich eveneens had verkleed.

 ‘Je bent keurig op tijd,’ merkte hij op.

 ‘Secretaresses horen op tijd te zijn, Mr. Benedict.’

 ‘Dat is zo. Hij liet haar voorgaan naar boven. Ze bleef op de eerste overloop staan en keek hem vragend aan. Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgende verdieping.’

 Boven merkte hij terloops op: ‘Er ligt een enveloppe op je bureau met een maand salaris vooruit.’

 Ze draaide zich snel om. ‘Dat kan ik niet accepteren. Ik neem zelf ontslag. ’

 Hij hield de deur van de zitkamer voor haar open. ‘Val me niet in de rede. Vanaf vijf uur vanmiddag ben je mijn secretaresse niet meer. Je kunt beter je jas uitdoen, want het is hier warm. Ik ben blij dat je je hebt verkleed, we hebben iets te vieren.’

 ‘Mr. Benedict,’ zei ze wanhopig, ‘ik begrijp het niet. Ik ben hier om een getuigschrift te halen en ik weet zeker dat we niets te vieren hebben, na alles wat er is gebeurd.’

 Hij keek haar nog steeds met een eigenaardige blik aan. ‘Mag ik nu ook iets zeggen? Zou je niet graag willen weten waarom ik je niet meer als mijn secretaresse wil hebben?’

 ‘Ik denk dat u genoeg van me heeft,’ zei ze benepen.

 ‘Het laatste uur,’ vervolgde hij, ‘heb ik erover zitten denken hoe ik je dit zal vertellen, maar ik kan het maar op één manier. Carol, ik houd van je. Ik kan natuurlijk niet verwachten dat je op ditzelfde moment verliefd op mij wordt, maar heb ik een kans om mezelf te bewijzen? Als Lilian me niet had gezegd dat je ging trouwen, zou ik het al veel eerder hebben verteld.’

 ‘Heeft ze verteld dat ik met Tom zou gaan trouwen?’ vroeg Carol verbaasd. Ze had het idee dat ze droomde en ieder ogenblik wakker kon worden.

 ‘Inderdaad. Ze vertelde me dat je haar in vertrouwen had genomen. Maar laten we daar niet meer over praten.’

 Ze keek naar het gezicht boven haar. Ze dacht dat ze alles van dit gezicht wist, de manier waarop zijn donkere haar langs zijn voorhoofd viel, de lange wimpers en de bruine ogen, maar ze had zijn ogen nog nooit zo zien kijken. ‘Carol, ga niet weg,’ smeekte hij zacht. ‘Tenzij je het echt wilt. Wil je weg?’

 Ze gaf hem een stralende glimlach. ‘Nee, niet echt,’ gaf ze toe en ze nestelde zich in zijn armen. Zijn lippen raakten de hare en de wereld om haar heen vervaagde.

 Een poosje later maakte ze zich los uit zijn omhelzing en zei: ‘Je hebt beloofd me mee uit eten te nemen.’

 Hij trok een grimas. ‘Goed, laten we dan maar gaan.’

 Clives auto stond geparkeerd voor het nieuwe gebouw, want ze waren al met de sloop van het oude huis begonnen. Toen ze er naar toe liepen, kwamen ze een man met een zaklantaarn tegen.

 ‘Neemt u me niet kwalijk, kunt u me ook vertellen wat er hier aan de hand is? Hier stond vroeger een huisje, maar het is er niet meer en...’ Carol slaakte een kreet. ‘Bent u... bent u de kleinzoon van Mrs. Frebody? Jimmy uit Nieuw Zeeland?’

 ‘Ja, dat ben ik inderdaad. Kent u mijn grootmoeder?’

 ‘Nou en of,’ antwoordde Clive. ‘Kijkt u maar.’ Hij wees op het witte bord.

 ‘Mrs. Frebody woont nu op Mimosa Crescent 6, Barleigh,’ las de man hardop. ‘Ik begrijp het niet helemaal maar ik ga er naar toe, dan zal mijn grootmoeder het allemaal wel uitleggen.’

 ‘Stapt u maar in,’ zei Clive, ‘dan brengen wij u even. Wij gaan ook die kant op.’

 ‘Graag. Ik hoop dat het niet te lastig is.’

 ‘Helemaal niet,’ vertelde Clive hem hartelijk. ‘Op de een of andere manier zijn we u iets schuldig.’

 Tien minuten later waren ze weer op weg, nadat ze een verbaasde Jimmy bij zijn grootmoeder hadden achtergelaten.

 ‘Jij ziet altijd het beste in iedereen, Carol,’ merkte Clive op. ‘Misschien ga je ook wel van mij houden, als je er de tijd voor krijgt.’

 Ze lachte geheimzinnig. ‘Daar heb ik geen tijd voor nodig,’ antwoordde ze, ‘want ik kan onmogelijk nog meer van je houden dan ik nu al doe.’

 De banden kermden toen Clive hard op de rem trapte, en met een ruk kwam de auto tot stilstand. ‘Dat had je niet zonder waarschuwing moeten zeggen,’ zei hij, ‘we zaten bijna in de sloot.’

 ‘Maar het is waar. Ik kon het niet langer voor me houden...’

 Hij nam haar in zijn armen en Carol voelde zijn lippen hartstochtelijk op de hare. ‘Trouw gauw met me, Carol. Laten we niet lang wachten,’ fluisterde hij.
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